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You are encouraged to study your Bible to prove the 

truth presented in these lessons or any other lesson. The 

comments presented herein are those of the authors and 

the compiler. You should verify their comments and 

opinions and teachings by others; e.g., a pastor, 

preacher, priest, rabbi, commentator, or publisher as it 

is YOUR responsibility to seek, know and do God's 

will.  

In verifying to read different Bible translations, refer to 

Bible dictionaries and lexicons for meaning of words or 

phrases you do not know. Be careful with dictionary 

definitions as dictionaries give meaning of words and 

phrases from original language through current usage. 

The meaning of words and phrases change over time. 

Also, several Greek words may be translated into one 

word in English and may distort the original meaning. 

For instance, the Greek words de and kai” were 

translated as “and” in English. De is used to separate 

two nouns whereas kai connects two nouns. 

Let God speak to you from His Holy Word as 

recorded in the Bible.  
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इन पाठ ों या किसी अन्य पाठ में प्रसु्तत सत्य ि  साकित िरने िे किए 

आपि  अपनी िाइिि िा अध्ययन िरने िे किए प्र त्साकित किया जाता 

िै। यिााँ प्रसु्तत किप्पकियााँ िेखि ों और सोंििनितााओों िी िैं। आपि  

दूसर ों द्वारा उनिी किप्पकिय ों और राय और किक्षाओों ि  सत्याकपत िरना 

चाकिए; उदािरि िे किए, एि पादरी, उपदेिि, पुजारी, रब्बी, 

किप्पिीिार, या प्रिािि क् ोंकि यि आपिी कजमे्मदारी िै कि आप 

परमेश्वर िी इच्छा ि  ख जें, जानें और िरें। 

किकिन्न िाइिि अनुिाद ों ि  पढ़ने िे किए सत्याकपत िरने में, उन िब् ों 

या िाक्ाोंि ों िे अर्ा िे किए िाइिि िब्ि ि और िब्ि ष देखें कजन्हें 

आप निी ों जानते िैं। िब्ि ि पररिाषाओों से सािधान रिें क् ोंकि 

िब्ि ि ितामान उपय ग िे माध्यम से मूि िाषा से िब् ों और 

िाक्ाोंि ों िा अर्ा देते िैं। 

समय िे सार् िब् ों और िाक्ाोंि ों िे अर्ा िदि जाते िैं। इसिे अिािा, 

िई ग्रीि िब् ों िा अोंगे्रजी में एि िब् में अनुिाद किया जा सिता िै 

और मूि अर्ा ि  कििृत िर सिता िै। उदािरि िे किए, ग्रीि िब् डे 

और िाई िा अोंगे्रजी में "और" िे रूप में अनुिाद किया गया र्ा। डे द  

सोंज्ञाओों ि  अिग िरने िे किए प्रय ग किया जाता िै जिकि िाई द  

सोंज्ञाओों ि  ज ड़ता िै। 

परमेश्वर ि  अपने पकित्र िचन से आप से िात िरने दें  जैसा कि िाइिि 

में दजा िै। 
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The Man Who Was God 
 

Introduction 

“In the beginning God created the heavens and the earth. 

Now the earth was formless and empty, darkness was over 

the surface of the deep, and the Spirit of God was hovering 

over the waters.” (Genesis 1:1-2) “In the beginning was the 

Word.” (John 1:1) “Then God said, ‘Let us make man in 

our image, in our likeness.’” (Genesis1:26) The word 

“God” was translated from the Hebrew word ’Elohiym 

plural of El, but they are also one “The Father and I are 

one.” (John 10:30) These spirit beings must have existed 

before they spoke the heavens and earth into existence 

along with all its living creatures, animals and vegetation. 

Then, they made man from what they spoke into existence 

into their likeness. 

 

According to the apostle John the “Word” was with God 

and was God. The Word became flesh and dwelt among 

man. John, the Baptist, referred to Him as “the Lamb of 

God” who takes away the sins.  

 

What an awesome revelation, the spirit being, Deity - the 

creator of all things, will sacrifice Himself as the atoning 

sacrifice to cleanse those They created in Their likeness and 

set eternity in their hearts. “He has also set eternity in the 

hearts of men; yet they cannot fathom what God has done 

from beginning to end.” (Eccl 3:11-12) Those who put their 

trust and obey Him are promised eternal life with Him, if 

they continue to live as by obedient faith as priest to serve 

Him. 

 

The comments following quoted scripture are the writer’s 

opinion and interpretation. You should not accept them 

without though and adequate analysis and verification. Nor 

should you accept any other opinion without the same 

degree of analysis.   

 

Chapter 1 

Deity 

 

“In the beginning God created the heavens and the earth. 

Now the earth was formless and empty, darkness was over 

the surface of the deep, and the Spirit of God was hovering 

over the waters.” (Gen 1:1-2) 

 

“In the beginning was the Word, and the Word was with 

God, and the Word was God.  He was with God, in the 

beginning.  Through him all things were made; without him 
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ভূমিকা 

“আমিতে ঈশ্বর আকাশ ও পমৃিবী সষৃ্টি কতরতেন। এখন 

পমৃিবী মনরাকার এবং শূনয মেল, গভীতরর উপমরভাতগ 

অন্ধকার মেল এবং ঈশ্বতরর আত্মা জতলর উপতর 

ঘ ারাতেরা করমেল।"(ঘজতনমসস 1:1-2) "শুরুতে শব্দ 

মেল।" (ঘ াহন 1:1) “োরপর ঈশ্বর বলতলন, 'আসুন আিরা 

িানুষতক আিাতির প্রমেিূমেিতে, আিাতির সিৃশ কতর গত়ে 

েুমল।'” (ঘজতনমসস 1:26) “ঈশ্বর” শব্দষ্টি মহব্রু শব্দ ঘিতক 

অনুবাি করা হত়েমেল'এতলামহ়োি এর বহুবচনএল,মকন্তু 

োরাও এক "মপো এবং আমি এক।" (ঘ াহন 10:30) এই 

আত্মত্মক সত্তারা মনশ্চ়েই স্বগ ি ও পৃমিবী এবং এর সিস্ত 

জীবন্ত প্রাণী, প্রাণী এবং গােপালাতক অত্মস্ততে আনার কিা 

বলার আতগ মবিযিান মেল। অেঃপর, োরা  া বতলমেল ো 

ঘিতক োরা িানুষতক োতির সািৃতশয পমরণে কতরমেল। 

 

ঘপ্রমরে ঘ াহতনর িতে "শব্দ" ঈশ্বতরর সাতি মেতলন এবং 

ঈশ্বর মেতলন। শব্দ িাংতস পমরণে হত়েমেল এবং িানুতষর 

িতযয বাস কতরমেল। জন, বযামিস্ট, োতক "ঈশ্বতরর 

ঘিষশাবক" মহসাতব উতেখ কতরতেন ম মন পাপ িরূ কতরন। 

 

মক একষ্টি আশ্চ িজনক উদ্ঘািন, আত্মা সত্তা, ঘিবো - 

সিস্ত মকেুর স্রিা, মনতজতক প্রা়েত্মশ্চতত্তর বমল মহসাতব 

মবসজিন ঘিতবন  াতক োরা োতির িতো কতর তেমর কতরতে 

এবং োতির হৃিত়ে অনন্তকাল স্থাপন করতব। “মেমন 

িানুতষর হৃিত়েও অনন্তকাল স্থাপন কতরতেন; েবওু োরা 

বুঝতে পাতর না ঈশ্বর শুরু ঘিতক ঘশষ প িন্ত কী কতরতেন।” 

(Eccl 3:11-12)  ারা োতির মবশ্বাস রাতখ এবং োাঁর বাযয 

িাতক োতির োাঁর সাতি অনন্ত জীবতনর প্রমেশ্রুমে ঘিও়ো 

হ়ে,  মি োরা োাঁর ঘসবা করার জনয পুতরামহে মহসাতব বাযয 

মবশ্বাতসর দ্বারা জীবন াপন কতর। 

 

উি্যৃে শাতের মনম্নমলমখে িন্তবযগুমল ঘলখতকর িোিে 

এবং বযাখযা। আপমন  মিও এবং প িাপ্ত মবতেষণ এবং  াচাই 

ো়ো োতির গ্রহণ করা উমচে ন়ে. একই িাত্রার মবতেষণ 

ো়ো অনয ঘকাতনা িোিে গ্রহণ করা উমচে ন়ে। 

 

অযযা়ে 1 

দদ্বতা 

 

“আমিতে ঈশ্বর আকাশ ও পমৃিবী সষৃ্টি কতরতেন। এখন 

পমৃিবী মনরাকার এবং শূনয মেল, গভীতরর উপমরভাতগ 



nothing was made that has been made.”  … “The Word 

became flesh and made his dwelling among us.” (John 1:1-

3; 14) God, Logos and Word are discussed in Appendix C. 

 

“For there are three that bear record in heaven, the Father, 

the Word, and the Holy Ghost: and these three are one. And 

there are three that bear witness in earth, the spirit, and the 

water, and the blood: and these three agree in one.” (1 John 

5:7-8) 

“That which was from the beginning, which we have heard, 

which we have seen with our eyes, which we looked upon 

and have touched with our hands (man’s nature), 

concerning the word of life— the life was made manifest, 

and we have seen it, and testify to it and proclaim to you the 

eternal life, which was with the Father and was made 

manifest to us— that which we have seen and heard we 

proclaim also to you, so that you too may have fellowship 

with us; and indeed our fellowship is with the Father and 

with his Son Jesus Christ.”  (1 John 1:1-4) 

Comment: So, “God,” the “Word” and the “Spirit” were 

present in the creation. Therefore, one could conclude 

just from these few verses there were three “Gods” or 

one in three forms – God, Word and Spirit.  So, as spirit 

beings, and the creator of all things can be manifested 

into things of His creation in order for man can 

understand. For instance: 

“The Lord appeared to Abraham near the great trees of 

Mamre while he was sitting at the entrance to his tent in 

the heat of the day. Abraham looked up and saw three 

men standing nearby. When he saw them, he hurried 

from the entrance of his tent to meet them and bowed low 

to the ground.” (Gen 18:1-2) 

 

“Now Moses was tending the flock of Jethro his father-

in-law, the priest of Midian, and he led the flock to the 

far side of the desert and came to Horeb, the mountain 

of God. There the angel of the Lord appeared to him in 

flames of fire from within a bush. Moses saw that though 

the bush was on fire it did not burn up. So, Moses 

thought, ‘I will go over and see this strange sight — why 

the bush does not burn up.’ When the Lord saw that he 

had gone over to look, God (’Elohiym) called to him from 

within the bush, ‘Moses! Moses!’ and Moses said, ‘Here 

I am.’’” So, God manifest Himself in the burning bush.” 

(Ex 3:1-4) 

 

অন্ধকার মেল এবং ঈশ্বতরর আত্মা জতলর উপতর 

ঘ ারাতেরা করমেল।"(Gen 1:1-2) 

 

“শুরুতে শব্দষ্টি মেল,এবং শব্দ ঈশ্বতরর সতে মেল,এবং শব্দ 

ঈশ্বর মেল মেমন ঈশ্বতরর সাতি মেতলন,প্রারতে. োাঁর 

িাযযতিই সব মকেু তেমর হত়েমেল; োতক ো়ো এিন মকেুই 

তেমর হ়েমন  া তেমর করা হত়েতে।" … "শব্দ িাংস হত়ে উঠল 

এবং আিাতির িতযয োর বাসস্থান করল।"(ঘ াহন 1:1-3; 

14) পমরমশি মস-ঘে ঈশ্বর, ঘলাতগা এবং শব্দ আতলাচনা করা 

হত়েতে। 

 

"কারণ স্বতগ ি ঘরকর্ি বহনকারী মেনষ্টি আতে, মপো, শব্দ 

এবং পমবত্র আত্মা: এবং এই মেনষ্টি এক৷ এবং পমৃিবীতে 

সাক্ষ্য বহনকারী মেনষ্টি আতে, আত্মা, জল এবং রক্ত: এবং 

এই মেনষ্টি একিে।"(1 জন 5:7-8) 

“ া শুরু ঘিতক মেল,  া আিরা শুতনমে,  া আিরা 

আিাতির ঘচাখ মিত়ে ঘিতখমে,  া আিরা ঘিতখমে এবং 

আিাতির হাে মিত়ে স্পশ ি কতরমে (িানুতষর প্রকৃমে), 

জীবতনর বাণী সম্পতকি - জীবন প্রকামশে হত়েমেল, এবং 

আিরা এিা ঘিতখমে, এবং োর সাক্ষ্য মিত্মি এবং ঘোিাতির 

কাতে ঘসই অনন্ত জীবন ঘ াষণা করমে,  া মপোর কাতে 

মেল এবং আিাতির কাতে প্রকাশ করা হত়েমেল- আিরা  া 

ঘিতখমে এবং শুতনমে ো ঘোিাতির কাতেও ঘ াষণা করমে, 

 াতে ঘোিরাও আিাতির সতে সহভাগী হতে পার৷ ; এবং 

প্রকৃেপতক্ষ্ আিাতির সহভামগো মপো এবং োাঁর পুত্র  ীশু 

খ্রীতির সাতি।"(1 জন 1:1-4) 

ম্ন্তবয করুন: সেুরাং, "ঈশ্বর", "শব্দ" এবং "আত্মা" 

সৃষ্টিতে উপমস্থে মেতলন।অেএব, এই কত়েকষ্টি আ়োে 

ঘিতক ঘকউ উপসংহাতর আসতে পাতর মেনষ্টি "ঈশ্বর" বা 

মেনষ্টি রূতপর িতযয একষ্টি - ঈশ্বর, শব্দ এবং আত্মা। 

সুেরাং, আত্মা মহসাতব, এবং সিস্ত মকেুর স্রিা োর সৃষ্টির 

ত্মজমনসগুমলতে উদ্ভামসে হতে পাতর  াতে িানুষ বুঝতে 

পাতর। এই ঘক্ষ্তত্র: 

“সিাপ্রভু আব্রাহািতক িিতর ব়ে গাতের কাতে ঘিখা 

মিত়েমেতলন  খন মেমন মিতনর উত্তাতপ োাঁর োাঁবরু 

প্রতবশদ্বাতর বতস মেতলন। আব্রাহাি উপতর োমকত়ে 

ঘিখল মেনজন ঘলাক কাতে িা াঁম়েত়ে আতে।  খন মেমন 

োতির ঘিখতে ঘপতলন, মেমন োতির সাতি ঘিখা করার 

জনয োর োাঁবুর প্রতবশদ্বার ঘিতক দ্রুে চতল ঘগতলন এবং 

িাষ্টিতে প্রণাি করতলন।”(Gen 18:1-2) 



Balaam got up in the morning, saddled his donkey and 

went with the princes of Moab. But God was very angry 

when he went, and the angel of the Lord stood in the road 

to oppose him. Balaam was riding on his donkey, and his 

two servants were with him. When the donkey saw the 

angel of the Lord standing in the road with a drawn 

sword in his hand, she turned off the road into a field. 

Balaam beat her to get her back on the road. Then the 

angel of the Lord stood in a narrow path between two 

vineyards, with walls on both sides. When the donkey 

saw the angel of the Lord, she pressed close to the wall, 

crushing Balaam's foot against it. So, he beat her again. 

Then the angel of the Lord moved on ahead and stood in 

a narrow place where there was no room to turn, either 

to the right or to the left. When the donkey saw the angel 

of the Lord, she lay down under Balaam, and he was 

angry and beat her with his staff. Then the Lord opened 

the donkey's mouth, and she said to Balaam, ‘What have 

I done to you to make you beat me these three times?’"  

(Num 22:21-28) 

 

God also manifested Himself again in the form of finger 

of the hand writing on the wall in Babylon before King 

Belshazzar. (Daniel 5:5) 

 

Questions 

1. Through the Word (God) all things were made. 

True ___ False___ 

 

2. The Word became flesh (human). 

True ___ False___ 

 

3. The Lord, Jehovah, the I AM, appeared to 

Abraham. 

True ___ False___ 

 

4. God called to Moses at the burning bush. 

True ___ False___ 

 

5. God was manifested by the finger writing on 

Belshazzar’s wall. 

True ___ False___ 

 

Chapter 2 

Prophecies About Jesus, the Son of the Living God 

 

There are many Old Testament prophecies concerning 

Jesus. But what were the possibilities of making just 25 

predictions about someone who was to be born many years 

later and having these predictions come true? 

 

Dr. Hawley O. Taylor has provided this answer: If the 

 

“এখন িূসা োর শ্বশুর, মিমি়োতনর পুতরামহে ম তরার 

পাল চরাত্মিতলন, এবং মেমন পালতক িরুভূমির িতূরর 

মিতক মনত়ে ঘগতলন এবং ঈশ্বতরর পব িে ঘহাতরতব এতলন। 

ঘসখাতন প্রভুর ঘেতরশো একষ্টি ঘঝাতপর ঘভের ঘিতক 

আগুতনর মশখা়ে োাঁতক ঘিখা মিতলন। িূসা ঘিখতলন ঘ  

ঘঝাতপ আগুন লাগতলও ো পুত়ে  া়েমন। োই, িসূা 

ভাবতলন, 'আমি ওপাতর মগত়ে এই অি্ভুে িৃশয ঘিখব—

ঘকন ঘঝাপিা জ্বতল না।'  খন প্রভু ঘিখতলন ঘ  মেমন 

ঘিখতে ঘগতলন, ঈশ্বর('এতলামহ়োিতঝাতপর মভের 

ঘিতক োতক র্াকতলন, ঘহ িূসা! িসুা!' এবং িূসা 

বলতলন, 'এই ঘ  আমি।'" সেুরাং, ঈশ্বর জ্বলন্ত ঘঝাতপর 

িতযয মনতজতক প্রকাশ কতরন।" (প্রাক্তন ৩:১-৪) 

 

বালাি সকাতল উতঠ োর গাযা়ে ত্মজন ঘবাঁতয ঘিা়োতবর 

শাসনকেিাতির সতে ঘগতলন। মকন্তু মেমন  খন ঘগতলন 

েখন ঈশ্বর খুব ক্রুদ্ধ হতলন, এবং প্রভুর িেূ োর 

মবতরামযো করার জনয রাস্তা়ে িা াঁ়োতলন। মবমল়েি োর 

গাযার মপতঠ চত়েমেতলন এবং োর সতে োর িুই িাস 

মেল।  খন গাযাষ্টি প্রভুর ঘেতরশোতক োর হাতে িানা 

েতলা়োর মনত়ে রাস্তা়ে িা াঁম়েত়ে িাকতে ঘিখল, েখন ঘস 

রাস্তা বন্ধ কতর িাতঠর মিতক চতল ঘগল। বালাি োতক 

রাস্তা়ে মেমরত়ে আনতে িারযর কতর। োরপর প্রভুর 

ঘেতরশো িুষ্টি দ্রাক্ষ্াতক্ষ্তত্রর িাঝখাতন একষ্টি সরু পতি 

িা াঁ়োতলন,  ার িুই পাতশ ঘি়োল মেল।  খন গাযাষ্টি প্রভুর 

িেূতক ঘিখল, েখন ঘস ঘিও়োতলর কাতে চাপ মিল, 

বালাতির পা োর মবরুতদ্ধ মপতষ মিল। োই, ঘস আবার 

োতক িারযর করল। োরপর প্রভুর ঘেতরশো সািতনর 

মিতক এমগত়ে মগত়ে একষ্টি সংকীণ ি জা়েগা়ে িা াঁ়োতলন 

ঘ খাতন র্াতন বা বাতি ঘেরার জা়েগা মেল না। গাযা 

 খন প্রভুর ঘেতরশোতক ঘিখল, ঘস বালাতির নীতচ 

শুত়ে প়েল এবং ঘস ঘরতগ ঘগল এবং োর লাষ্টঠ মিত়ে 

োতক প্রহার করল। েখন িাবুি গাযার িুখ খুলতলন, 

আর ঘস মবমল়েিতক বলল, 'আমি ঘোিার মক কতরমে ঘ  

েুমি আিাতক এই মেনবার িারতব?'(সংখযা 22:21-28) 

 

বযামবলতন রাজা ঘবলশজাতরর সািতন ঘিও়োতল ঘলখা 

হাতের আঙুতলর আকাতর ঈশ্বর আবার মনতজতক প্রকাশ 

কতরমেতলন। (র্যামনত়েল 5:5) 

 

প্রশ্ন 

6. কালাি (ঈশ্বতরর) িাযযতিই সব মকেু তেমর 

হত়েতে। 



events foretold for Israel's Messiah who was to come, then 

the overall probability that all n events would find their 

fulfillment in one person would be 33 million. Even if the 

prophecy regarding the virgin birth be excluded, the number 

remains astronomically large. Too large to assume that this 

accidentally happened! Dr. Taylor’s statement is provided 

in Appendix A prior to a list of over 60 prophecies and their 

fulfillment. This is only one of the proofs that Jesus was 

who He claimed to be, God in the form of Jesus. 

 

Here are just a few of over 60 prophecies and their 

fulfillment.  

Jeremiah 23:5 - "Behold, the days are coming, declares 

the LORD, when I will raise up for David a righteous 

Branch, and he shall reign as king and deal wisely, and 

shall execute justice and righteousness in the land.” 

Matthew 1:1 - “This is a record of the life of Jesus the 

Messiah, the son of David, the son of Abraham.” 

Luke 3:23- 38 – Luke traced the genealogy of Jesus 

back through David all the way to Adam. 

 

Zechariah 9:9 – “Rejoice greatly, O daughter of Zion! 

Shout aloud, O daughter of Jerusalem! Behold, your king 

is coming to you; righteous and having salvation is he, 

humble and mounted on a donkey, on a colt, the foal of a 

donkey.”  

Matthew 21:6-7 – “And the disciples went, and did 

even as Jesus appointed them, and brought the ass, and 

the colt, and put on them their garments; and he sat 

thereon.”  

 

Isaiah 53:5 – “But he was wounded for our transgressions, 

he was bruised for our iniquities; the chastisement of our 

peace was upon him; and with his stripes we are healed.” 

Matthew 27:26 – “Then released he unto them 

Barabbas; but Jesus he scourged and delivered to be 

crucified.” 

 

Isaiah 53:7 – “He was oppressed, and he was afflicted, yet 

he opened not his mouth; like a lamb that is led to the 

slaughter, and like a sheep that before its shearers is silent, 

so he opened not his mouth.”  

Matthew 27:12-14 – “While Jesus was being accused 

by the high priests and elders, he made no reply. Then 

Pilate asked him, ‘Don't you hear how many charges 

they're bringing against you?’  But Jesus did not reply 

at all, so that the governor was very surprised.”  

 

Isaiah 53:9 – “And they made his grave with the wicked 

and with a rich man in his death, although he had done no 

violence, and there was no deceit in his mouth.” // 

Matthew 27:57-59 – “Later that evening, a rich man 

arrived from Arimathea. His name was Joseph, and he 

had become a disciple of Jesus. He went to Pilate and 

asked for the body of Jesus, and Pilate ordered it to be 

done. So, Joseph took the body and wrapped it in a 

সেয মিিযা___ 

 

7. শব্দষ্টি িাংতস পমরণে হত়েতে (িানুষ)। 

সেয মিিযা___ 

 

8. প্রভু, ম তহাবা, আমিই, অব্রাহাতির কাতে আমবভূিে 

হত়েমেতলন। 

সেয মিিযা___ 

 

9. ঈশ্বর জ্বলন্ত ঘঝাতপর কাতে িুসাতক র্াকতলন। 

সেয মিিযা___ 

 

10. ঘবলশৎসতরর ঘিও়োতল আঙুল ঘলখার িাযযতি 

ঈশ্বর প্রকামশে হত়েমেল। 

সেয মিিযা___ 

 

অযযা়ে 2 

যীশু সম্পর্কে ভববষ্যদ্বাণী, জীববত ঈশ্বর্েে পুত্র 

 

 ীশু সম্পতকি ওল্ড ঘিস্টাতিতের অতনক ভমবষযদ্বাণী 

রত়েতে। মকন্তু অতনক বের পতর জন্ম ঘনও়োর এবং এই 

ভমবষযদ্বাণীগুমল সেয হও়োর মবষত়ে িাত্র 25ষ্টি ভমবষযদ্বাণী 

করার সোবনা কী মেল? 

 

র্াঃ হাওমল ও. ঘিলর এই উত্তরষ্টি মিত়েতেন:  মি 

ইজরাত়েতলর িশীতহর আগিতনর জনয  িনাগুমল 

ভমবষযদ্বাণী করা হ়ে, োহতল সািমগ্রক সোবনা ঘ  সিস্ত n 

 িনাগুমল একজন বযত্মক্তর িতযয োতির পমরপূণ িো খুাঁতজ 

পাতব 33 মিমল়েন হতব। এিনমক  মি কুিারী জন্ম সম্পমকিে 

ভমবষযদ্বাণী বাি ঘিও়ো হ়ে, েতব সংখযাষ্টি ঘজযামেমব িজ্ঞাতনর 

মিক ঘিতক ব়ে। খুব ব়ে অনুিান করা  া়ে ঘ  এষ্টি 

িু িিনাক্রতি  তিতে! 60 ষ্টিরও ঘবমশ ভমবষযদ্বাণী এবং 

োতির পমরপূণ িোর োমলকার আতগ র্াঃ ঘিলতরর বক্তবয 

পমরমশি A-ঘে ঘিও়ো হত়েতে। এষ্টি প্রিাণগুমলর িতযয 

একষ্টি িাত্র ঘ   ীশু মেতলন  াতক মেমন িামব কতরমেতলন, 

 ীশুর রূতপ ঈশ্বর৷ 

 

এখাতন 60 ষ্টিরও ঘবমশ ভমবষযদ্বাণীর িতযয কত়েকষ্টি এবং 

োতির পমরপূণ িো রত়েতে। 

Jeremiah 23:5 - "ঘিখুন, মিন আসতে, সিাপ্রভু ঘ াষণা 

কতরন,  খন আমি িা়েূতির জনয একষ্টি যামি িক শাখা 

তেমর করব, এবং মেমন রাজা মহসাতব রাজে করতবন এবং 

মবচক্ষ্ণোর সাতি আচরণ করতবন এবং ঘিতশ নযা়েমবচার 

ও যামি িকো সম্পািন করতবন।" 

িমি 1:1- "এষ্টি  ীশু িশীহ, িাউতির পুত্র, আব্রাহাতির 

পুতত্রর জীবতনর একষ্টি ঘরকর্ি।" 

লূক 3:23-38- লুক ঘর্মভতর্র িাযযতি আিি প িন্ত 

 ীশুর বংতশর সন্ধান কতরমেতলন। 

 



clean linen cloth. Then he placed it in his own new 

tomb, which he had cut out of the rock. After rolling a 

large stone across the door of the tomb, he left.” 

 

Isaiah 61:1-2 - "The Spirit of the LORD is upon me, 

because the LORD has anointed me; he has sent me to 

bring good news to the oppressed and to bind up the 

brokenhearted, to proclaim freedom for the captives, and 

release from darkness for the prisoners; to proclaim the 

year of the LORD's favor,”   

Luke 4:16-19; 21 – “And He came to Nazareth, where 

He had been brought up; and as was His custom, He 

entered the synagogue on the Sabbath, and stood up to 

read. And the book of the prophet Isaiah was handed to 

Him. And He opened the book and found the place 

where it was written:  

‘The spirit of the lord is upon me, because he 

anointed me to preach the gospel to the poor. 

He has sent me to proclaim release to the 

captives, and recovery of sight to the blind, to 

set free those who are oppressed, to proclaim 

the favorable year of the lord.’ 

“Today this Scripture has been fulfilled in your 

hearing.” 

 

Questions 

1. There are over 60 prophecies about the Messiah. 

True ___ False___ 

2. The probability of prophecies about the Messiah 

being fulfilled in one person is astronomical. 

True ___ False___ 

3. In Nazareth Jesus said the prophecies were 

fulfilled in Him. 

True ___ False___ 

 

Chapter 3 

Birth and Early Life of Jesus 

 

God through the prophet Isaiah stated "The Lord himself 

will give you a sign: The virgin will be with child and will 

give birth to a son, and will call him Immanuel.” (Isaiah 

7:14) 

 

God did not manifest Himself as the promised Messiah, 

instead He came in human form by action of the Spirit of 

God. 

 

“In the sixth month, God sent the angel Gabriel to 

Nazareth, a town in Galilee, to a virgin pledged to be 

married to a man named Joseph, a descendant of David. 

The virgin's name was Mary. The angel went to her and 

said, "Greetings, you who are highly favored! The Lord is 

with you." Mary was greatly troubled at his words and 

Zechariah 9:9 - “অতনক আনন্দ কর, ঘহ মসত়োতনর কনযা! 

ঘহ ঘজরুজাতলতির কনযা, ঘজাতর মচৎকার! ঘিখ, ঘোিার 

রাজা ঘোিার কাতে আসতেন; মেমন যামি িক এবং পমরত্রাণ 

ঘপত়েতেন, মেমন নম্র এবং গাযার মপতঠ, গাযার বাচ্চার 

উপর, গাযার বাচ্চার উপর আতরাহণ কতরন।" 

িযািু 21:6-7 - "েখন মশষযরা মগত়ে  ীশুর িেই কাজ 

করতলন৷ গাযা ও গাযাষ্টিতক মনত়ে এতস োতির ঘপাশাক 

পমরত়ে মিতলন৷ এবং মেমন োতে বসতলন।" 

 

Isaiah 53:5 – “মকন্তু আিাতির পাপাচাতরর জনয ঘস 

আহে হত়েমেল, আিাতির অনযাত়ের জনয োতক 

ক্ষ্েমবক্ষ্ে করা হত়েমেল; আিাতির শামন্তর শাত্মস্ত োর 

উপর মেল; এবং োর আ াতে আিরা সুস্থ হত়েমে।” 

িযািু 27:26- “োরপর মেমন োতির কাতে বারাব্বাতক 

ঘেত়ে মিতলন; মকন্তু  ীশুতক চাবকু ঘিতর ক্রুশমবদ্ধ 

করার জনয েুতল মিত়েমেতলন।” 

 

Isaiah 53:7 – “ঘস মনপীম়েে মেল, এবং ঘস কি ঘপত়েমেল, 

েবুও ঘস োর িুখ খুলল না; একষ্টি ঘিষশাবতকর িে 

 াতক জবাই করার জনয মনত়ে  াও়ো হ়ে, এবং একষ্টি 

ঘভ়োর িে ঘ  োর ঘলাি কািাতনার সািতন নীরব িাতক, 

োই ঘস োর িুখ খুলল না।" 

িযািু 27:12-14- “ খন  ীশুতক িহা াজক ও প্রাচীনরা 

অমভ ুক্ত করমেতলন, েখন মেমন ঘকান উত্তর ঘিনমন। 

েখন পীলাে োতক ত্মজতজ্ঞস করতলন, 'েুমি মক শুনতে 

পাি না ঘ  োরা ঘোিার মবরুতদ্ধ কে অমভত াগ 

আনতে?' মকন্তু  ীশু মকেুতেই উত্তর মিতলন না,  াতে 

রাজযপাল খুবই আশ্চ ি হত়ে  ান।” 

 

ইশাই়ো 53:9 - "এবং োরা োর িৃেুযতে িুতির সাতি এবং 

একজন যনী বযত্মক্তর সাতি োর কবর তেমর কতরমেল, 

 মিও ঘস ঘকান অেযাচার কতরমন এবং োর িুতখ ঘকান 

প্রোরণা মেল না।" // 

িযািু 27:57-59“ঘসই সন্ধযার পর আমরিামি়ো ঘিতক 

একজন যনী ঘলাক এতসমেতলন। োর নাি মেল 

ঘজাতসে, এবং মেমন  ীশুর মশষয হত়েমেতলন। মেমন 

পীলাতের কাতে মগত়ে  ীশুর িেৃতিহ ঘচত়েমেতলন এবং 

পীলাে ো করার মনতিিশ ঘিন। োই, ঘ াতষে িৃেতিহষ্টি 

মনত়ে একষ্টি পমরষ্কার মলতনন কাপত়ে িুত়ে ঘেলতলন। 

োরপর মেমন এষ্টিতক োর মনতজর নেুন সিামযতে 

রাখতলন,  া মেমন পাির ঘিতক ঘকতিমেতলন। সিামযর 

িরজা জতু়ে একষ্টি ব়ে পাির গম়েত়ে মেমন চতল 

ঘগতলন।” 

 

ইশাই়ো 61:1-2 - "সিাপ্রভুর আত্মা আিার উপতর, কারণ 

সিাপ্রভু আিাতক অমভমষক্ত কতরতেন; মেমন আিাতক 

পাষ্টঠত়েতেন মনপীম়েেতির জনয সুসংবাি মিতে এবং 

ভগ্নহৃি়েতক বা াঁযতে, বন্দীতির জনয স্বাযীনো ঘ াষণা 



wondered what kind of greeting this might be. But the angel 

said to her, "Do not be afraid, Mary, you have found favor 

with God. You will be with child and give birth to a son, and 

you are to give him the name Jesus. He will be great and 

will be called the Son of the Most-High. The Lord God will 

give him the throne of his father David, and he will reign 

over the house of Jacob forever; his kingdom will never 

end."  "How will this be," Mary asked the angel, "since I am 

a virgin?" The angel answered, "The Holy Spirit will come 

upon you, and the power of the Most-High will overshadow 

you. So, the holy one to be born will be called the Son of 

God.” (Luke 1:26-35) 

 

“In those days Caesar Augustus issued a decree that a 

census should be taken of the entire Roman world. (This 

was the first census that took place while Quirinius was 

governor of Syria.) And everyone went to his own town to 

register. So, Joseph also went up from the town of Nazareth 

in Galilee to Judea, to Bethlehem the town of David, 

because he belonged to the house and line of David. He 

went there to register with Mary, who was pledged to be 

married to him and was expecting a child. While they were 

there, the time came for the baby to be born, and she gave 

birth to her firstborn, a son. She wrapped him in cloths and 

placed him in a manger, because there was no room for 

them in the inn.” (Luke 2:1-7)  

 

“His mother Mary was pledged to be married to Joseph, but 

before they came together, she was found to be with child 

through the Holy Spirit. Because Joseph her husband was a 

righteous man and did not want to expose her to public 

disgrace, he had in mind to divorce her quietly. But after he 

had considered this, an angel of the Lord appeared to him 

in a dream and said, ‘Joseph son of David, do not be afraid 

to take Mary home as your wife, because what is conceived 

in her is from the Holy Spirit. She will give birth to a son, 

and you are to give him the name Jesus, because he will 

save his people from their sins. All this took place to fulfill 

what the Lord had said through the prophet: “The virgin 

will be with child and will give birth to a son, and they will 

call him Immanuel’ - which means, God with us.” (Matthew 

1:18-23) 

Escape to Egypt 

“After Jesus was born in Bethlehem in Judea, during the 

time of King Herod, Magi (wise men) from the east came to 

Jerusalem and asked, ‘Where is the one who has been born 

king of the Jews? We saw his star in the east and have come 

to worship him.’ When King Herod heard this he was 

disturbed, and all Jerusalem with him.” (Matthew 2:1-3) 

করতে এবং বন্দীতির জনয অন্ধকার ঘিতক িুত্মক্ত; প্রভুর 

অনুগ্রতহর বের ঘ াষণা করতে” 

লূক 4:16-19; 21- “এবং মেমন নাজাতরতে এতলন, 

ঘ খাতন মেমন লামলে-পামলে হত়েমেতলন; এবং োাঁর 

রীমে অনুসাতর মবশ্রািবাতর মেমন সিাজগৃতহ প্রতবশ 

করতলন এবং প়েতে িা াঁ়োতলন৷ এবং নবী ম শাইত়ের 

বইষ্টি োাঁর হাতে ঘিও়ো হত়েমেল। এবং মেমন বইষ্টি 

খুলতলন এবং ঘসই জা়েগাষ্টি খুাঁতজ ঘপতলন ঘ খাতন এষ্টি 

ঘলখা মেল: 

'প্রভুর আত্মা আিার উপতর রত়েতে, কারণ 

মেমন গরীবতির কাতে সুসিাচার প্রচার করার 

জনয আিাতক অমভমষক্ত কতরতেন। মেমন 

আিাতক পাষ্টঠত়েতেন বন্দীতির িুত্মক্তর ঘ াষণা 

মিতে, অন্ধতির িৃষ্টিশত্মক্ত মেমরত়ে মিতে,  ারা 

মনপীম়েে োতির িুত্মক্ত মিতে, প্রভুর অনুকূল 

বের ঘ াষণা করতে।' 

"আজ এই শাে ঘোিার শ্রবতণ পূণ ি হত়েতে।" 

 

প্রশ্ন 

4. িশীহ সম্পতকি 60 ষ্টিরও ঘবমশ ভমবষযদ্বাণী রত়েতে। 

সেয মিিযা___ 

5. একজন বযত্মক্তর িতযয িশীহ সম্বতন্ধ ভমবষযদ্বাণী 

পূণ ি হও়োর সোবনা ঘজযামেমব িিযাগে। 

সেয মিিযা___ 

6. নাজাতরতে  ীশু বতলমেতলন ঘ  ভমবষযদ্বাণীগুমল 

োাঁর িতযয পূণ ি হত়েমেল৷ 

সেয মিিযা___ 

 

অযযা়ে 3 

যীশুে জন্ম ও প্রাথবম্ক জীবন 

 

ঈশ্বর ভাববািী ইশাই়োর িাযযতি বতলমেতলন "প্রভু মনতজই 

আপনাতক একষ্টি মচহ্ন ঘিতবন: কুিারী সন্তান হতব এবং 

একষ্টি পতুত্রর জন্ম ঘিতব এবং োতক ইিানুত়েল বতল 

র্াকতব।" (ইশাই়ো 7:14) 

 

ঈশ্বর প্রমেশ্রুে িশীহ মহসাতব মনতজতক প্রকাশ কতরনমন, 

বরং মেমন ঈশ্বতরর আত্মার ত্মক্র়ো়ে িানবরূতপ এতসমেতলন। 

 

"ষষ্ঠ িাতস, ঈশ্বর ঘিবিেূ গযামব্রত়েলতক গযামলতলর 

নাজাতরি শহতর পাঠাতলন, িা়েূতির বংশযর ঘজাতসে নাতি 

এক বযত্মক্তর সাতি মববাতহর প্রমেশ্রুমেবদ্ধ এক কুিারীর 

কাতে। কুিারীর নাি মেল ঘিমর। ঘেতরশো োর কাতে মগত়ে 

বলতলন, "অমভনন্দন, ঘোিাতক  ারা পরি অনুগ্রহ! প্রভু 

ঘোিার সাতি আতেন।" িমর়েি োর কিা়ে খুব মবচমলে 

হতলন এবং ভাবতলন এিা মক যরতনর অমভবািন হতে 

পাতর। মকন্তু ঘেতরশো োতক বলতলন, "ভ়ে ঘপও না, 



 

“And having been warned in a dream not to go back to 

Herod, they returned to their country by another route. 

When they had gone, an angel of the Lord appeared to 

Joseph in a dream. ‘Get up,’ he said, “take the child and his 

mother and escape to Egypt. Stay there until I tell you, for 

Herod is going to search for the child to kill him.” (Matthew 

2:12-13) 

 

Returning Home to Nazareth 

“After Herod died, an angel of the Lord appeared in a 

dream to Joseph in Egypt and said, ‘Get up, take the child 

and his mother and go to the land of Israel, for those who 

were trying to take the child's life are dead.’  So, he got up, 

took the child and his mother and went to the land of Israel.  

But when he heard that Archelaus was reigning in Judea in 

place of his father Herod, he was afraid to go there. Having 

been warned in a dream, he withdrew to the district of 

Galilee, and he went and lived in a town called Nazareth. 

So was fulfilled what was said through the prophets: “He 

will be called a Nazarene.” (Matthew 2:19-23) 

 

Youth 

“Every year his parents went to Jerusalem for the Feast of 

the Passover.  When he was twelve years old, they went up 

to the Feast, according to the custom.  After the Feast was 

over, while his parents were returning home, the boy Jesus 

stayed behind in Jerusalem, but they were unaware of it.  

Thinking he was in their company, they traveled on for a 

day. Then they began looking for him among their relatives 

and friends.  When they did not find him, they went back to 

Jerusalem to look for him.  After three days they found him 

in the temple courts, sitting among the teachers, listening to 

them and asking them questions.  Everyone who heard him 

was amazed at his understanding and his answers.  When 

his parents saw him, they were astonished. His mother said 

to him, ‘Son, why have you treated us like this? Your father 

and I have been anxiously searching for you’.  ‘Why were 

you searching for me?’ he asked. ‘Didn't you know I had to 

be in my Father's house (business)?’ Then he went down to 

Nazareth with them and was obedient to them. But his 

mother treasured all these things in her heart.  And Jesus 

grew in wisdom and stature, and in favor with God and 

men.” (Luke 2:41-52) 

 

Conclusion 

One of the most profound truths revealed in the Bible is that 

Jesus of Nazareth, born over 2,000 years ago in Bethlehem, 

was and is God! When he was born it was to a virgin and 

the angel who announced his conception said he would be 

িমর়েি, েুমি ঈশ্বতরর অনুগ্রহ ঘপত়েে। েুমি সন্তান যারণ 

করতব এবং একষ্টি পতুত্রর জন্ম ঘিতব এবং েুমি োর নাি 

 ীশু রাখতব। মেমন িহান হতবন এবং হতবন। পরতিশ্বতরর 

পুত্র বলা হতব৷ প্রভু ঈশ্বর োাঁতক োাঁর মপো িা়েতূির 

মসংহাসন ঘিতবন এবং মেমন মচরকাতলর জনয জযাকতবর 

পমরবাতরর উপর রাজে করতবন; োাঁর রাতজযর ঘশষ হতব 

না।" "এিা ঘকিন হতব," িমর়েি ঘেতরশোতক ত্মজতজ্ঞস 

করতলন, "ঘ তহেু আমি কুিারী?"(লুক 1:26-35) 

 

“ঘসই মিনগুমলতে মসজার অগাস্টাস একষ্টি আতিশ জামর 

কতরমেতলন ঘ  পুতরা ঘরািান মবতশ্বর একষ্টি আিিশুিামর 

ঘনও়ো উমচে। (এষ্টি মেল প্রিি আিিশুিামর ঘ ষ্টি হত়েমেল 

 খন কুইমরমন়োস মসমর়োর গভন ির মেতলন।) এবং প্রতেযতক 

মনতজর মনতজর শহতর মগত়ে মনবন্ধন করতে ঘগল। োই, 

ঘ াতষেও গালীতলর নাসরে শহর ঘিতক িা়েূতির শহর 

ঘবিতলতহতি ম হমূি়ো়ে চতল ঘগতলন, কারণ মেমন িা়েতূির 

বংশ ও বংতশর মেতলন। মেমন ঘসখাতন মগত়েমেতলন 

িমর়েতির সাতি মনবন্ধন করতে, ম মন োর সাতি মববাতহর 

প্রমেশ্রুমে মিত়েমেতলন এবং একষ্টি সন্তাতনর প্রেযাশা 

করমেতলন।  খন োরা ঘসখাতন মেল, েখন মশশুর জতন্মর 

সি়ে হল, এবং ঘস োর প্রিিজাে পুতত্রর জন্ম মিল। মেমন 

োতক কাপত়ে িুম়েত়ে একষ্টি খা াঁচা়ে ঘরতখমেতলন, কারণ 

সরাইখানা়ে োতির জনয জা়েগা মেল না।"(লুক 2:1-7) 

 

“োাঁর িা িমর়েিতক ঘজাতসতের সাতি মববাতহর প্রমেশ্রুমে 

ঘিও়ো হত়েমেল, মকন্তু োরা একত্মত্রে হও়োর আতগ, োতক 

পমবত্র আত্মার িাযযতি সন্তাতনর সাতি পাও়ো মগত়েমেল। 

কারণ োর স্বািী ঘজাতসে একজন যামি িক িানুষ মেতলন 

এবং োতক জনসিতক্ষ্ অসম্মামনে করতে চানমন, োই 

মেমন োতক চুপচাপ োলাক ঘিও়োর মচন্তা কতরমেতলন। 

মকন্তু মেমন এই কিা ভাবার পর, প্রভুর একজন ঘেতরশো 

োতক স্বতে ঘিখা মিত়ে বলতলন, 'িা়েূতির পুত্র ঘজাতসে, 

িমর়েিতক ঘোিার েী মহসাতব গতৃহ মনত়ে ঘ তে ভ়ে ঘপত়ো 

না, কারণ োর িতযয  া গভিযারণ হত়েতে ো পমবত্র আত্মা 

ঘিতক এতসতে৷ . মেমন একষ্টি পুতত্রর জন্ম ঘিতবন, এবং 

আপমন োতক  ীশু নাি মিতে হতব, কারণ মেমন োর 

ঘলাকতির োতির পাপ ঘিতক রক্ষ্া করতবন। এই সব 

 তিমেল নবীর িাযযতি প্রভু  া বতলমেতলন ো পরূণ করার 

জনয: "কুিারী সন্তান হতব এবং একষ্টি পুতত্রর জন্ম ঘিতব, 

এবং োরা োতক ইিানুত়েল বতল র্াকতব' -  ার অি ি, 

আিাতির সাতি ঈশ্বর।"(িযাি ু1:18-23) 

মিশতর পামলত়ে  ান 

“ম শু ম হমূি়োর ঘবিতলতহতি জন্মগ্রহণ করার পর, রাজা 



called Immanuel, meaning, "God with us". Of his entrance 

into the world, it was written: " In the beginning was the 

Word, and the Word was with God, and the Word was God 

… And the Word became flesh and dwelt among us, and we 

beheld His glory, the glory as of the only begotten of the 

Father, full of grace and truth." (1 John 1:1, 14) When Philip 

asked him "Lord, show us the Father", Jesus replied: "Have 

I been with you so long, and yet you have not known Me, 

Philip? He who has seen Me has seen the Father."  Surely, 

we recognize our fragile and humble state as human beings, 

but God considered us to be of such great value that He 

visited us! Do you want to see God? Look at Jesus! Jesus 

was God who came to be with us in a very personal and 

comforting way. 

 

But Jesus went away. Can it be that God is still with us? The 

Bible answer is a clearly - Yes! But how so? It is through 

his Spirit. Listen to Jesus' words from John 14: "And I will 

pray the Father, and He will give you another Helper, that 

He may abide with you forever; the Spirit of truth … you 

know Him, for He dwells with you and will be in you."   "If 

anyone loves Me, he will keep My word; and My Father 

will love him, and We will come to him and make Our home 

with him." 

 

The conclusion is inescapable. God our Creator thought so 

much of us that He came to earth in human form to help us. 

We called him Jesus of Nazareth. He returned to heaven 

after completing his mission here but sent the Holy Spirit to 

help us. And so today, God the Father, the Son and the Holy 

Spirit want to make their home within us. They want to 

personally reside in you. They want us to participate in their 

life. 

 

The life of Christ is the life that Jesus lived and the kind of 

life we also can live with His help, if we want to.  

 

In Matthew 5, Jesus gives us what amounts to a self-portrait. 

These are traits every Christian should and could possess: 

humility, compassion, meekness, righteousness, mercy, 

peacemaking and faithfulness. This is not a list where you 

can pick and choose, according to your personal preference 

or inclination.  

 

Questions 

1. God did not manifest Himself as the Messiah 

instead He became human. 

True ___ False___ 

 

2. The power of the Holy Spirit overshadowed the 

virgin Mary causing her to bear Jesus. 

True ___ False___ 

 

3. Jesus was born in Bethlehem as prophesied.  

True ___ False___ 

 

ঘহতরাতির সিত়ে, পূব ি ঘিতক িামগ (জ্ঞানী বযত্মক্তরা) 

ঘজরুজাতলতি এতস ত্মজজ্ঞাসা করতলন, 'ঘ  ইহুমিতির রাজা 

জতন্মতে ঘস ঘকািা়ে? আিরা পূব ি মিতক োর োরা ঘিতখমে 

এবং োতক পূজা করতে এতসমে।' রাজা ঘহতরাি এই কিা 

শুতন মবচমলে হতলন এবং সিস্ত ঘজরুজাতলি োাঁর 

সতে।”(িযাি ু2:1-3) 

 

“এবং ঘহতরাতির কাতে মেতর না  াও়োর জনয স্বতে সেকি 

করা হত়েমেল, োরা অনয পতি োতির ঘিতশ মেতর ঘগল। 

 খন োরা চতল ঘগল, েখন প্রভুর একজন িেূ স্বতে 

ঘ াতষেতক ঘিখা মিতলন। 'ওতঠা,' মেমন বলতলন, 'মশশু ও 

োর িাতক মনত়ে মিশতর পামলত়ে  াও। আমি ঘোিাতক না 

বলা প িন্ত ঘসখাতনই িাতকা, কারণ ঘহতরাি োতক হেযা 

করার জনয মশশুষ্টিতক খুাঁজতে  াতিন।”(িযাি ু2:12-13) 

 

নাজাতরি বাম়ে মেতর 

ঘহতরাি িারা  াও়োর পর, প্রভুর একজন ঘেতরশো মিশতর 

ঘ াতষতের কাতে স্বতে ঘিখা মিত়ে বলতলন, 'ওতঠা, মশশু ও 

োর িাতক মনত়ে ইস্রাত়েল ঘিতশ চতল  াও, কারণ  ারা 

মশশুষ্টির প্রাণ মনতে চাইমেল োরাই িৃে.' োই, মেমন উতঠ 

মশশু ও োর িাতক মনত়ে ইস্রাত়েল ঘিতশ ঘগতলন। মকন্তু  খন 

মেমন শুনতলন ঘ  আমকিলাউস োাঁর মপো ঘহতরাতির 

জা়েগা়ে জমুর়্ো়ে রাজে করতেন, েখন মেমন ঘসখাতন 

ঘ তে ভ়ে ঘপতলন। স্বতে সেকি হও়োর পর, মেমন গালীল 

প্রতিতশ চতল ঘগতলন এবং নাজাতরি নাতি একষ্টি শহতর 

মগত়ে বসবাস করতে লাগতলন। োই ভাববািীতির িাযযতি 

 া বলা হত়েমেল ো পূণ ি হত়েমেল: "োতক নাসরী়ে বলা 

হতব।"(িযািু 2:19-23) 

 

ঘ ৌবন 

“প্রমে বের োর বাবা-িা মনস্তারপতব ির উৎসতব 

ঘজরুজাতলতি ঘ তেন।  খন মেমন বাতরা বের ব়েতস, োরা 

প্রিা অনু া়েী ঘভাতজ মগত়েমেল৷ পরব ঘশষ হও়োর পর, 

 খন োর বাবা-িা বাম়ে মেরমেতলন, েখন বালক  ীশু 

ঘজরুজাতলতি মপেতন ঘিতক ঘগতলন, মকন্তু োরা ো 

জানতেন না। মেমন োতির সাতি আতেন ঘভতব োরা 

একমিতনর জনয ভ্রিণ করতলন। োরপর োরা োতির 

আত্মী়ে ও বনু্ধতির িতযয োতক খুাঁজতে শুরু কতর। োতক না 

ঘপত়ে োরা োতক খুাঁজতে ঘজরুজাতলতি মেতর ঘগল। মেন 

মিন পর োরা োাঁতক িত্মন্দতরর প্রােতণ ঘিখতে ঘপতলন, 

মশক্ষ্কতির িতযয বতস োাঁতির কিা শুনমেতলন এবং প্রশ্ন 

করতেন৷  ারাই োর কিা শুতনমেল োরা োর ঘবাযগিযো 

ও উত্তর ঘিতখ অবাক হত়েমেল। োর বাবা-িা োতক ঘিতখ 



4. Jesus told Philip “he who has seen Me has seen 

the Father”.  

True ___ False___ 

 

5. Every Christian, His church, should possess 

humility, meekness, righteousness, mercy and 

faithfulness. 

True ___ False___ 

 

Chapter 4 

Growing in Favor with God and Man 

 

By the life Jesus lived all could see the nature of God in 

Him. 

 

Jesus was Humble 

The opposite of humility is self-centeredness, or pride. This 

is the basic characteristic of a mindset influenced and 

controlled by Satan: e.g., "a proud look is an abomination 

to the LORD." God promises to "destroy the house of the 

proud," … “A haughty look, a proud heart … are sin.” 

(Proverbs 5:16-17 … 15:25) 

 

Pride says: “Don’t tell me anything. I already know it all.” 

Humility says: “Thanks for your advice and help.” 

 

Pride says: “I need, I want, I deserve.” Humility says: “He 

needs, they want, you deserve.” 

 

Pride says: “God, I am so much better than my fellow man.” 

Humility says: “Lord have mercy on me, a sinner.” 

 

Pride criticizes others to tear them down. Humility praises 

others in order to build them up. 

 

Pride says: “I can do all things.”  Humility says: “I can do 

all things through Christ who strengthens me.” 

 

In Jesus we see a man who gave himself to the downtrodden 

of his age. He associated with workers and fishermen. He 

drank from the same cup of the mixed-race woman who was 

so despised and rejected by religious people. Jesus showed 

his spirit of humility when, entering in each city, he touched 

the unclean bodies of the lepers and the tongues of the deaf 

mutes. He cared for the demon possessed ones to whom 

others were so afraid to get near.  He accepted the 

invitations to eat in the houses of “sinners” and “publicans” 

as well as Pharisees and hypocrites. 

 

Jesus was dependent: 

অবাক হত়ে ঘগল। োর িা োতক বলতলন, ঘেতল! েুমি 

আিাতির সাতি এিন আচরণ করতল ঘকন? ঘোিার বাবা 

আর আমি ঘোিাতক খুজমে। 'আপমন আিাতক খুাঁজমেতলন 

ঘকন?' মেমন ত্মজজ্ঞাসা. 'আপমন মক জানতেন না আিাতক 

আিার বাবার বাম়েতে (বযবসা়ে) িাকতে হতব?' অেঃপর 

মেমন োতির সাতি নাজাতরতে ঘগতলন এবং োতির বাযয 

হতলন। মকন্তু োর িা এই সিস্ত ত্মজমনস োর িতনর িতযয 

িূলযবান। এবং  ীশু জ্ঞান ও উচ্চো়ে এবং ঈশ্বর ও 

িানুতষর অনুগ্রতহ বৃত্মদ্ধ ঘপত়েমেতলন।"(লুক 2:41-52) 

 

উপসংহাে 

বাইতবতল প্রকামশে সবতচত়ে গভীর সেযগুমলর িতযয একষ্টি 

হল ঘ  নাজাতরতির ম শু, 2,000 বের আতগ ঘবিতলতহতি 

জন্মগ্রহণ কতরমেতলন, মেমন মেতলন এবং ঈশ্বর!  খন মেমন 

জন্মগ্রহণ কতরমেতলন েখন এষ্টি একষ্টি কুিারী মেল এবং 

ঘ  ঘিবিেূ োর গভিযারতণর ঘ াষণা কতরমেতলন মেমন 

বতলমেতলন ঘ  োতক ইিানুত়েল বলা হতব,  ার অি ি, 

"আিাতির সাতি ঈশ্বর"। পৃমিবীতে োাঁর প্রতবশ সম্পতকি, 

ঘলখা মেল: "প্রিতি শব্দ মেল, এবং শব্দ ঈশ্বতরর সতে মেল, 

এবং শব্দ ঈশ্বর মেতলন ... এবং শব্দ িাংস হত়ে আিাতির 

িতযয বাস করল, এবং আিরা োাঁর িমহিা, িমহিা ঘিখলাি। 

মপোর একিাত্র পতু্র মহসাতব, অনুগ্রহ ও সতেয পূণ ি।" (1 জন 

1:1, 14) মেমলপ  খন োতক ত্মজজ্ঞাসা কতরমেতলন "প্রভু, 

আিাতির মপোতক ঘিখান", েখন  ীশু উত্তর মিত়েমেতলন: 

"আমি মক এেমিন ঘোিার সাতি মেলাি, েবুও েুমি 

আিাতক মচনমন, মেমলপ? ঘ  আিাতক ঘিতখতে ঘস আতে 

বাবাতক ঘিতখমে।" মনঃসতন্দতহ, আিরা আিাতির ভেুর 

এবং নম্র অবস্থাতক িানুষ মহসাতব মচনতে পামর, মকন্তু ঈশ্বর 

আিাতিরতক এে ব়ে িলূযবান িতন কতরন ঘ  মেমন 

আিাতির পমরিশ িন কতরমেতলন! আপমন মক ঈশ্বরতক 

ঘিখতে চান?  ীশুর মিতক োকান!  ীশু মেতলন ঈশ্বর ম মন 

আিাতির সাতি খুব বযত্মক্তগে এবং সান্ত্বনািা়েক ভাতব 

এতসমেতলন। 

 

মকন্তু  ীশু চতল ঘগতলন। এিা মক হতে পাতর ঘ  ঈশ্বর 

এখনও আিাতির সাতি আতেন? বাইতবল উত্তর একষ্টি 

পমরষ্কার - হযা াঁ! মকন্তু মকভাতব োই? এিা োাঁর আত্মার 

িাযযতি। জন 14 ঘিতক  ীশুর কিাগুমল শুনুন: "এবং আমি 

মপোর কাতে প্রাি িনা করব, এবং মেমন আপনাতক অনয 

একজন সাহা যকারী ঘিতবন,  াতে মেমন মচরকাল আপনার 

সাতি িাকতে পাতরন; সতেযর আত্মা … আপমন োতক 

জাতনন, কারণ মেমন আপনার সাতি িাতকন এবং িাকতবন 

ঘোিার িতযয." " মি ঘকউ আিাতক ভালবাতস, ঘস আিার 

বাকয পালন করতব; এবং আিার মপো োতক ভালবাসতবন, 

এবং আিরা োর কাতে আসব এবং োর সাতি আিাতির 

বাম়ে করব।" 

 



"The Son can do nothing of Himself, but what He sees the 

Father do." (John 5:19) 

 

"I can of Myself do nothing." (John 5:30) 

 

"For I have come down from heaven, not to do My own will, 

but the will of Him who sent Me.” (John 6:38) 

 

"I do not seek My own glory; there is One who seeks and 

judges." (John 8:50) 

 

Jesus was a servant 

The Lord of all, taking a towel and water basin, kneeling 

before unworthy men to wash their dirty feet, including the 

friend who would soon betray him. 

 

Jesus’s life was simple: 

They say that Alexander the Great entered India in a grand 

procession of 200 painted elephants, 200 soldiers on black 

horses and 200 lions surrounding him as he sat on a golden 

throne atop an ivory chariot proclaiming “I am the Lord of 

the universe. I conquered the world. Now I will conquer the 

stars”. Alexander died at 33 and today owns nothing. But 

the King of kings and Lord of lords entered Jerusalem on a 

borrowed donkey. 

 

Jesus was compassionate 

The religious leaders of the Jews were mostly Pharisees, a 

group known for their pride and self-righteousness. Do you 

remember the prayer of the Pharisee in the temple? "Lord, 

I thank you that I am not like this publican sinner here 

beside me."  

 

The Pharisees were the "sanctified ones." They considered 

themselves so superior to others that they would not even 

touch a "sinner." Jesus, though, "the friend of sinners" came 

telling: “Blessed are those who weep”; that is, those filled 

with compassion, a sensitive heart, the contrite, those whose 

hearts are touched with the sorrows of others. 

 

The Roman Empire lived by the rule of “might makes right” 

and the voice that spoke the loudest was the sword. Our 

Jesus taught: “Blessed are the meek.”  

 

The Pharisees robbed widows' houses and for pretense 

prayed long prayers but Jesus said: “Blessed are those who 

hunger and thirst for righteousness.”  

 

He was always touched by the desperate situation of the 

উপসংহার অমনবা ি। আিাতির সৃষ্টিকেিা ঈশ্বর আিাতির 

এেিাই ঘভতবমেতলন ঘ  মেমন আিাতির সাহা য করার জনয 

িানব রূতপ পৃমিবীতে এতসমেতলন। আিরা োতক 

নাজাতরতির  ীশু বতল র্াকোি। মেমন এখাতন োর মিশন 

ঘশষ করার পর স্বতগ ি মেতর আতসন মকন্তু আিাতির সাহা য 

করার জনয পমবত্র আত্মা পাষ্টঠত়েমেতলন। এবং োই আজ, 

ঈশ্বর মপো, পুত্র এবং পমবত্র আত্মা আিাতির িতযয োতির 

 র করতে চান। োরা বযত্মক্তগেভাতব আপনার িতযয বসবাস 

করতে চান. োরা চা়ে আিরা োতির জীবতন অংশগ্রহণ 

কমর। 

 

খ্রীতির জীবন হল ঘসই জীবন  া  ীশু  াপন কতরমেতলন 

এবং আিরা চাইতল োাঁর সাহাত য ঘ  যরতনর জীবন াপন 

করতে পামর। 

 

িযামিউ 5 এ,  ীশু আিাতিরতক একষ্টি স্ব-প্রমেকৃমের 

পমরিাণ ঘিন। এই তবমশিযগুমল প্রতেযক মখ্রস্টাতনর িাকা 

উমচে এবং িাকতে পাতর: নম্রো, করুণা, নম্রো, যামি িকো, 

করুণা, শামন্ত স্থাপন এবং মবশ্বস্তো। এষ্টি এিন একষ্টি 

োমলকা ন়ে ঘ খাতন আপমন আপনার বযত্মক্তগে পেন্দ বা 

প্রবণো অনুসাতর বাোই এবং চ়েন করতে পাতরন। 

 

প্রশ্ন 

6. ঈশ্বর মনতজতক িশীহ মহসাতব প্রকাশ কতরনমন 

বরং মেমন িানুষ হত়েমেতলন। 

সেয মিিযা___ 

 

7. পমবত্র আত্মার শত্মক্ত কুিারী িমর়েিতক ঘেতক 

ঘেতলমেল  ার েতল োতক  ীশুর জন্ম ঘিও়ো 

হত়েমেল। 

সেয মিিযা___ 

 

8. ভমবষযদ্বাণী অনুসাতর ঘবিতলতহতি ম শুর জন্ম 

হত়েমেল। 

সেয মিিযা___ 

 

9. ম শু মেমলপতক বতলমেতলন "ঘ  আিাতক ঘিতখতে 

ঘস মপোতক ঘিতখতে"। 

সেয মিিযা___ 

 

10. প্রমেষ্টি মখ্রস্টান, োর মগজিা, নম্রো, নম্রো, 

যামি িকো, করুণা এবং মবশ্বস্তোর অমযকারী হও়ো 

উমচে। 

সেয মিিযা___ 

 

অযযা়ে 4 

ঈশ্বে এবং ম্ানরু্ষ্ে পর্ে ক্রম্বর্ েম্ান 

 

 ীশু ঘ  জীবন াপন কতরমেতলন োর দ্বারা সকতলই োাঁর 



sorrowful. A leper came to him crying, "If you will, you can 

purify me." (Mark 1:40) Jesus heard the leper's plea, he was 

“deeply moved”, he extended his hand, touched him and 

said: 'Be clean!' 

 

He saw a widow at the burial of her only son. Seeing her 

grief, he had compassion on her and said, “Do not weep.” 

He then proceeded to bring her son back to life. (Luke 7:13) 

 

Jesus saw two blind men, “touched their eyes and they 

immediately they received their sight.” (Matthew 20:34) 

 

Jesus' greatest compassion, though, is not for sick bodies 

but for sick souls. We read in Matthew 9:35-36 how Jesus 

felt compassion for the multitude who were like sheep 

without a shepherd, lost people, aimlessly wandering, not 

knowing what they were looking for, nor where they were 

headed. 

 

Jesus, coming into his beloved city, Jerusalem, also wept. 

He looked into the future of that city and it was dark. The 

Jews rejected Jesus and refused to repent of their sins and 

for that, they would suffer a terrible punishment. Enemy 

armies would invade and destroy the city. Most the 

inhabitants would be killed or sold as slaves to other 

countries. Their glorious temple, symbol of their privilege 

and the presence of God among them would be torn down, 

leaving not one stone on top of another. Their genealogical 

records were destroyed preventing them from selecting a 

High Priest as required by the “Law of Moses.” They could 

no longer prove they were “the Children of Abraham.” All 

this happen 40 years later in 70 AD. Jesus loved them and 

cried thinking about the destiny of the rebellious and 

disobedient. (Luke 19:41-44) 

 

Jesus was meek 

What does it mean to be meek? According to our dictionary, 

meek means you are "showing patience and humility, 

gentleness ... easily imposed upon, submissive".  The meek 

one doesn't throw fits or fly off the handle under pressure. 

A good synonym is "gentle." A meek person is under 

control.  

 

Perhaps the most misunderstood quality of the life of Christ 

is his gentleness or meekness. He wasn't weak but strong. 

Remember how he was arrested, beaten with rods, scourged 

with a whip, spit on and mocked. The multitude called for 

his death and he was nailed to a Roman cross.  The crowd 

challenged him, "If you are the Son of God, come down!"  

িতযয ঈশ্বতরর প্রকৃমে ঘিখতে ঘপে। 

 

 ীশু নম্র মেতলন 

নম্রোর মবপরীে হল আত্মতকত্মিকো বা অহংকার। এষ্টি 

শ়েোন দ্বারা প্রভামবে এবং মন়েমিে একষ্টি িানমসকোর 

ঘিৌমলক তবমশিয: ঘ িন, "অহংকারী ঘচহারা প্রভুর কাতে 

 ৃণয।" ঈশ্বর প্রমেশ্রুমে মিত়েতেন "অহংকারীর  র ধ্বংস 

করতবন," … "অহংকারী ঘচহারা, গমব িে হৃি়ে … পাপ।" 

(মহতোপতিশ 5:16-17 … 15:25) 

 

অমভিান বতলতেন: “আিাতক মকেু বলতবন না। আমি 

ইমেিতযযই সব জামন।" নম্রো বতলতেন: "আপনার পরািশ ি 

এবং সাহাত যর জনয যনযবাি।" 

 

গব ি বতল: "আিার প্রত়োজন, আমি চাই, আমি প্রাপয।" 

নম্রো বতলতেন: "োর প্রত়োজন, োরা চা়ে, আপমন প্রাপয।" 

 

গব ি বতল: "ঈশ্বর, আমি আিার সহকিীর ঘচত়ে অতনক 

ভাতলা।" নম্রো বতলতেন: "প্রভু আিার প্রমে ি়ো করুন, 

একজন পাপী।" 

 

অহংকার োতির মেন্নমভন্ন করার জনয অনযতির 

সিাতলাচনা কতর। নম্রো োতির গত়ে ঘোলার জনয 

অনযতির প্রশংসা কতর। 

 

গব ি বতলতেন: "আমি সব মকেু করতে পামর।" নম্রো বতল: 

"আমি সব মকেু করতে পামর খ্রীতির িাযযতি ম মন আিাতক 

শত্মক্তশালী কতরন।" 

 

 ীশুতে আিরা একজন বযত্মক্ততক ঘিখতে পাই ম মন 

মনতজতক োর ব়েতসর মনঃস্বতির কাতে মিত়েমেতলন। মেমন 

শ্রমিক ও ঘজতলতির সতে  ুক্ত মেতলন। মেমন মিশ্র-জামের 

িমহলার একই ঘপ়োলা ঘিতক পান কতরমেতলন,  াতক যিী়ে 

ঘলাতকরা এে  ৃণয এবং প্রেযাখযান কতরমেল।  ীশু োাঁর 

নম্রোর িতনাভাব ঘিমখত়েমেতলন  খন, প্রমেষ্টি শহতর 

প্রতবশ কতর, মেমন কুষ্ঠতরাগীতির অশুমচ ঘিহ এবং বমযর 

িূকতির ত্মজভ স্পশ ি কতরমেতলন। মেমন ঘসই ভূেগ্রস্ত 

বযত্মক্ততির  ত্ন করতেন  াতির কাতে অনযরা আসতে ভ়ে 

ঘপে। মেমন "পাপী" এবং "পাবমলকতির" পাশাপামশ েরীশী 

এবং ভণ্ডতির বাম়েতে খাও়োর আিিণ গ্রহণ কতরমেতলন। 

 

 ীশু মনভিরশীল মেতলন: 



  

On the cross he could have called 10,000 angels to set him 

free and destroy that ungrateful generation. But he didn't do 

it.  Jesus, "committed no sin, nor was deceit found in His 

mouth … when He was reviled, did not revile in return; 

when He suffered, He did not threaten, but committed 

Himself to Him who judges righteously."  

(1 Peter 2:22,23)  

 

Listen to what he did say on that cross: "Father, forgive 

them for they do not know what they do." Now that is 

meekness, properly defined as strength under control, 

calmness in the midst of trials and tranquility of soul even 

in difficult circumstances.  

 

Jesus did not promote weakness but tolerance and so was 

able to help the weak become strong. He did not load them 

down with burdens too heavy for them to bear. He always 

called people to behave well and to be of good character 

but, at the same time, he understood and put up with the 

silliness and immaturities of the weak. Jesus was on the side 

of the weak. He never stopped being gentle 

 

He didn't stop being meek in Matthew 23 when he 

denounced the hypocrites:  "Serpents, brood of vipers! How 

can you escape the condemnation of hell?" Nor will he 

cease to be meek when, one day, he "is revealed from 

heaven with His mighty angels, in flaming fire taking 

vengeance on those who do not know God, and on those 

who do not obey the gospel of our Lord Jesus Christ." (2 

Thessalonians 1:7, 8) To be meek doesn't mean you don't 

fight against evil, rebuke the sinner or try to correct an 

injustice. Sometimes force must be used. We must take 

action, speak out, resist, but we just do it the right way, 

Jesus' way, the controlled way. 

 

Jesus was righteous 

People are searching for something in life that satisfies their 

desires and needs. They are hungry and thirsty but not only 

for bread and water. They want things, material 

possessions, close relationships, meaning for life and peace. 

They want to be happy. There is, though, a more vital 

hunger that God wants us to experience and always stands 

ready to satisfy. It is hunger and thirst for righteousness. 

Remembering that "blessed" is sometimes translated 

"happy", notice what Jesus did not say. He didn't say that 

those who seek happiness will be happy. Instead, he said 

that those who seek righteousness will be happy. Those who 

"পুত্র মনতজর ঘিতক মকেুই করতে পাতর না, মকন্তু মপোতক 

 া করতে ঘিতখন।"(জন 5:19) 

 

"আমি মনতজ মকেুই করতে পামর না।"(জন 5:30) 

 

"কারণ আমি স্বগ ি ঘিতক ঘনতি এতসমে, আিার মনতজর ইিা 

করতে ন়ে, মকন্তু ম মন আিাতক পাষ্টঠত়েতেন োাঁর ইিা 

পালন করতে।"(জন 6:38) 

 

"আমি আিার মনতজর ঘগৌরব খুাঁত্মজ না; একজন আতেন 

ম মন অনুসন্ধান কতরন এবং মবচার কতরন।"(জন 8:50) 

 

 ীশু একজন িাস মেতলন 

সকতলর প্রভু, একষ্টি গািো এবং জতলর ঘবমসন মনত়ে, 

অত াগয পরুুষতির সািতন হা াঁিু ঘগত়ে োতির ঘনাংরা পা 

ঘযা়োর জনয, ঘ  বনু্ধষ্টি শীঘ্রই োর সাতি মবশ্বাস ােকো 

করতব। 

 

 ীশুর জীবন মেল সহজ: 

োরা বতল ঘ  আতলকজান্ডার িয ঘগ্রি 200ষ্টি আাঁকা হামে, 

200 তসনয কাতলা ঘ া়ো়ে এবং 200ষ্টি মসংহ োতক ম তর 

একষ্টি মবশাল মিমেতল ভারতে প্রতবশ কতরমেতলন  খন 

মেমন একষ্টি হামের িা াঁতের রতির উপতর একষ্টি ঘসানার 

মসংহাসতন বতস ঘ াষণা কতরমেতলন ঘ  "আমি িহামবতশ্বর 

প্রভু। আমি মবশ্ব জ়ে কতরমে। এখন আমি োরকাতির জ়ে 

করব”। আতলকজান্ডার 33 বের ব়েতস িারা  ান এবং আজ 

োর মকেুই ঘনই। মকন্তু রাজাতির রাজা এবং প্রভুতির প্রভু 

যার করা গাযা়ে ঘজরুজাতলতি প্রতবশ করতলন। 

 

 ীশু করুণাি়ে মেতলন 

ইহুমিতির যিী়ে ঘনোরা ঘবমশরভাগই মেতলন েরীশী, 

োতির গব ি এবং স্ব-যামি িকোর জনয পমরমচে একষ্টি িল। 

িত্মন্দতর েরীশীর প্রাি িনা িতন আতে? "প্রভু, আমি 

আপনাতক যনযবাি জানাই ঘ  আমি এখাতন আিার পাতশ 

এই চা াঁিাবাজ পাপীর িতো নই।" 

 

েরীশীরা মেল "পমবত্র বযত্মক্ত।" োরা মনতজতিরতক অনযতির 

ঘিতক এে উন্নে িতন করে ঘ  োরা একজন "পাপীতক" 

স্পশ িও করে না।  মিও, ম শু, "পাপীতির বনু্ধ" এতস 

বতলমেতলন: “যনয োরা  ারা কাাঁতি”; অি িাৎ  ারা করুণা়ে 

ভরা, সংতবিনশীল হৃি়ে, অনুেপ্ত,  াতির হৃি়ে অতনযর 

িুঃতখ স্পশ ি কতর। 

 



seek God and His will, those who want to think and act 

rightly, will find happiness. 

 

Do you know what righteousness is? It is the same thing as 

justice, only on a personal level.  It is not just treating others 

fairly or rightly but also doing right yourself. In his life here, 

Christ treated people fairly, did what was right, judged evil 

and defended the innocent.  His righteousness includes 

retribution for evil committed. He is a just judge who is 

involved in the fight between good and evil. In this sense he 

is not impartial. He wants good to prevail over evil. Jesus 

loves what is right but hates what is wrong. It ought to be 

important for us to know that Jesus always did and will 

always do what is right. 

 

Jesus never rejected a person because of his past mistakes 

(Matthew 9:13) nor abandoned truth for traditions that 

would deny help to the needy (Matthew 12:1-2). In every 

word and deed, Jesus showed us the perfect example of 

what it means to be righteous. 

 

Jesus is our example of maturity (Ephesians 4:15). He is the 

source of our strength and fruit (John 15:1-5). As he did, we 

must desire the fellowship of the family of God (Hebrew 

10:23-27), feeding ourselves on the Word of God (2 

Timothy 3:16, 17), sharing our possessions with others (2 

Corinthians 9:7-10). We must obey God instead of men. 

(Acts 4:19) This is the life that Jesus revealed to us.  

 

Christ's righteousness is also seen in his role of Judge. "God 

has established a day when He will judge the world with 

righteousness through Jesus." (Acts 17:31) When he comes 

in judgment, he will divide the sheep from the goats, the 

righteous from the wicked. "We must all appear before the 

judgment seat of Christ, that each one may receive the 

things done in the body, according to what he has done, 

whether good or bad." (2 Corinthians 5:10) What will the 

Righteous Judge say to you on that day?  

 

Jesus was merciful 

The merciful One defined as his priority the needs of men. 

Mercy attends to the needs of people ahead of man-made 

rules and customs. 

 

In the judgment, Christ will say to the unmerciful: "'Depart 

from Me, you cursed, into the everlasting fire prepared for 

the devil and his angels:  for I was hungry and you gave Me 

no food; I was thirsty and you gave Me no drink; I was a 

stranger and you did not take Me in, naked and you did not 

ঘরািান সাম্রাজয "সষ্টঠক হতে পাতর" এই মন়েতি বাস করে 

এবং ঘ  কণ্ঠস্বর সবতচত়ে ঘজাতর বলে ো হল েতলা়োর। 

আিাতির  ীশু মশমখত়েমেতলন: "যনয  ারা নম্র।" 

 

েরীশীরা মবযবাতির বাম়ে লুি করে এবং ভান করার জনয 

িী ি প্রাি িনা কতরমেল মকন্তু  ীশু বতলমেতলন: “যনয োরা 

 ারা যামি িকোর জনয কু্ষ্যােি ও েৃষ্ণােি।” 

 

িুঃখীতির ঘবপতরা়ো পমরমস্থমে োতক সব িিা স্পশ ি কতরমেল। 

একজন কুষ্ঠতরাগী োর কাতে এতস কাাঁিতে কাাঁিতে 

বলতলন, েুমি চাইতল আিাতক শুদ্ধ করতে পাতরা। (িাকি 

1:40)  ীশু কুষ্ঠতরাগীর আতবিন শুতনমেতলন, মেমন 

"গভীরভাতব অনুপ্রামণে" হত়েমেতলন, মেমন োর হাে 

বাম়েত়েমেতলন, োতক স্পশ ি কতরমেতলন এবং বতলমেতলন: 

'শুদ্ধ হও!' 

 

মেমন এক মবযবাতক োর একিাত্র ঘেতলর কবর মিতে 

ঘিতখমেতলন। োর িুঃখ ঘিতখ োর প্রমে করুণা হল এবং 

বলতলন, "ঘকাঁ তিা না।" োরপতর মেমন োর ঘেতলতক জীমবে 

করতে এমগত়ে  ান। (লুক 7:13) 

 

 ীশু িুজন অন্ধতক ঘিতখমেতলন, "োতির ঘচাখ েুাঁ ত়েমেতলন 

এবং োরা সতে সতে োতির িৃষ্টিশত্মক্ত ঘপত়েমেতলন।" (িযাি ু

20:34) 

 

 ীশুর সবতচত়ে ব়ে সিতবিনা,  মিও, অসসু্থ শরীতরর জনয 

ন়ে মকন্তু অসসু্থ আত্মার জনয। আিরা িযামিউ 9:35-36 এ 

পম়ে ঘ  কীভাতব  ীশু ঘসই জনোর জনয সিতবিনা 

অনুভব কতরমেতলন  ারা রাখালমবহীন ঘভ়োর িতো, 

হামরত়ে  াও়ো িানুষ, উতেশযহীনভাতব  ুতর ঘব়োতি, োরা 

কী খুাঁজতে বা োরা ঘকািা়ে  াতি ো জাতন না। 

 

 ীশু, োাঁর মপ্র়ে শহর ঘজরুজাতলতি এতসও কাাঁিতলন। মেমন 

ঘসই শহতরর ভমবষযতের মিতক োকাতলন এবং এষ্টি 

অন্ধকার। ইহুিীরা  ীশুতক প্রেযাখযান কতরমেল এবং োতির 

পাতপর জনয অনুেপ্ত হতে অস্বীকার কতরমেল এবং এর 

জনয োরা একষ্টি ভ়োনক শাত্মস্ত ঘভাগ করতব। শত্রু বামহনী 

আক্রিণ কতর শহর ধ্বংস করতব। ঘবমশরভাগ বামসন্দাতক 

হেযা করা হতব বা অনয ঘিতশ ক্রীেিাস মহসাতব মবত্মক্র করা 

হতব। োতির ঘগৌরবি়ে িত্মন্দর, োতির মবতশষামযকাতরর 

প্রেীক এবং োতির িতযয ঈশ্বতরর উপমস্থমে ঘভতে ঘেলা 

হতব, একষ্টি পািতরর উপতর আতরকষ্টি পাির িাকতব না। 

োতির বংশগে ঘরকর্িগুমল ধ্বংস করা হত়েমেল  াতে োরা 



clothe Me, sick and in prison and you did not visit Me.' Then 

they also will answer Him, saying, 'Lord, when did we see 

You hungry or thirsty or a stranger or naked or sick or in 

prison, and did not minister to You?' Then He will answer 

them, saying, 'Assuredly, I say to you, inasmuch as you did 

not do it to one of the least of these, you did not do it to 

Me.'" (Matthew 25:41-45)  

 

Comment: Mercy is an essential part of true 

Christianity. 

Mercy is when we feel the pain of someone in a bad 

situation. It is not, though, only feeling the pain, but acting 

to alleviate and help. 

Coming down from the mountain after delivering a 

powerful sermon, he met a leper who said, "Lord, if You are 

willing, You can make me clean." Jesus put out His hand 

and touched him, saying, "I am willing; be cleansed." 

(Matthew 8:3) 

 

To at the very end, we see Christ, crucified on the cross of 

Calvary, dying in anguish between two thieves. He had his 

hands full with his own problems but, hearing the thief's 

request, he felt great compassion.  

Jesus was pure 

Many people have a wrong idea about what it means to be 

a believer: "Yes, I am a believer because I don't drink, 

smoke, dance or gamble." What mattered to him was a list 

of prohibitions, but the law of Christ always emphasized 

more what you do and what you are on the inside than things 

you don't do. Your behavior should be and will be a simple 

reflection of what exists in your heart – pure heart or pure 

in heart. 

 

Purity starts with thoughts. "For as a man thinks in his 

heart, so is he" (Proverbs 23:7). Acts are not the most 

important thing. Sure, your actions are important, but the 

fact is that "A good man out of the good treasure of his heart 

brings forth good; and an evil man out of the evil treasure 

of his heart brings forth evil. For out of the abundance of 

the heart his mouth speaks" (Luke 6:45). The main 

emphasis of spiritual development must always be the inner 

person; that is, the heart.  

 

 The word here translated "pure" is the Greek word 

katharos, which is defined as pure, clean, unsoiled, 

uncontaminated, sincere, upright, and void of evil. Jesus 

"ঘিাতজতসর আইন" অনুসাতর একজন িহা াজক মনব িাচন 

করতে বাযা ঘি়ে। োরা আর প্রিাণ করতে পাতরমন ঘ  োরা 

"ইব্রামহতির সন্তান"। এই সব  তি 40 বের পতর 70 

মখ্রস্টাতব্দ।  ীশু োতির ভাতলাবাসতেন এবং মবতদ্রাহী ও 

অবাযযতির ভাতগযর কিা ঘভতব কাাঁিতেন। (লুক 19:41-44) 

 

 ীশু নম্র মেতলন 

এিা নম্র হতে িাতন মক? আিাতির অমভযান অনুসাতর, নম্র 

িাতন আপমন "তয ি এবং নম্রো, ভদ্রো... সহতজই চামপত়ে 

ঘিও়ো, বশযো প্রিশ িন করতেন"। নম্র বযত্মক্ত চাতপর িতযয 

মেি েুাঁত়ে ঘেতল না বা হােল ঘিতক উত়ে  া়ে না। একষ্টি 

ভাল প্রমেশব্দ হল "িৃি।ু" একজন নম্র বযত্মক্ত মন়েিতণ 

িাতক। 

 

সেবে খ্রীতির জীবতনর সবতচত়ে ভুল ঘবাঝার গুণ হল োর 

ভদ্রো বা নম্রো। মেমন িবু িল মেতলন না মকন্তু শত্মক্তশালী 

মেতলন। িতন রাখতবন কীভাতব োতক ঘগ্রপ্তার করা হত়েমেল, 

রর্ মিত়ে মপষ্টিত়েমেল, চাবকু মিত়ে চাবকু ঘিতরমেল, িুিু 

ঘিও়ো হত়েমেল এবং উপহাস করা হত়েমেল। জনো োর 

িৃেুযর জনয আহ্বান জানা়ে এবং োতক একষ্টি ঘরািান 

ক্রুতশ ঘপতরক মিত়ে মবদ্ধ করা হ়ে। জনো োতক চযাতলঞ্জ 

কতর, "েুমি  মি ঈশ্বতরর পতু্র হও, েতব ঘনতি এতসা!" 

  

ক্রুতশ মেমন োতক িুক্ত করতে এবং ঘসই অকৃেজ্ঞ 

প্রজন্মতক ধ্বংস করার জনয 10,000 ঘেতরশোতক র্াকতে 

পারতেন। মকন্তু মেমন ো কতরনমন।  ীশু, "ঘকান পাপ 

কতরনমন, না োর িতুখ েলনা পাও়ো  া়ে ...  খন োতক 

মনত্মন্দে করা হত়েমেল, প্রমেিাতন বিনাি কতরনমন;  খন 

মেমন কি ঘপত়েতেন, মেমন হুিমক ঘিনমন, মকন্তু মনতজতক 

োাঁর কাতে সিপ িণ কতরমেতলন ম মন নযা়েসেেভাতব মবচার 

কতরন।" 

(1 মপিার 2:22,23) 

 

ঘসই ক্রুতশ মেমন মক বতলমেতলন ো শুনুন: "মপো, োতির 

ক্ষ্িা করুন কারণ োরা জাতন না োরা মক কতর।" এখন এষ্টি 

নম্রো, সষ্টঠকভাতব মন়েিতণ শত্মক্ত মহসাতব সংজ্ঞাম়েে করা 

হ়ে, পরীক্ষ্ার িতযয প্রশামন্ত এবং এিনমক কষ্টঠন 

পমরমস্থমেতেও আত্মার প্রশামন্ত। 

 

 ীশু িুব িলোতক উন্নীে কতরনমন বরং সহনশীলোতক 

উন্নীে কতরমেতলন এবং োই িুব িলতির শত্মক্তশালী হতে 

সাহা য করতে সক্ষ্ি হত়েমেতলন। মেমন োতির বহন করার 

িতো ভারী ঘবাঝা চামপত়ে ঘিনমন। মেমন সব িিা িানুষতক 



said in Matthew 15:19, that " ... out of the heart proceed evil 

thoughts, murders, adulteries, fornications, thefts, false 

witness, blasphemies. These are the things which defile a 

man."   

"The Lord does not see as man sees; for man looks at the 

outward appearance, but the LORD looks at the heart." (1 

Samuel 16:7) 

Jesus was a peacemaker 

To most people, peace is simply "the absence of strife." If 

there are no wars, we say the world is at peace; or if we 

aren’t fighting with our neighbors, we have neighborhood 

peace. But peace in the scriptures is far more than that. In 

the Old Testament, the Hebrew word for peace is shalom, 

which means "wholeness, completeness, harmony of life." 

In the New Testament the Greek word for peace is eirene 

meaning "inner well-being." Putting them all together, 

peace can be defined as "inner calm, even in the midst of 

outward turmoil or calamity."  To enjoy peace is to be in 

harmony with God, self and others.  

There is only true peace when love takes the place of hatred. 

The peacemaker is the one who works to replace hatred and 

strife with love and unity. 

Jesus is the great peacemaker he destroyed the enmity that 

separated Jews and Gentiles in one body. Jesus' effect on 

these natural enemies was fantastic. People of different 

cultures, languages, races, religions, customs, etc., who had 

centuries of history full of war after war - Jesus caused them 

to become beloved brothers. The instrument he used to 

make peace was the cross of Calvary. The vision is of Jesus 

walking through the desert. In front of him all is dead and 

brown. But on he walks and wherever he passes, he leaves 

love, peace and harmony. The desert comes to life and is 

transformed into a beautiful, lush garden: birds singing, 

flowers blooming, water running, green pastures. In reality, 

that's exactly what Jesus did, but in spiritual terms. 

(Ephesians 2:11-16) 

 

Jesus embraced the worst sinner, touched the vilest leper, 

purified the most despicable prostitute, took all types of 

people and joined them together into one beautiful family 

of God.  He paid a high price but saw his mission as a 

peacemaker as a priority in his life.      

Jesus was faithful 

ভাল আচরণ করতে এবং ভাল চমরতত্রর হতে আহ্বান 

কতরমেতলন মকন্তু একই সাতি, মেমন িুব িলতির িূখ িো এবং 

অপমরপক্কো বঝুতে ঘপতরমেতলন এবং সহয কতরমেতলন। 

 ীশু িুব িলতির পাতশ মেতলন। মেমন কখনই ভদ্র হও়ো বন্ধ 

কতরনমন 

 

মেমন িযািু 23-এ নম্র হও়ো বন্ধ কতরনমন  খন মেমন 

ভণ্ডতির মনন্দা কতরমেতলন: "সাপ, সাতপর বাচ্চা! আপমন 

কীভাতব নরতকর মনন্দা ঘিতক বা াঁচতে পাতরন?" বা মেমন নম্র 

হতে িািতবন না  খন, একমিন, মেমন "স্বগ ি ঘিতক োাঁর 

পরাক্রিশালী ঘেতরশোতির সাতি, জ্বলন্ত অমগ্নতে 

প্রকামশে হতবন  ারা ঈশ্বরতক জাতনন না এবং  ারা 

আিাতির প্রভু  ীশু খ্রীতির সুসিাচার িাতনন না োতির 

প্রমে প্রমেতশায মনতে। " (২ মিসালনীকী়ে ১:৭, ৮) নম্র 

হও়োর অি ি এই ন়ে ঘ  আপমন িতন্দর মবরুতদ্ধ ল়োই 

করতবন না, পাপীতক মেরস্কার করতবন না বা অনযা়ে 

সংতশাযন করার ঘচিা করতবন না। কখতনা কখতনা 

বলপ্রত়োগ করতে হ়ে। আিাতির অবশযই পিতক্ষ্প মনতে 

হতব, কিা বলতে হতব, প্রমেতরায করতে হতব, মকন্তু আিরা 

এষ্টি সষ্টঠকভাতব কমর,  ীশুর পি, মন়েমিে উপা়ে। 

 

 ীশু যামি িক মেতলন 

িানুষ জীবতন এিন মকেু খুাঁজতে  া োতির আকাঙ্ক্ষা এবং 

চামহিা পরূণ কতর। োরা কু্ষ্যােি এবং েৃষ্ণােি মকন্তু শুযুিাত্র 

রুষ্টি এবং জতলর জনয ন়ে। োরা ত্মজমনস, বস্তুগে সম্পি, 

 মনষ্ঠ সম্পকি, জীবতনর অি ি এবং শামন্ত চা়ে। োরা সুখী 

হতে চা়ে।  মিও, একষ্টি আরও অেযাবশযক কু্ষ্যা আতে  া 

ঈশ্বর চান ঘ  আিরা অনুভব কমর এবং ো পরূণ করার 

জনয সব িিা প্রস্তুে িাতক। এিা যামি িকোর জনয কু্ষ্যা ও 

েৃষ্ণা। িতন রাখা ঘ  "যনয" কখনও কখনও "সুখী" অনুবাি 

করা হ়ে,  ীশু মক বতলনমন ো লক্ষ্য করুন। মেমন বতলনমন 

ঘ   ারা সুখ খুাঁজতব োরা সুখী হতব। পমরবতেি, মেমন 

বতলমেতলন ঘ   ারা যামি িকো ঘখা াঁতজ োরা খুমশ হতব।  ারা 

ঈশ্বর ও োাঁর ইিাতক ঘখা াঁতজ,  ারা সষ্টঠকভাতব মচন্তা করতে 

এবং কাজ করতে চা়ে, োরা সুখ পাতব। 

 

েুমি মক জাতনা যামি িকো মক? এষ্টি নযা়েমবচাতরর িতো 

একই ত্মজমনস, শুযুিাত্র বযত্মক্তগে স্ততর। এিা শুযু অনযতির 

সতে নযা য বা নযা়েসেে আচরণই ন়ে বরং মনতজতকও 

সষ্টঠক করা। এখাতন োাঁর জীবতন, মখ্রস্ট িানুতষর সাতি নযা য 

আচরণ কতরতেন,  া সষ্টঠক ো কতরতেন, িতন্দর মবচার 

কতরতেন এবং মনতিিাষতক রক্ষ্া কতরতেন। োর যামি িকো 

প্রমেশ্রুমে িন্দ জনয প্রমেতশায অন্তভুিক্ত. মেমন একজন 



A person's true character is most clearly revealed when that 

person is feeling the pressures of life. When everything is 

pleasant and easy, free of irritations, insults and injuries, it 

isn't very hard to be good and kind, patient and agreeable. 

But in the midst of persecution, pain, illness, criticism and 

rejection, a man's true colors come to the surface. It is in 

these moments that some appear as light in the darkness and 

others just blend into that darkness. It is in these moments 

that some give up and others keep going. 

Jesus Christ is our best example of faithfulness. Satan threw 

his most fiery darts at Jesus. His enemies tried to kill him. 

Religious leaders falsely accused him.  His own people 

rejected him. 

 

Arrested and tortured, Jesus did not turn back. Abandoned 

by his closest friends, he did not turn back. Is it worthwhile 

to surrender ourselves to Christ? The answer is a resounding 

“Yes!” We may be weak and frail but Jesus is faithful to 

those who want to follow him. The sorrows of this life do 

not compare to the future glory that God will give to those 

who are faithful to Him.  This chapter Adapted from The 

Life of Jesus by Joe McKinney, thebiblewayonline.com 

 

Questions  

1. Jesus showed God’s nature as He was: 

a. ___ Humble 

b. ___ Dependent 

c. ___ Compassionate 

d. ___ Meek 

e. ___ Righteous 

f. ___ Merciful 

g. ___ All the above  

h. ___ He did not display any of God’s nature 

Chapter 5 

The Father’s Will 

 

Following the creation of the cosmos God desired a creation 

in His likeness. So, He created man and gave him the ability 

to make decisions. He created him from the elements of the 

earth, dust, but also in His image, likeness and nature. Man 

is not the exact representation of God but a likeness, as 

depicted below. 

  

There are many references in the scriptures that describe 

God, the Father; God, the Son and God, the Spirit. Mortal 

man has many of these attributes but not to the same degree 

as God. The following is a comparison of some attributes of 

God and man. 

 

 

GOD                                                        MAN 

নযা়েমবচারক ম মন ভাল এবং িতন্দর ল়োইত়ে জম়েে। এই 

অতি ি মেমন মনরতপক্ষ্ নন। ঘস িন্দতক জ়ে করতে চা়ে।  ীশু 

 া সষ্টঠক ো ভালবাতসন মকন্তু  া ভুল ো  ৃণা কতরন। এিা 

আিাতির জনয গুরুেপূণ ি হও়ো উমচে ঘ   ীশু সবসি়ে  া 

সষ্টঠক ো করতেন এবং করতবন। 

 

 ীশু কখনই একজন বযত্মক্ততক োর অেীতের ভুতলর জনয 

প্রেযাখযান কতরনমন (িযাি ু 9:13) অিবা এিন ঐমেতহযর 

জনয সেয েযাগ কতরনমন  া অভাবীতির সাহা যতক 

অস্বীকার করতব (িযাি ু12:1-2)। প্রমেষ্টি কিা ও কাতজ,  ীশু 

আিাতিরতক যামি িক হও়োর অতি ির মনখুাঁে উিাহরণ 

ঘিমখত়েতেন। 

 

 ীশু আিাতির পমরপক্কোর উিাহরণ (ইমেষী়ে 4:15)। 

মেমন আিাতির শত্মক্ত এবং েতলর উৎস (জন 15:1-5)। মেমন 

ঘ িন কতরমেতলন, আিাতির অবশযই ঈশ্বতরর পমরবাতরর 

সাহচ ি কািনা করতে হতব (মহব্রু 10:23-27), ঈশ্বতরর বাকয 

(2 ষ্টিতিামি 3:16, 17), অনযতির সাতি আিাতির সম্পমত্ত 

ভাগ কতর ঘনও়ো (2 কমরমি়োনস 9: 7-10)। আিাতির উমচে 

পুরুতষর পমরবতেি ঈশ্বতরর আনুগেয করা। (ঘপ্রমরে 4:19) 

এষ্টি ঘসই জীবন  া  ীশু আিাতির কাতে প্রকাশ 

কতরমেতলন। 

 

মবচারতকর ভূমিকা়ে মখ্রতস্টর যামি িকোও ঘিখা  া়ে। "ঈশ্বর 

এিন একষ্টি মিন স্থাপন কতরতেন  খন মেমন  ীশুর িাযযতি 

যামি িকোর সাতি মবতশ্বর মবচার করতবন।" (ঘপ্রমরে 17:31) 

 খন মেমন মবচাতর আসতবন, েখন মেমন ঘভ়োতক োগল 

ঘিতক, যামি িকতক িিু ঘিতক ভাগ করতবন। "আিাতির 

সকলতক অবশযই খ্রীতির মবচাতরর আসতনর সািতন 

উপমস্থে হতে হতব,  াতে প্রতেযতক োর  া কতরতে ো 

অনুসাতর শরীতর করা ত্মজমনসগুমল গ্রহণ করতে পাতর, ো 

ভাল বা খারাপ ঘহাক।" (2 কমরিী়ে 5:10) ঘসই মিন যামি িক 

মবচারক আপনাতক কী বলতবন? 

 

 ীশু করুণাি়ে মেল 

করুণাি়ে এক োর অগ্রামযকার মহসাতব সংজ্ঞাম়েে 

পুরুষতির চামহিা. করুণা িানবসৃি মন়েি ও রীমেনীমের 

আতগ িানুতষর চামহিা পূরণ কতর। 

 

মবচাতর, খ্রীি মনিি়েতক বলতবন: "'আিার কাে ঘিতক চতল 

 াও, েুমি অমভশপ্ত, শ়েোন ও োর ঘেতরশোতির জনয 

প্রস্তুে মচরস্থা়েী আগুতন: কারণ আমি কু্ষ্যােি মেলাি এবং 

েুমি আিাতক খাবার িাওমন; আমি েৃষ্ণােি মেলাি এবং েুমি 



God loves 1 John 4:8 but 

hates sin  

Man can love and hate 

fellowman 

God is life. John 1:4 Man lives but will die 

God is truth. John 14:6 Man can know some truth 

God is just (holy, 

righteous)  

2 Thessalonians 1:6 

Man tends to put self ahead 

of what is just and right 

God is mercy. Luke 6:36 Man seeks revenge 

God is peace. 2 John 3 

and John 14:7 

Man wars and strives against 

each other 

God is faithful. 1 

Corinthians 10:13 

Man struggles to be faithful 

but breaks covenants 

God is without sin. 2 

Corinthians 5:21 

Man yields to temptation and 

sins 

 

Following the creation God placed man in a paradise with 

the instruction to: 

a. be fruitful and multiply,  

b. tend the Garden of Eden, 

c. not to eat of the tree of knowledge of good and evil.  

 

For an unknown period of time God walked and talked with 

man as he was a perfect creation, righteous.  

 

But at just the right time or perfect situation, God came to 

the earth in the fleshly body of Jesus of Nazareth to become 

the only sacrifice to atone for man’s sins. In doing so He 

provided the only way for man’s deliverance from the 

bondage of sin, e.g., salvation and reconciliation with God. 

 

Throughout the Gospels we constantly read statements from 

Jesus about why He left His abode in Heaven with God. His 

actions and statements show His purpose was to glorify God 

by completing the work He was sent to do as He stated: 

I had to be in My Father’s House  

I must do the work that the Father gave me to finish, 

I have brought you glory on earth by completing Your 

work. 

 

This was emphasized by Matthew when Jesus stated “come 

unto me, all ye that labor and are heavy laden, and I will 

give you rest. Take my yoke upon you, and learn of me” 

(Matthew 11:28-29). For them to come and “learn of Me” 

Jesus had to do His Fathers will (John 6:38) which was 

doing the work that God sent Him to do. (John 9:4)  

 

Work Jesus Came To Do 

 “You see, at just the right time, when we were still 

powerless, Christ died for the ungodly.” … “But God 

demonstrates his own love for us in this: While we were still 

sinners, Christ died for us” (Romans 5:6, 8) because he 

wanted to seek and save the lost. (Luke 19:10) 

  

“The Lord is not slow in keeping his promise, as some 

understand slowness. He is patient with you, not wanting 

anyone to perish, but everyone to come to repentance [a 

আিাতক মিত়েে। ঘকান পানী়ে ঘনই; আমি একজন 

অপমরমচে মেলাি এবং আপমন আিাতক উলে অবস্থা়ে 

মনত়ে  ানমন এবং আপমন আিাতক ঘপাশাক ঘিনমন, অসুস্থ 

এবং কারাগাতর মেতলন এবং আপমন আিার সাতি ঘিখা 

কতরনমন।' েখন োরাও োাঁতক উত্ততর বলতব, 'প্রভু, কখন 

আিরা আপনাতক কু্ষ্যােি, েৃষ্ণােি, অপমরমচে, নগ্ন বা 

অসুস্থ বা কারাগাতর ঘিতখমে, এবং আপনার ঘসবা কমরমন?' 

োরপর মেমন োতির উত্তর ঘিতবন, বলতবন, 'মনত্মশ্চেভাতব, 

আমি ঘোিাতির বলমে, ঘ তহেু ঘোিরা এগুতলার িতযয 

একষ্টির সাতিও ো কতরামন, আিার প্রমেও ো কতরামন।'" 

(িযাি ু25:41-45) 

 

ম্ন্তবয করুনt: করুণা সেয মখ্রস্টযতি ির একষ্টি 

অপমরহা ি অংশ। 

করুণা হল  খন আিরা খারাপ পমরমস্থমেতে কাতরা কি 

অনুভব কমর।  মিও, এষ্টি ঘকবল বযিা অনুভব করা ন়ে, 

েতব উপশি এবং সাহা য করার জনয অমভন়ে করা। 

একষ্টি শত্মক্তশালী উপতিশ ঘিও়োর পর পাহা়ে ঘিতক ঘনতি 

এতস মেমন একজন কুষ্ঠতরাগীর সাতি ঘিখা করতলন, ম মন 

বতলমেতলন, "প্রভু, আপমন  মি চান, আপমন আিাতক শুমচ 

করতে পাতরন।"  ীশু োর হাে বাম়েত়ে োতক স্পশ ি কতর 

বলতলন, "আমি রাত্মজ, শুমচ হও।" (িযািু 8:3) 

 

এতকবাতর ঘশষ প িন্ত, আিরা খ্রীিতক ঘিখতে পাই, 

কালভামরর ক্রুতশ মবদ্ধ হত়ে িুই ঘচাতরর িতযয  িণা়ে িারা 

 াতিন। োর মনতজর সিসযা়ে োর হাে পূণ ি মেল মকন্তু 

ঘচাতরর অনুতরায শুতন ঘস খুব করুণা অনুভব করল। 

 ীশু শুদ্ধ মেতলন 

মবশ্বাসী হও়োর অি ি কী ঘস সম্পতকি অতনতকরই ভুল যারণা 

রত়েতে: "হযা াঁ, আমি একজন মবশ্বাসী কারণ আমি িিযপান, 

যূিপান, নাচ বা জ়ুো কমর না।" োাঁর কাতে  া গুরুেপণূ ি ো 

মেল মনতষযাজ্ঞাগুমলর একষ্টি োমলকা, মকন্তু খ্রীতির আইন 

সব িিা আপমন  া কতরন না এবং আপমন  া কতরন না োর 

ঘচত়ে মভেতর আপমন কী কতরন োর উপর ঘবমশ ঘজার 

মিত়েমেতলন। আপনার আচরণ আপনার হৃিত়ে  া আতে 

োর একষ্টি সরল প্রমেেলন হও়ো উমচে এবং হতব - মবশুদ্ধ 

হৃি়ে বা অন্ততর মবশুদ্ধ। 

 

মবশুদ্ধো মচন্তা মিত়ে শুরু হ়ে। "কারণ একজন িানুষ োর 

হৃিত়ে ঘ িন মচন্তা কতর, ঘসও োই" (প্রবচন 23:7)। আইন 



change from a life if sin and self to one of righteousness 

reflecting God.” (2 Peter 3:9) 

 

Therefore, God’s will was to provide a way for His creation 

to be reconciled unto Him.  “God … wants all men to be 

saved and to come to a knowledge of the truth. For there is 

one God and one mediator between God and men, the man 

of flesh - Christ Jesus, who gave himself as a ransom for all 

men (1 Timothy 2:4-6 also Matthew 20:28; Mark 10:25 and 

Hebrews 9:15). John put it this way "For God so loved the 

world that he gave his one and only Son, that whoever 

believes [pisteuo – commits to] in him shall not perish but 

have eternal life.” (John 3:16) 

 

“For the grace of God (Jesus, the Christ) that brings 

salvation has appeared to all men” (Titus 2:11). But “Not 

everyone who says to me, ‘Lord, Lord,’ will enter the 

kingdom of heaven, but only he who does the will of my 

Father who is in heaven” (Matthew 7:21). So “Why do you 

call me, ‘Lord, Lord’ and do not do what I say” (Luke 

6:46)?  

 

One who hears His Words, the way unto salvation, and fails 

to accept and obey them is “like a man who built a house on 

the ground (earth. sand or dirt as opposed to stone) without 

a solid foundation, consequently, like the house, his 

destruction will be complete” (Luke 6:49). 

 

"My Father is always at his work to this very day, and I, too, 

am working" (John 5:17). Jesus did His Father’s work as he 

lived a sinless life pleasing God in order to offer His life 

and body as the only and perfect sacrifice to God to atone, 

cleanse man of his sins. He taught that all who believe, have 

obedient faith in Him would have eternal life with the 

Father (John 3:15, 16). He also said “I am the way and the 

truth and the life. No one comes to the Father except 

through me. 

 

Questions 

1. Man was made in God’s likeness but not an exact 

representation. 

True ___ False___ 

 

2. After creation man was given instructions, 

commands: 

a. ___ Have offspring – be fruitful and 

multiply 

b. ___ Take care of you home – tend the 

Garden of Eden 

c. ___ Do Not eat of the tree of the 

knowledge of good and evil 

d. ___ All the above 

e. ___ No instructions were given 

 

3. Jesus finished the work He came to earth to do. 

True ___ False___ 

সবতচত়ে গুরুেপূণ ি ত্মজমনস ন়ে. অবশযই, আপনার 

কাজগুমল গুরুেপূণ ি, মকন্তু সেয ঘ  "একজন ভাল িানুষ 

োর হৃিত়ের ভাল ভান্ডার ঘিতক ভাল ঘবর কতর; এবং 

একজন িন্দ িানুষ োর হৃিত়ের িন্দ ভান্ডার ঘিতক িন্দ 

ঘবর কতর। কারণ এর প্রাচু ি ঘিতক হৃি়ে োর িুখ কিা বতল" 

(লুক 6:45)। আযযাত্মত্মক মবকাতশর প্রযান ঘজার সব িিা 

অভযন্তরীণ বযত্মক্ত হতে হতব; অি িাৎ হৃি়ে। 

 

এখাতন "মবশুদ্ধ" অনুবাি করা শব্দষ্টি গ্রীক শব্দকািাতরাস, 

 া মবশুদ্ধ, পমরিন্ন, ঘনাংরা, িমূষে, আন্তমরক, নযা়েপরা়েণ 

এবং িন্দ ঘিতক শূনয মহসাতব সংজ্ঞাম়েে করা হ়ে।  ীশু 

িযাি ু15:19 এ বতলতেন, ঘ  "... হৃি়ে ঘিতক িন্দ মচন্তা, খুন, 

বযমভচার, বযমভচার, চুমর, মিিযা সাক্ষ্য, পরমনন্দা এইসব 

ত্মজমনস ঘবর হ়ে। 

"িানুষ ঘ ভাতব ঘিতখন প্রভু ো ঘিতখন না; কারণ িানুষ 

বামহযক ঘচহারা ঘিতখ, মকন্তু প্রভু হৃি়ে ঘিতখন।" (1 

সযািুত়েল 16:7) 

 ীশু একজন শামন্তমপ্র়ে মেতলন 

ঘবমশরভাগ িানুতষর কাতে শামন্ত হল "মববাতির 

অনুপমস্থমে।"  মি  ুদ্ধ না হ়ে, আিরা বমল মবশ্ব শামন্ততে 

আতে; অিবা  মি আিরা আিাতির প্রমেতবশীতির সাতি 

 ুদ্ধ না কমর, োহতল আিাতির প্রমেতবশী শামন্ত আতে। মকন্তু 

শাতে শামন্ত োর ঘচত়ে অতনক ঘবমশ। ওল্ড ঘিস্টাতিতে, 

শামন্তর জনয মহব্রু শব্দশাতলাি, ার অি ি "সিগ্রো, 

সম্পূণ িো, জীবতনর সািঞ্জসয।" মনউ ঘিস্টাতিতে শামন্তর 

জনয গ্রীক শব্দইমরনঅি ি "অভযন্তরীণ িেল।" এগুমলতক 

একসাতি ঘরতখ, শামন্ততক "অভযন্তরীণ প্রশামন্ত, এিনমক 

বামহযক অশামন্ত বা মবপ িত়ের িতযযও" মহসাতব সংজ্ঞাম়েে 

করা ঘ তে পাতর। শামন্ত উপতভাগ করার জনয ঈশ্বর, 

মনতজর এবং অনযতির সাতি মিমলে হও়ো। 

ঘপ্রি  খন  ৃণার জা়েগা ঘন়ে েখনই প্রকৃে শামন্ত। শামন্ত 

স্থাপনকারী ঘসই বযত্মক্ত ম মন  ৃণা ও মববািতক প্রমেস্থাপন 

কতর ঘপ্রি ও ঐতকযর িাযযতি কাজ কতরন। 

 ীশু হতলন িহান শামন্তপ্রতণো মেমন ঘসই শত্রুোতক ধ্বংস 

কতরমেতলন  া ইহুিী এবং অজােীতিরতক এক ঘিতহ 

আলািা কতরমেল। এই প্রাকৃমেক শত্রুতির উপর  ীশুর 

প্রভাব মেল চিৎকার। মবমভন্ন সংসৃ্কমে, ভাষা, বণ ি, যি ি, 

রীমেনীমে ইেযামির িানুষ,  াতির বহু শোব্দীর ইমেহাস 

 ুতদ্ধর পর  ুতদ্ধ পমরপূণ ি মেল-  ীশু োতির মপ্র়ে ভাইত়ে 



 

4. All mankind will be saved as God does not want 

any to perish. 

True ___ False___ 

 

5. Jesus in quoted Isaiah then said Isaiah’s prophesy 

was fulfilled in HIM. 

True ___ False___ 

 

 

Chapter 6 
The Beginning of His Ministry 

"Then Jesus came from Galilee to the Jordan to John, to be 

baptized by him. John would have prevented him, saying, ‘I 

need to be baptized by you, and do you come to me?" But 

Jesus answered him, "Let it be so now, for thus it is fitting 

for us to fulfill all righteousness.’ Then he consented. And 

when Jesus was baptized, immediately he went up from the 

water, and behold, the heavens were opened to him, and he 

saw the Spirit of God descending like a dove and coming to 

rest on him, and behold, a voice from heaven said, ‘This is 

my beloved Son, with whom I am well pleased.’" (Matt 3:13-

17) 

“When all the people were being baptized, Jesus was 

baptized too. And as he was praying, heaven was opened 

and the Holy Spirit descended on him in bodily form like a 

dove. And a voice came from heaven: "You are my Son, 

whom I love; with you I am well pleased." (Luke 3:21-22) 

“And Jesus, full of the Holy Spirit, returned from the Jordan 

and was led by the Spirit in the wilderness for forty days, 

being tempted by the devil.” … "If you are the Son of God, 

throw yourself down from here, for it is written, "'He will 

command his angels concerning you, to guard you,' and 

"'On their hands they will bear you up, lest you strike your 

foot against a stone.'" And Jesus answered him, "It is said, 

'You shall not put the Lord your God to the test.'"  (Luke 

4:1-2, 9-12) 

Comment:  God is not to be tested. But He will test 

man’s faith by allowing him to be presented with 

choices. Man can choose his desires like Adam and Eve 

and the Pharisees or choose to do what God desires. 

 

"Let no one say when he is tempted, ‘I am being tempted by 

God,’ for God cannot be tempted with evil, and he himself 

tempts no one. But each person is tempted when he is lured 

and enticed by his own desire." (James 1:13-14) 

পমরণে কতরমেতলন। মেমন শামন্ত স্থাপতনর জনয ঘ   িষ্টি 

বযবহার কতরমেতলন ো মেল কযালভামরর ক্রস। িশ িন হল 

 ীশু িরুভূমির িযয মিত়ে হা াঁিতেন। োর সািতন সব িৃে 

আর বািািী। মকন্তু মেমন ঘহাঁতি  ান এবং ঘ খাতনই  ান, 

মেমন ঘপ্রি, শামন্ত এবং সম্প্রীমে ঘরতখ  ান। িরুভূমি জীবতন 

আতস এবং একষ্টি সুন্দর, লীলা বাগাতন রূপান্তমরে হ়ে: 

পামখরা গান গা়ে, েুল ঘোতি, জল চতল, সবুজ চারণভূমি। 

বাস্ততব,  ীশু ষ্টঠক ঘসিাই কতরমেতলন, মকন্তু আযযাত্মত্মক 

মিক মিত়ে। (ইমেষী়ে 2:11-16) 

 

 ীশু সবতচত়ে খারাপ পাপীতক আমলেন কতরমেতলন, 

জ নযেি কুষ্ঠতরাগীতক স্পশ ি কতরমেতলন, সবতচত়ে  ৃণয 

ঘবশযাতক শুদ্ধ কতরমেতলন, সিস্ত যরতণর ঘলাকতক 

মনত়েমেতলন এবং ঈশ্বতরর একষ্টি সুন্দর পমরবাতর োতির 

একত্মত্রে কতরমেতলন। মেমন একষ্টি উচ্চ িূলয পমরতশায 

কতরতেন মকন্তু শামন্তমপ্র়ে মহতসতব োর মিশনতক োর 

জীবতন অগ্রামযকার মহতসতব ঘিতখতেন। 

 ীশু মবশ্বস্ত মেতলন 

একজন বযত্মক্তর প্রকৃে চমরত্র সবতচত়ে স্পিভাতব প্রকামশে 

হ়ে  খন ঘসই বযত্মক্ত জীবতনর চাপ অনুভব কতর।  খন 

সবমকেু আনন্দিা়েক এবং সহজ হ়ে, মবরত্মক্ত, অপিান 

এবং আ াে িুক্ত হ়ে, েখন ভাল এবং ি়োলু, তয িশীল এবং 

সম্মে হও়ো খুব কষ্টঠন ন়ে। মকন্তু মনপী়েন,  িণা, 

অসুস্থো, সিাতলাচনা এবং প্রেযাখযাতনর িতযয একজন 

িানুতষর আসল রঙ পৃতষ্ঠ আতস। এই িুহুেিগুমলতেই ঘকউ 

ঘকউ অন্ধকাতর আতলার িতো ঘিখা়ে এবং অনযরা ঘকবল 

ঘসই অন্ধকাতর মিতশ  া়ে। এই িুহুেিগুমলতেই ঘকউ হাল 

ঘেত়ে ঘি়ে এবং অনযরা চলতে িাতক। 

 ীশু খ্রীি আিাতির মবশ্বস্তোর ঘসরা উিাহরণ। শ়েোন 

 ীশুর মিতক োর সবতচত়ে জ্বলন্ত র্ািি মনতক্ষ্প কতরমেল। 

োর শত্রুরা োতক হেযা করার ঘচিা কতরমেল। যিী়ে 

ঘনোরা োতক মিিযা অমভত াগ কতরন। োর মনতজর 

ঘলাতকরা োতক প্রেযাখযান কতরতে। 

 

ঘগ্রপ্তার ও মন িােতনর পরও ম শু মেতর  ানমন। োর 

মনকিেি বনু্ধতির দ্বারা পমরেযক্ত, মেমন মেতর  ানমন. 

খ্রীতির কাতে মনতজতক সিপ িণ করা মক সাি িক? উত্তর হল 

"হযা াঁ!" আিরা িুব িল এবং িবু িল হতে পামর মকন্তু  ীশু  ারা 

োতক অনুসরণ করতে চান োতির প্রমে মবশ্বস্ত। এই 

জীবতনর িুঃখ ভমবষযে ঘগৌরতবর সাতি েুলনা কতর না  া 

ঈশ্বর োতির ঘিতবন  ারা োাঁর প্রমে মবশ্বস্ত। এই অযযা়েষ্টি 



 

His Mission 
“When the devil had finished all this tempting, he left him 

until an opportune time.  Jesus returned to Galilee in the 

power of the Spirit, and news about him spread through the 

whole countryside.  He taught in their synagogues, and 

everyone praised him.  He went to Nazareth, where he had 

been brought up, and on the Sabbath day he went into the 

synagogue, as was his custom. And he stood up to read.  The 

scroll of the prophet Isaiah was handed to him. Unrolling 

it, he found the place where it is written: ‘The Spirit of the 

Lord is on me, because he has anointed me to preach good 

news to the poor. He has sent me to proclaim freedom for 

the prisoners and recovery of sight for the blind, to release 

the oppressed, to proclaim the year of the Lord's favor’’ 

(from Isaiah 61:1-2). Then he rolled up the scroll, gave it 

back to the attendant and sat down. The eyes of everyone in 

the synagogue were fastened on him, and he began by 

saying to them, “Today this scripture is fulfilled in your 

hearing.”  (Luke 4:13-21) 

 

Comment: God’s people are to “Preach, proclaim 

Christ, the Good News” as it was the message of 

forgiveness of sins. The Jews looked forward to the 

forgiveness of their sins as their sacrifices could not 

remove them. 

 

Their “sin offering, a special kind, first mentioned in the 

Mosaic legislation. It is essentially expiatory, intended to 

restore covenant relations with the Deity. The special 

features were: (1) the blood must be sprinkled before the 

sanctuary, put upon the horns of the altar of incense and 

poured out at the base of the altar of burnt offering; (2) the 

flesh was holy, not to be touched by worshipper, but eaten 

by the priest only. The special ritual of the Day of 

Atonement centers around the sin offering. (International 

Standard Bible Encyclopaedia) This foreshadowed Jesus’ 

sin offering.  

“I tell you the truth, he who believes has everlasting 

life. I am the bread of life. Your forefathers ate the 

manna in the desert, yet they died. But here is the 

bread that comes down from heaven, which a man may 

eat and not die. I am the living bread that came down 

from heaven. If anyone eats of this bread, he will live 

forever. This bread is my flesh, which I will give for 

the life of the world." (John 6:47-51) 

 

Comment: Christ is the living bread to eternal life, the 

“Words of Life” which one must consume to live 

ঘজা িযাকমকমন, thebiblewayonline.com দ্বারা িয লাইে 

অে ম শু ঘিতক গৃহীে হত়েতে 

 

প্রশ্ন 

2.  ীশু ঈশ্বতরর স্বভাব ঘিমখত়েমেতলন ঘ িন মেমন 

মেতলন: 

i. ___ নম্র 

j. ___ মনভিরশীল 

k. ___ সহানুভূমেশীল 

l. ___ নম্র 

m. ___ যামি িক 

n. ___ করুণাি়ে 

o. ___ সবার উপতর 

p. ___মেমন ঈশ্বতরর ঘকাতনা স্বভাব প্রিশ িন 

কতরনমন 

অনুতিি 5 

বপতাে ইচ্ছা 

 

িহাজাগমেক সৃষ্টির পর ঈশ্বর োাঁর অনুরূপ একষ্টি সৃষ্টি 

ঘচত়েমেতলন। োই, মেমন িানুষতক সৃষ্টি কতরতেন এবং োতক 

মসদ্ধান্ত ঘনও়োর ক্ষ্িো মিত়েতেন। মেমন োতক পৃমিবীর 

উপািান, যূমলকণা ঘিতক সৃষ্টি কতরতেন, মকন্তু োর 

প্রমেিূমেি, উপিা এবং প্রকৃমেতেও। িানুষ ঈশ্বতরর সষ্টঠক 

প্রমেমনমযে ন়ে বরং একষ্টি উপিা, ঘ িনষ্টি নীতচ মচত্মত্রে 

হত়েতে। 

  

যি িগ্রতি অতনক ঘরোতরন্স রত়েতে  া ঈশ্বর মপোতক বণ িনা 

কতর; ঈশ্বর, পুত্র এবং ঈশ্বর, আত্মা। নশ্বর িানুতষর এই 

তবমশিযগুমলর অতনকগুমল রত়েতে েতব ঈশ্বতরর িতো 

একই িাত্রা়ে ন়ে। মনতচ ঈশ্বর ও িানুতষর মকেু গুণাবলীর 

েুলনা করা হল। 

 

 

ঈশ্বর িানুষ 

ঈশ্বর 1 জন 4:8 

ভালবাতসন মকন্তু পাপ 

 ৃণা 

িানুষ সহকিীতক ভালবাসতে 

এবং  ৃণা করতে পাতর 

ঈশ্বরই জীবন। জন 1:4 িানুষ বা াঁতচ মকন্তু িরতব 

ঈশ্বর সেয। জন 14:6 িানুষ মকেু সেয জানতে পাতর 

ঈশ্বর নযা়েপরা়েণ 

(পমবত্র, যামি িক) 

2 মিষলনীকী়ে 1:6 

িানুষ  া নযা য এবং সষ্টঠক 

োর ঘচত়ে মনতজতক এমগত়ে 

রাতখ 

ঈশ্বর রহিে। লূক 6:36 িানুষ প্রমেতশায চা়ে 

ঈশ্বর শামন্ত। 2 জন 3 

এবং জন 14:7 

িানুষ এতক অপতরর মবরুতদ্ধ 

 ুদ্ধ কতর এবং সংগ্রাি কতর 

ঈশ্বর মবশ্বাসয. 1 

কমরিী়ে 10:13 

িানুষ মবশ্বস্ত হতে সংগ্রাি 

কতর মকন্তু চুত্মক্ত ভে কতর 



forever. 

 

Jesus said "I am the way and the truth and the life. No one 

comes to the Father except through me.” (John 14:6-7) 

Jesus came to them and said, "All authority in heaven and 

on earth has been given to me. Therefore, go and make 

disciples of all nations, baptizing them in the name of the 

Father and of the Son and of the Holy Spirit, and teaching 

them to obey everything I have commanded you. And surely, 

I am with you always, to the very end of the age.” (Matthew 

28:18-20)  

 

Proof of all this was in prophecies fulfilled, miracles and 

ultimately in His public death, burial and His resurrection 

witnessed by hundreds of His disciples. 

 

His Parable 

Someone has said that a parable is an earthly story with a 

heavenly meaning.  It appears that a lot of the teachings of 

Jesus were done in parables. Of course, it was to do the will 

of “The Father”.  It may be that the Jews who were trying 

to please God could understand many of these parables, 

while the religious leaders whose hearts were more 

concerned with position, power, prestige and money could 

not comprehend or refused to accept His message in 

parables. It is difficult for a closed mind to recognize the 

obvious. 

 

His Miracles 

What was the purpose of the Miracles?  Was Jesus trying to 

draw attention to Himself, wanting His countrymen to make 

Him their king or fulfilling God's promise to send the 

anointed one? As with the parables, it was to “do the will of 

The Father.” 

 

Often great crowds followed Jesus, perhaps trying to see 

"what's in it for me?" or just curious or with desire for 

political power if He was to be their earthly king.  Some 

may have believed He could be the Messiah.  These 

witnesses can be divided into three groups: 

 

The Recipient of the Miracle 

Surely all were filled with joy and gladness and most 

glorified God. The one notable exception was the 

cleansing of the ten lepers nine of which did not return 

to give God glory. 

 

Those Witnessing the Miracle 

The witnesses not only observed the miracle; they 

ঈশ্বর পাপ ো়ো. 2 

কমরিী়ে 5:21 

িানুষ প্রতলাভন ও পাতপর 

কাতে আত্মসিপ িণ কতর 

 

সৃষ্টিতক অনুসরণ কতর ঈশ্বর িানুষতক স্বতগ ি এই মনতিিশ 

মিত়ে ঘরতখতেন: 

d. েলপ্রসূ হও এবং বহুগুণ হও, 

e. ইতর্ন গাতর্িন ঘিখান, 

f. ভাতলা-িতন্দর জ্ঞাতনর গাতের েল খাতবন না। 

 

একষ্টি অজানা সিত়ের জনয ঈশ্বর িানুতষর সাতি 

ঘহাঁতিতেন এবং কিা বতলতেন কারণ মেমন একজন মনখুাঁে 

সৃষ্টি, যামি িক। 

 

মকন্তু ষ্টঠক সষ্টঠক সিত়ে বা মনখুাঁে পমরমস্থমেতে, ঈশ্বর 

িানুতষর পাতপর প্রা়েত্মশ্চতত্তর একিাত্র বমল হত়ে 

নাজাতরতির  ীশুর তিমহক ঘিতহ পৃমিবীতে এতসমেতলন। 

এষ্টি করার িাযযতি মেমন পাতপর িাসে ঘিতক িানুতষর 

িুত্মক্তর একিাত্র উপা়ে প্রিান কতরমেতলন, ঘ িন, পমরত্রাণ 

এবং ঈশ্বতরর সাতি পুনমি িলন। 

 

সিস্ত গসতপল জতু়ে আিরা ক্রিাগে  ীশুর কাে ঘিতক 

মববৃমে পম়ে ঘকন মেমন ঈশ্বতরর সাতি স্বতগ ি োাঁর বাসস্থান 

ঘেত়েমেতলন। োাঁর কি ি এবং মববৃমেগুমল ঘিখা়ে ঘ  োাঁর 

উতেশয মেল ঈশ্বরতক ঘ  কাজ করার জনয পাঠাতনা 

হত়েমেল ো সম্পূণ ি করার িাযযতি মেমন ঘ িন বতলমেতলন: 

আিাতক আিার বাবার বাম়েতে িাকতে হত়েমেল  

মপো আিাতক ঘ  কাজষ্টি ঘশষ করতে মিত়েতেন ো 

আিাতক অবশযই করতে হতব, 

ঘোিার কাজ সম্পন্ন কতর আমি ঘোিাতক পৃমিবীতে 

ঘগৌরব এতনমে। 

 

এষ্টি িযামিউ দ্বারা ঘজার ঘিও়ো হত়েমেল  খন  ীশু 

বতলমেতলন "মসতহ আিার কাতে, ঘোিরা  ারা পমরশ্রি কর 

এবং ভারাক্রান্ত, আমি ঘোিাতির মবশ্রাি ঘিব৷ আিার 

ঘজা়োল ঘোিার উপর নাও, এবং আিার সম্বতন্ধ মশখ” 

(িযাি ু 11:28-29)। োতির আসার জনয এবং "আিাতক 

মশখতে"  ীশুতক করতে হত়েমেলোর মপোরা করতব (জন 

6:38) ঘ  কাজষ্টি করমেল  া ঈশ্বর োতক করতে 

পাষ্টঠত়েমেতলন৷ (জন 9:4)  

 

কাজ  ীশু করতে এতসতেন 

"আপমন ঘিতখন, ষ্টঠক সিত়ে,  খন আিরা এখনও 

শত্মক্তহীন মেলাি, খ্রীি অযামি িকতির জনয িারা 

মগত়েমেতলন।" … "মকন্তু ঈশ্বর আিাতির জনয োাঁর মনতজর 

ভালবাসা এইভাতব ঘিখান: আিরা  খন পাপী মেলাি, খ্রীি 

আিাতির জনয িারা মগত়েমেতলন" (ঘরািানস 5:6, 8)কারণ 

মেমন হামরত়ে  াও়োতক খুাঁজতে এবং বা াঁচাতে ঘচত়েমেতলন। 

(লুক 19:10) 

  



recognized man's limitations noting that only through 

God's power could such miracles be performed.  Most 

praised God and glorified Him – but not the pharisees.   

 

The Religious Leaders 

The religious leaders were the Scribes and Pharisees 

having wealth, power, prestige and praise of men. They 

believed Jesus was going to destroy their nation, their 

position and their power if the common man continued 

to believe He was the Messiah. Consequently, they 

refused to acknowledge that He was from above or that 

any of the miracles He performed were from God.  They 

attributed them to the power of the Devil.  They wanted 

to kill Him but feared the people who believed He was 

from God. Finally, they violated many of their own 

traditions and laws; e.g., trial on the Sabbath, seeking 

false witnesses, paying money for his capture but 

refusing it when returned acknowledging it was "blood 

money."  Ultimately, they said "Let Him come down 

from the cross and we will believe in Him". Instead of 

coming down from the cross He came back to life after 

dying and they still refused to believe in Him. 

 

His Enemies 

The scriptures identify those opposed to Christ during His 

earthly ministry and opposed His church following His 

resurrection and ascension. 

 

Herod (Roman king) 

“Where is the one who has been born king of the Jews? 

We saw his star in the east and have come to worship 

him”. ... When King Herod heard this, he was disturbed 

... “He sent them to Bethlehem and said, ‘Go and make 

a careful search for the child. As soon as you find him, 

report to me, so that I too may go and worship him’”. ... 

“When Herod realized that he had been outwitted by the 

Magi, he was furious, and he gave orders to kill all the 

boys in Bethlehem and its vicinity who were two years 

old and under, in accordance with the time he had 

learned from the Magi.” (Matthew 2:2-3; 8, 16) 

 

The Devil (Satan 

“Then Jesus was led by the Spirit into the desert to be 

tempted by the devil. After fasting forty days and forty 

nights, he was hungry. The tempter came to him and 

said, ‘If you are the Son of God,’ ...  Again, the devil took 

him to a very high mountain and showed him all the 

kingdoms of the world and their splendor. ‘All this I will 

give you,’ he said, “if you will bow down and worship 

“প্রভু োর প্রমেশ্রুমে পালতন যীর নন, ঘ িন ঘকউ ঘকউ 

যীরগমে ঘবাতঝন। মেমন আপনার প্রমে তয িশীল, চান না ঘ  

ঘকউ মবনি ঘহাক, মকন্তু প্রতেযতকই অনুেপ্ত ঘহাক [একষ্টি 

জীবন ঘিতক পমরবেিন  মি পাপ এবং স্ব়েং ঈশ্বরতক 

প্রমেেমলে কতর যামি িকো়ে পমরণে হ়ে। (2 মপিার 3:9) 

 

অেএব, ঈশ্বতরর ইিা মেল োাঁর সৃষ্টিতক োাঁর সাতি মিমলে 

হও়োর জনয একষ্টি উপা়ে প্রিান করা। “ঈশ্বর... চান সিস্ত 

িানুষ রক্ষ্া করুক এবং সতেযর জ্ঞাতন আসুক। কারণ 

একজন ঈশ্বর এবং ঈশ্বর এবং িানুতষর িতযয একজন 

িযযস্থোকারী, িাংতসর িানুষ - খ্রীি  ীশু, ম মন মনতজতক 

সিস্ত িানুতষর জনয িতু্মক্তপণ মহসাতব মিত়েতেন (1 ষ্টিতিামি 

2:4-6 এো়োও িযািু 20:28; িাকি 10:25 এবং মহব্রু 9:15)। 

জন এিাতক এভাতব েুতল যতরন "কারণ ঈশ্বর জগৎতক 

এেিাই ভাতলাবাসতলন ঘ  মেমন োাঁর একিাত্র পুত্রতক িান 

করতলন, ঘ  ঘকউ োতক মবশ্বাস কতর [মপস্িুও - প্রমেশ্রুমে 

ঘি়ে] মবনি হতব না মকন্তু অনন্ত জীবন পাতব।" (জন 3:16) 

 

“ঈশ্বতরর অনুগ্রতহর জনয( ীশু, খ্রীি) ঘ  পমরত্রাণ মনত়ে 

আতস সকল িানুতষর কাতে আমবভূিে হত়েতে" (ষ্টিিাস 

2:11)। মকন্তু “ঘ  সবাই আিাতক বতল, 'প্রভু, প্রভু,' ঘস 

স্বগ িরাতজয প্রতবশ করতব না, েতব ঘকবলিাত্র ঘসই বযত্মক্তই 

প্রতবশ করতব ঘ  আিার স্বতগ ির মপোর ইিা পালন কতর" 

(িযাি ু7:21)। োহতল "ঘকন েুমি আিাতক 'প্রভু, প্রভু' বতল 

র্াতকা এবং আমি  া বমল ো কতরা না" (লুক 6:46)? 

 

ম মন োাঁর বাণী ঘশাতনন, পমরত্রাতণর পি, এবং ঘসগুমলতক 

ঘিতন মনতে এবং ঘিতন চলতে বযি ি হন মেমন “একজন 

ঘলাতকর িতো ম মন িাষ্টিতে (পৃমিবী। বামল বা ি়েলা) শক্ত 

মভমত্ত ো়োই  র তেমর কতরমেতলন, েলস্বরূপ, বাম়ে, োর 

ধ্বংস সম্পূণ ি হতব" (লুক 6:49)। 

 

"আিার মপো আজও সব িিা োর কাতজ আতেন, এবং 

আমিও কাজ করমে" (জন 5:17)। ীশু োাঁর মপোর কাজ 

কতরমেতলন  খন মেমন ঈশ্বরতক খুমশ করার জনয একষ্টি 

পাপহীন জীবন  াপন কতরমেতলন  াতে োাঁর জীবন এবং 

ঘিহতক ঈশ্বতরর কাতে একিাত্র এবং মনখুাঁে বমলিান 

মহসাতব প্রিান করার জনয, িানুষতক োাঁর পাতপর প্রা়েত্মশ্চত্ত 

করা  া়ে। মেমন মশমখত়েমেতলন ঘ  সকতল  ারা মবশ্বাস কতর, 

োাঁর প্রমে আনুগেযপূণ ি মবশ্বাস রাতখ োরা মপোর সাতি 

অনন্ত জীবন পাতব (জন 3:15, 16)। মেমন আতরা বতলন 

"আমিই পি, সেয এবং জীবন। আিার িাযযতি ো়ো ঘকউ 

মপোর কাতে আতস না। 

 

প্রশ্ন 

6. িানুষ ঈশ্বতরর প্রমেরূপ তেমর করা হত়েমেল মকন্তু 

একষ্টি সষ্টঠক প্রমেমনমযে ন়ে. 

সেয মিিযা___ 

 



me’. Jesus said to him, ‘Away from me, Satan! For it is 

written: 'Worship the Lord your God, and serve him 

only.’’’ Then the devil left him, and angels came and 

attended him.” (Matthew 4:1-3; 8-11) 

 

Citizens of Nazareth (Hometown folks) 

“When Jesus had finished these parables, he moved on 

from there. Coming to his hometown, he began teaching 

the people in their synagogue, and they were amazed. 

‘Where did this man get this wisdom and these 

miraculous powers?’ they asked. ‘Isn't this the 

carpenter's son? Isn't his mother's name Mary, and 

aren't his brothers James, Joseph, Simon and Judas? 

Aren't all his sisters with us? Where then did this man 

get all these things?’ And they took offense at him.” 

(Matthew 13:53-57) 

 

Judas Iscariot (One of the Apostles 

“Then one of the twelve, called Judas Iscariot, went to 

the chief priests and said, "What are you willing to give 

me if I deliver Him to you?" And they counted out to him 

thirty pieces of silver. So, from that time he sought 

opportunity to betray Him.” (Matthew 26:14-16 26:3-4) 

 

Pharisees, Chief Priests, Elders, Scribes and Council  

“As they went out, behold, they brought to Him a man, 

mute and demon-possessed. And when the demon was 

cast out, the mute spoke. And the multitudes marveled, 

saying, ‘It was never seen like this in Israel!’ ...  But the 

Pharisees said, ‘He casts out demons by the ruler of the 

demons.’ ... behold, there was a man who had a withered 

hand. And they asked Him, saying, ‘Is it lawful to heal 

on the Sabbath?’ — that they might accuse Him. Then 

He said to them, ‘What man is there among you who has 

one sheep, and if it falls into a pit on the Sabbath, will 

not lay hold of it and lift it out? Of how much more value 

then, is a man than a sheep? Therefore, it is lawful to do 

good on the Sabbath.’ Then He said to the man, ‘Stretch 

out your hand.’ And he stretched it out, and it was 

restored as whole as the other. Then the Pharisees went 

out and plotted against Him, how they might destroy 

Him. ...  Now when the chief priests and Pharisees heard 

His parables, they perceived that He was speaking of 

them. But when they sought to lay hands on Him, they 

feared the multitudes, because they took Him for a 

prophet.” (Matthew 9:32-34; 12:10-14; 21:45-46) 

 

“Then Jesus spoke to the multitudes and to His disciples, 

saying: ‘The scribes and the Pharisees sit in Moses' seat. 

7. সৃষ্টির পর িানুষতক মনতিিশ, আতিশ ঘিও়ো 

হত়েমেল: 

a. ___সন্তান-সন্তান হও এবং েলপ্রসূ হও 

b. ___ আপনার বাম়ের  ত্ন মনন - ইতর্ন 

বাগান ঘিখাতশানা করুন 

c. ___ ভাতলা-িতন্দর জ্ঞাতনর গাতের েল 

খাতবন না 

d. ___ সবার উপতর 

e. ___ ঘকান মনতিিশনা ঘিও়ো হ়েমন 

 

8.  ীশু ঘ  কাজষ্টি করতে পৃমিবীতে এতসমেতলন ো 

ঘশষ কতরমেতলন। 

সেয মিিযা___ 

 

9. সিস্ত িানবজামেতক রক্ষ্া করা হতব কারণ ঈশ্বর 

চান না ঘ  ঘকউ মবনি ঘহাক। 

সেয মিিযা___ 

 

10.  ীশু উি্যৃে ইশাই়ে োরপর বতলমেতলন ঘ  

ইশাই়োর ভমবষযদ্বাণী োাঁর িতযয পূণ ি হত়েমেল। 

সেয মিিযা___ 

 

 

অযযা়ে 6 

োাঁর িিণালত়ের সূচনা 

"োরপর  ীশু গালীল ঘিতক জর্িাতন ঘ াহতনর কাতে 

এতসমেতলন, োাঁর কাতে বামপ্তস্ম ঘনও়োর জনয। জন োাঁতক 

বাযা মিতেন এই বতল, 'আিার আপনার কাতে বামপ্তস্ম 

ঘনও়ো িরকার, আর আপমন মক আিার কাতে আসতেন?" 

মকন্তু  ীশু োতক উত্তর মিতলন, "এখন োই ঘহাক, কারণ 

এইভাতব সিস্ত যামি িকো পমরপূণ ি করা আিাতির পতক্ষ্ 

উপ ুক্ত৷' অেঃপর মেমন সম্মমে মিতলন এবং  ীশু  খন 

বামপ্তস্ম মনতলন, েখনই মেমন জল ঘিতক উতঠ ঘগতলন, এবং 

ঘিখ, স্বগ ি োাঁর জনয উনু্মক্ত হত়ে ঘগল, এবং মেমন ঈশ্বতরর 

আত্মাতক   ুুর িতো ঘনতি এতস োাঁর উপর মবশ্রাি মনতে 

ঘিখতলন, এবং ঘিখ, স্বগ ি ঘিতক কন্ঠস্বর বলল, 'ইমন আিার 

মপ্র়ে পুত্র,  ার প্রমে আমি সন্তুি।'(িযাি 3:13-17) 

“ খন সিস্ত ঘলাক বামপ্তস্ম মনত্মিল, েখন  ীশুও বামপ্তস্ম 

মনত়েমেতলন। এবং  খন মেমন প্রাি িনা করমেতলন, েখন স্বগ ি 

খুতল ঘগল এবং পমবত্র আত্মা  ু রু িতো শারীমরক আকাতর 

োাঁর উপর অবেরণ করতলন। এবং স্বগ ি ঘিতক একষ্টি 

কণ্ঠস্বর এতসমেল: "েুমি আিার পুত্র, আমি  াতক ভালবামস; 

ঘোিার প্রমে আমি সন্তুি।"(লুক 3:21-22) 



Therefore, whatever they tell you to observe, that 

observe and do, but do not do according to their works; 

for they say, and do not do’ ... ‘But woe to you, scribes 

and Pharisees, hypocrites! For you shut up the kingdom 

of heaven against men; for you neither go in yourselves, 

nor do you allow those who are entering to go in.’ ... 

Then the chief priests, the scribes, and the elders of the 

people assembled at the palace of the high priest, who 

was called Caiaphas, and plotted to take Jesus by 

trickery and kill Him.” (Matthew 23:1-3; 13-14) 

 

“And those who had laid hold of Jesus led Him away to 

Caiaphas the high priest, where the scribes and the 

elders were assembled. But Peter followed Him at a 

distance to the high priest's courtyard. And he went in 

and sat with the servants to see the end. Now the chief 

priests, the elders, and all the council sought false 

testimony against Jesus to put Him to death, but found 

none. Even though many false witnesses came forward, 

they found none.” (Matthew 26:57-60) 

 

The Antichrists (Those who deny Christ is God) 

“This is how you can recognize the Spirit of God: Every 

spirit that acknowledges that Jesus Christ has come in 

the flesh is from God, but every spirit that does not 

acknowledge Jesus is not from God. This is the spirit of 

the antichrist, which you have heard is coming and even 

now is already in the world.” (1 John 4:2-3) 

 

“Many deceivers, who do not acknowledge Jesus Christ 

as coming in the flesh, have gone out into the world. Any 

such person is the deceiver and the antichrist.” (2 John 

7) 

 

His Arrest 

The physical passion of the Christ began in Gethsemane. Of 

the many aspects of this initial suffering, the one of greatest 

physiological interest is the bloody sweat. It is interesting 

that St. Luke, the physician, is the only one to mention this. 

He says, "And being in Agony, He prayed the longer. And 

His sweat became as drops of blood, trickling down upon 

the ground." (Luke 22:44) 

 

Trial by Religious Leaders 

“Jesus said to the chief priests, the temple guard, and the 

elders, who had come for him, ‘Am I leading a rebellion, 

that you have come with swords and clubs? Every day I was 

with you in the temple courts, and you did not lay a hand on 

me. But this is your hour-when darkness reigns.’  Then 

"এবং  ীশু, পমবত্র আত্মা়ে পূণ ি, জর্িান ঘিতক মেতর এতস 

শ়েোতনর দ্বারা প্রলুব্ধ হত়ে চমেশ মিন িরুভূমিতে আত্মার 

ঘনেৃতে মেতলন।" … "েুমি  মি ঈশ্বতরর পুত্র হও, োহতল 

এখান ঘিতক মনতজতক নীতচ ঘেতল িাও, কারণ ঘলখা আতে, 

"'মেমন ঘোিার মবষত়ে োাঁর ঘেতরশোতির আতিশ ঘিতবন, 

ঘোিাতক রক্ষ্া করতে,' এবং "'োরা োতির হাতে ঘোিাতক 

েুতল ঘনতব, পাতে েুমি ঘোিার পা পািতর আ াে কর।'" 

এবং  ীশু োতক উত্তর মিতলন, "এিা বলা হত়েতে, 'েুমি 

ঘোিার প্রভু ঈশ্বরতক পরীক্ষ্া করতব না।'(লুক 4:1-2, 9-12) 

িন্তবয: ঈশ্বর পরীক্ষ্া করা হ়ে না. মকন্তু মেমন িানুতষর 

মবশ্বাস পরীক্ষ্া করতবন োতক পেতন্দর সাতি উপস্থাপন 

করার অনুিমে মিত়ে। িানুষ আিি এবং ইভ এবং 

েরীশীতির িে োর ইিা বাোই করতে পাতর বা ঈশ্বর 

 া চান ো ঘবতে মনতে পাতরন। 

 

"ঘকউ ঘ ন প্রতলামভে না হ়ে, 'আিাতক ঈশ্বতরর দ্বারা প্রলুব্ধ 

করা হ়ে,' কারণ ঈশ্বর িন্দ দ্বারা প্রলুব্ধ হতে পাতরন না, এবং 

মেমন মনতজও কাউতক প্রলুব্ধ কতরন না৷ মকন্তু প্রতেযক বযত্মক্ত 

প্রতলামভে হ়ে  খন ঘস োর মনতজর ইিার দ্বারা প্রলুব্ধ হ়ে 

এবং প্রলুব্ধ হ়ে৷ "(ঘজিস 1:13-14) 

 

োর মিশন 

" খন শ়েোন এই সিস্ত প্রতলাভন ঘশষ কতর, েখন ঘস 

োতক একষ্টি উপ ুক্ত সি়ে প িন্ত ঘেত়ে চতল ঘগল।  ীশু 

আত্মার শত্মক্ততে গালীতল মেতর আতসন, এবং োাঁর সম্বতন্ধ 

খবর সিস্ত গ্রািাঞ্চতল েম়েত়ে পত়ে। মেমন োতির 

সিাজগতৃহ মশক্ষ্া মিতেন এবং সবাই োাঁর প্রশংসা করতেন। 

মেমন নাসতরতে ঘগতলন, ঘ খাতন মেমন লামলে-পামলে 

হত়েমেতলন এবং মবশ্রািবাতর োাঁর রীমে অনুসাতর 

সিাজগতৃহ ঘগতলন৷ আর প়েতে িা াঁ়োল। নবী ইশাই়োর 

ঘরালষ্টি োাঁর হাতে ঘিও়ো হত়েমেল। এষ্টি খুলতে মগত়ে মেমন 

ঘসই জা়েগাষ্টি খুাঁতজ ঘপতলন ঘ খাতন ঘলখা আতে: 'প্রভুর 

আত্মা আিার উপর আতেন, কারণ মেমন িমরদ্রতির কাতে 

সুসিাচার প্রচার করার জনয আিাতক অমভমষক্ত কতরতেন৷ 

মেমন আিাতক পাষ্টঠত়েতেন বন্দীতির স্বাযীনো ঘ াষণা 

করতে এবং অন্ধতির িৃষ্টিশত্মক্ত পুনরুদ্ধার করতে, 

মনপীম়েেতির িুত্মক্ত মিতে, প্রভুর অনুগ্রতহর বের ঘ াষণা 

করতে'' (ইশাই়ো 61:1-2 ঘিতক)। োরপর ঘস রলষ্টি গুষ্টিত়ে 

মনত়ে পমরচারতকর হাতে মেমরত়ে মিত়ে বসল।(লুক 4:13-21) 

 

ম্ন্তবয করুন: ঈশ্বতরর ঘলাতকতির "প্রচার করা, খ্রীতির 

সুসিাচার প্রচার করা" কারণ এষ্টি মেল পাতপর ক্ষ্িার 



seizing him, they led him away and took him into the house 

of the high priest.” (Luke 22:52-54) 

 

After the arrest in the middle of the night, Jesus was next 

brought before the Sanhedrin and Caiaphas, the High Priest. 

It is here that the first physical trauma was inflicted. A 

soldier struck Jesus across the face for remaining silent 

when questioned by Caiaphas. The palace guards blind-

folded Him and mockingly taunted Him to identify them as 

they each passed by, spat upon Him, and struck Him in the 

face.  

 

Roman Tria 

“Pilate then went back inside the palace, summoned Jesus 

and asked him, ‘Are you the king of the Jews?’  ‘Is that your 

own idea,’ Jesus asked, ‘or did others talk to you about me?’  

‘Am I a Jew?’ Pilate replied. ‘It was your people and your 

chief priests who handed you over to me. What is it you have 

done?’  Jesus said, ‘My kingdom is not of this world. If it 

were, my servants would fight to prevent my arrest by the 

Jews. But now my kingdom is from another place.’  ‘You are 

a king, then!’ said Pilate.  Jesus answered, ‘You are right in 

saying I am a king. In fact, for this reason I was born, and 

for this I came into the world, to testify to the truth. 

Everyone on the side of truth listens to me.’” (John 18:33-

37) 

 

In the early morning, battered and bruised, dehydrated, and 

exhausted from a sleepless night, Jesus is taken across the 

Praetorium of the Fortress Antonia, the seat of government 

of the Procurator of Judea, Pontius Pilate. You are, of 

course, familiar with Pilate's action in attempting to pass 

responsibility to Herod Antipas, the Tetrarch of Judea. 

Jesus apparently suffered no physical mistreatment at the 

hands of Herod and was returned to Pilate. Adapted from - 

"A Physician Testifies About the Crucifixion, Dr. C. Truman Davis, 

konnections.com/Kcundick/ crucifix.html" 

 

It was in response to the cries of the mob that Pilate ordered 

Bar-Abbas released and condemned Jesus to scourging and 

crucifixion. 

 

Questions 

1. Following His Baptism, immersion in water, Jesus 

was:  

a. ___ Full of the Holy Spirit 

b. ___ Tempted but never yielding to the 

Devil’s temptation  

c. ___ Nothing happened 

 

বােিা।ইহুমিরা োতির পাতপর ক্ষ্িার অতপক্ষ্া়ে মেল 

কারণ োতির বমলিান োতির অপসারণ করতে পাতরমন। 

 

োতির “পাপ-উৎসগ ি, একষ্টি মবতশষ যরতনর,  া প্রিতি 

ঘিাজাইক আইতন উতেখ করা হত়েতে। এষ্টি িূলে 

কােোরা, ঘিবোর সাতি চুত্মক্তর সম্পকি পুনরুদ্ধাতরর 

উতেতশয। মবতশষ তবমশিযগুমল মেল: (1) পমবত্র স্থাতনর 

আতগ রক্ত মেষ্টিত়ে মিতে হতব, যূতপর ঘবিীর মশংগুমলতে 

রাখতে হতব এবং ঘহািবমলর ঘবিীর ঘগা়ো়ে ঘেতল মিতে 

হতব; (2) িাংস পমবত্র মেল, উপাসক দ্বারা স্পশ ি করা  াতব 

না, মকন্তু শুযুিাত্র পতুরামহে দ্বারা খাও়ো. প্রা়েত্মশ্চত্ত মিবতসর 

মবতশষ আচার পাপ তনতবিযতক ঘকি কতর। 

(ইোরনযাশনাল স্টযান্ডার্ি বাইতবল এনসাইতলামপমর়্ো) 

এষ্টি ম শুর পাপ-উৎসতগ ির পূব িাভাস মিত়েমেল। 

“আমি ঘোিাতির সমেয বলমে, ঘ  মবশ্বাস কতর োর 

অনন্ত জীবন আতে। আমিই জীবতনর রুষ্টি। 

ঘোিাতির পূব িপুরুষরা িরুভূমিতে িান্না ঘখত়েমেল, 

েবুও োরা িারা মগত়েমেল। মকন্তু এখাতন ঘসই রুষ্টি  া 

স্বগ ি ঘিতক ঘনতি আতস,  া একজন িানুষ ঘখত়ে িরতে 

পাতর না৷ আমি ঘসই জীবন্ত রুষ্টি  া স্বগ ি ঘিতক ঘনতি 

এতসতে।  মি ঘকউ এই রুষ্টি খা়ে েতব ঘস মচরকাল 

ঘবাঁতচ িাকতব। এই রুষ্টি আিার িাংস,  া আমি িুমন়োর 

জীবতনর জনয ঘিব।"(জন 6:47-51) 

 

ম্ন্তবয করুন: খ্রীি হতলন অনন্ত জীবতনর জীবন্ত রুষ্টি, 

"জীবতনর শব্দ"  া একজনতক মচরকাল ঘবাঁতচ িাকার 

জনয গ্রহণ করতে হতব। 

 

 ীশু বতলমেতলন "আমিই পি, সেয এবং জীবন। আিার 

িাযযতি ো়ো ঘকউ মপোর কাতে আতস না।" (জন 14:6-7) 

 ীশু োতির কাতে এতস বলতলন, "স্বতগ ি ও পৃমিবীতে সিস্ত 

কেৃিে আিাতক ঘিও়ো হত়েতে। অেএব,  াও এবং সিস্ত 

জামের মশষয কর, মপো, পতু্র ও পমবত্র আত্মার নাতি োতির 

বামপ্তস্ম িাও, এবং আমি ঘোিাতক  া আতিশ কতরমে ো 

পালন করতে োতির মশক্ষ্া িাও। এবং অবশযই, আমি সব িিা 

আপনার সাতি আমে, ব়েতসর এতকবাতর ঘশষ প িন্ত।" (িযাি ু

28:18-20) 

 

এই সিস্ত মকেুর প্রিাণ মেল পূণ ি ভমবষযদ্বাণী, অতলৌমকক 

 িনা এবং ঘশষ প িন্ত োাঁর প্রকাশয িৃেুয, িােন এবং োাঁর 

পুনরুত্থাতন োাঁর শে শে মশষযতির দ্বারা প্রেযক্ষ্ করা। 

 

োর িৃিান্ত 



2. Temptation occurs when one is lured and enticed 

by their desires. 

True ___ False___ 

 

3. I have been anointed to proclaim good news, 

forgiveness of sins. 

True ___ False___ 

 

4. Many of the witnesses to Jesus’ miracles 

recognized that only through God’s power could 

they be performed. 

True ___ False___ 

 

5. The religious leaders refused to recognize God’s 

power in Jesus by His miracles. 

True ___ False___ 

 

 

Chapter 7 

The Atoning Sacrifice 

 

“The soldiers led Jesus away into the palace (that is, the 

Praetorium) and called together the whole company of 

soldiers.  They put a purple robe on him, then twisted 

together a crown of thorns and set it on him.  And they 

began to call out to him, ‘Hail, king of the Jews!”  Again, 

and again, they struck him on the head with a staff and spit 

on him. Falling on their knees, they paid homage to him.  

And when they had mocked him, they took off the purple 

robe and put his own clothes on him.” (Mark 15:16-20) 

 

Scourging 

There is much disagreement among authorities about the 

unusual scourging as a prelude to crucifixion. Most Roman 

writers from this period do not associate the two. Many 

scholars believe that Pilate originally ordered Jesus 

scourged as his full punishment and that the death sentence 

by crucifixion came only in response to the taunt by the mob 

that the Procurator was not properly defending Caesar 

against this pretender who allegedly claimed to be the King 

of the Jews.  

 

Preparations for the scourging were carried out when the 

Prisoner was stripped of His clothing and His hands tied to 

a post above His head. It is doubtful the Romans would have 

made any attempt to follow the Jewish law in this matter, 

but the Jews had an ancient law prohibiting more than forty 

lashes.  

 

The Roman legionnaire steps forward with the flagrum (or 

flagellum) in his hand. This is a short whip consisting of 

ঘকউ বতলতেন ঘ  একষ্টি িৃিান্ত একষ্টি স্বগী়ে অি ি সহ 

একষ্টি পামি িব গল্প। ঘিখা  াতি ঘ   ীশুর অতনক মশক্ষ্া 

িৃিাতন্তর িাযযতি করা হত়েমেল। অবশযই, এষ্টি "মপোর" 

ইিা করতে হত়েমেল। এিা হতে পাতর ঘ  ইহুমিরা  ারা 

ঈশ্বরতক সন্তুি করার ঘচিা করমেল োরা এই িৃিান্তগুমলর 

অতনকগুমল বঝুতে ঘপতরমেল,  খন যিী়ে ঘনোরা  াতির 

হৃি়ে পি, ক্ষ্িো, প্রমেপমত্ত এবং অতি ির সাতি ঘবমশ উমদ্বগ্ন 

মেল োরা িৃিাতন্তর িতযয োাঁর বাণীতক বুঝতে বা অস্বীকার 

করতে পাতরমন। বদ্ধ িতনর পতক্ষ্ স্পি মচনতে অসমুবযা 

হ়ে। 

 

োর অতলৌমকক  িনা 

অতলৌমকক  িনা উতেশয মক মেল?  ীশু মক মনতজর প্রমে 

িৃষ্টি আকষ িণ করার ঘচিা কতরমেতলন, োাঁর ঘিশবাসীরা 

োাঁতক োতির রাজা করতে চান বা অমভমষক্ত বযত্মক্ততক 

পাঠাতনার জনয ঈশ্বতরর প্রমেশ্রুমে পূরণ করতে 

ঘচত়েমেতলন? িৃিান্তগুমলর িতো, এষ্টি মেল "মপোর ইিা 

পালন করা"। 

 

প্রা়েই মবশাল জনো  ীশুতক অনুসরণ করে, সেবে "এতে 

আিার জনয কী আতে?" অিবা শুযুিাত্র ঘকৌেূহলী বা 

রাজননমেক ক্ষ্িোর আকাঙ্ক্ষার সাতি  মি মেমন োতির 

পামি িব রাজা হতেন। ঘকউ ঘকউ হ়েতো মবশ্বাস কতরতেন ঘ  

মেমন িশীহ হতে পাতরন। এই সাক্ষ্ীতির মেনষ্টি িতল ভাগ 

করা  া়ে: 

 

অতলৌমকক এর প্রাপক 

মনশ্চ়েই সকতলই আনন্দ ও উোতস পমরপূণ ি মেল এবং 

ঈশ্বরতক িমহিামিে কতরমেল৷ একষ্টি উতেখত াগয 

বযমেক্রি মেল িশষ্টি কুষ্ঠতরাগীতক পমরষ্কার করা  ার 

িতযয ন়েষ্টি ঈশ্বতরর ঘগৌরব মিতে মেতর আতসমন। 

 

 ারা অতলৌমকক সাক্ষ্ী 

সাক্ষ্ীরা শুযু অতলৌমকক  িনা ঘিতখনমন; োরা িানুতষর 

সীিাবদ্ধোতক স্বীকৃমে মিত়েমেল ঘ  শুযুিাত্র ঈশ্বতরর 

শত্মক্তর িাযযতিই এই যরতনর অতলৌমকক কাজ করা ঘ তে 

পাতর। অমযকাংশই ঈশ্বতরর প্রশংসা কতরতে এবং োাঁতক 

িমহিামিে কতরতে - মকন্তু েরীশীরা ন়ে। 

 

যিী়ে ঘনোরা 

যিী়ে ঘনোরা মেতলন ঘলখক এবং েরীশীতির সম্পি, 

ক্ষ্িো, প্রমেপমত্ত এবং পুরুষতির প্রশংসা। োরা মবশ্বাস 

কতরমেল ঘ   ীশু োতির জামে, োতির অবস্থান এবং 



several heavy, leather thongs with two small balls of lead 

attached near the ends of each. The heavy whip is brought 

down with full force again and again across Jesus' 

shoulders, back, and legs. At first the thongs cut through the 

skin only. Then, as the blows continue, they cut deeper into 

the subcutaneous tissues, producing first an oozing of blood 

from the capillaries and veins of the skin, and finally 

spurting arterial bleeding from vessels in the underlying 

muscles.  

 

The small balls of lead first produce large, deep bruises 

which are broken open by subsequent blows. Finally, the 

skin of the back is hanging in long ribbons and the entire 

area is an unrecognizable mass of torn, bleeding tissue. 

When it is determined by the centurion in charge that the 

prisoner is near death, the beating is finally stopped.  

 

The half-fainting Jesus is then untied and allowed to slump 

to the stone pavement, wet with His own blood. The Roman 

soldiers see a great joke in this provincial Jew claiming to 

be king. They throw a robe across His shoulders and place 

a stick in His hand for a scepter. They still need a crown to 

make their travesty complete. Flexible branches covered 

with long thorns (commonly used in bundles for firewood) 

are plaited into the shape of a crown and this is pressed into 

His scalp. Again, there is copious bleeding, the scalp being 

one of the most vascular areas of the body.  

 

After mocking Him and striking Him across the face, the 

soldiers take the stick from His hand and strike Him across 

the head, driving the thorns deeper into His scalp. Finally, 

they tire of their sadistic sport and the robe is torn from His 

back. Already having adhered to the clots of blood and 

serum in the wounds, its removal causes excruciating pain 

just as in the careless removal of a surgical bandage, and 

almost as though He were again being whipped, the wounds 

once more begin to bleed.  

 

Crucifixion 

In deference to Jewish custom, the Romans return His 

garments. The heavy patibulum of the cross is tied across 

His shoulders, and the procession of the condemned Christ, 

two thieves, and the execution detail of Roman soldiers 

headed by a centurion begins its slow journey along the Via 

Dolorosa. In spite of His efforts to walk erect, the weight of 

the heavy wooden beam, together with the shock produced 

by copious blood loss, is too much. He stumbles and falls. 

The rough wood of the beam gouges into the lacerated skin 

োতির ক্ষ্িোতক ধ্বংস করতে চতলতেন  মি সাযারণ 

িানুষ মবশ্বাস করতে িাতক ঘ  মেমন িশীহ। েলস্বরূপ, 

োরা স্বীকার করতে অস্বীকার কতরমেল ঘ  মেমন উপতর 

ঘিতক এতসতেন বা মেমন ঘ  সিস্ত অতলৌমকক কাজ 

কতরতেন ো ঈশ্বতরর কাে ঘিতক এতসতে। োরা 

শ়েোতনর শত্মক্তর জনয োতির িা়েী কতরমেল। োরা 

োতক হেযা করতে ঘচত়েমেল মকন্তু  ারা মবশ্বাস কতর ঘ  

মেমন ঈশ্বতরর কাে ঘিতক এতসতেন োতির ভ়ে করে। 

অবতশতষ, োরা োতির মনজস্ব ঐমেহয ও আইন লঙ্ঘন 

কতরতে; ঘ িন, মবশ্রািবাতর মবচার, মিিযা সাক্ষ্ী চাও়ো, 

োতক যরার জনয অি ি প্রিান করা, মকন্তু ো প্রেযাখযান 

করা  খন স্বীকার কতর ঘ  এষ্টি মেল "ব্লার্ িামন।" ঘশষ 

প িন্ত, োরা বতলমেল "মেমন ক্রুশ ঘিতক ঘনতি আসকু 

এবং আিরা োতক মবশ্বাস করব"। 

 

োর শত্রুরা 

যি িগ্রিগুমল োতির মচমহ্নে কতর  ারা খ্রীতির পামি িব 

পমরচ িার সি়ে মবতরামযো কতরমেল এবং োাঁর পুনরুত্থান 

এবং স্বগ িাতরাহতণর পতর োাঁর িন্ডলীর মবতরামযো কতরমেল। 

 

ঘহতরাি (ঘরািান রাজা) 

“ঘ  ইহুিীতির রাজা হত়ে জতন্মতে ঘস ঘকািা়ে? আিরা 

পূব ি মিতক োর োরা ঘিতখমে এবং োতক পজূা করতে 

এতসমে।"... রাজা ঘহতরাি এই কিা শুতন মবচমলে হতলন 

... “মেমন োতির ঘবতিলতহতি পাষ্টঠত়ে বলতলন, ' াও এবং 

মশশুষ্টির জনয সাবযাতন ঘখা াঁজ কর। আপমন োতক খুাঁতজ 

পাও়োর সাতি সাতি আিাতক মরতপািি করুন,  াতে 

আমিও মগত়ে োর উপাসনা করতে পামর। ... " খন 

ঘহতরার্ বুঝতে পারতলন ঘ  মেমন িযাত্মজতির দ্বারা 

মবভ্রান্ত হত়েতেন, েখন মেমন ক্রুদ্ধ হত়েমেতলন এবং 

মেমন ঘবিতলতহি এবং োর আতশপাতশর সিস্ত 

ঘেতলতিরতক হেযা করার মনতিিশ মিত়েমেতলন  াতির 

ব়েস োর ঘশখা সি়ে অনুসাতর মেল। িাগীর কাে 

ঘিতক।" (িযাি ু2:2-3; 8, 16) 

 

শ়েোন (শ়েোন 

“েখন  ীশুতক আত্মার দ্বারা িরুভূমিতে শ়েোতনর 

দ্বারা প্রলুব্ধ করার জনয পমরচামলে করা হত়েমেল। চমেশ 

মিন ও চমেশ রাে ঘরাজা রাখার পর মেমন কু্ষ্যােি হতলন। 

প্রলুব্ধকারী োর কাতে এতস বলল, ' মি েুমি ঈশ্বতরর 

পুত্র হও,' ... আবার, শ়েোন োতক একষ্টি খুব উাঁচু 

পাহাত়ে মনত়ে ঘগল এবং োতক মবতশ্বর সিস্ত রাজয এবং 

োতির জাাঁকজিক ঘিখাল। 'এই সব আমি ঘোিাতক 



and muscles of the shoulders. He tries to rise, but human 

muscles have been pushed beyond their endurance.  

 

The centurion, anxious to get on with the crucifixion, 

selects a stalwart North African onlooker, Simon of Cyrene, 

to carry the cross. Jesus follows, still bleeding and sweating 

the cold, clammy sweat of shock, until the 650-yard journey 

from the fortress Antonia to Golgotha is finally completed.  

 

Jesus is offered wine mixed with myrrh, a mild analgesic 

mixture. He refuses to drink. Simon is ordered to place the 

patibulum on the ground and Jesus is quickly thrown 

backward with His shoulders against the wood. The 

legionnaire feels for the depression at the front of the wrist. 

He drives a heavy, square, wrought-iron nail through the 

wrist and deep into the wood. Quickly, he moves to the 

other side and repeats the action being careful not to pull 

the arms too tightly, but to allow some flexion and 

movement. The patibulum is then lifted in place at the top 

of the stipes and the titulus reading "Jesus of Nazareth, King 

of the Jews" is nailed in place.  

 

The left foot is now pressed backward against the right foot, 

and with both feet extended, toes down, a nail is driven 

through the arch of each, leaving the knees moderately 

flexed. The victim is now crucified. As He slowly sags 

down with more weight on the nails in the wrists 

excruciating pain shoots along the fingers and up the arms 

to explode in the brain -- the nails in the wrists are putting 

pressure on the median nerves. As He pushes Himself 

upward to avoid this stretching torment, He places His full 

weight on the nail through His feet. Again, there is the 

searing agony of the nail tearing through the nerves between 

the metatarsal bones of the feet. 

 

“They came to a place called Golgotha (which means The 

Place of the Skull).  There they offered Jesus wine to drink, 

mixed with gall; but after tasting it, he refused to drink it.  

When they had crucified him, they divided up his clothes 

by casting lots.  And sitting down, they kept watch over him 

there.  Above his head they placed the written charge 

against him: THIS IS JESUS, THE KING OF THE JEWS.” 

(Matthew 27:33-37) 

 

“It was the third hour (9:00 am) when they crucified him.  

The written notice of the charge against him read: THE 

KING OF THE JEWS.” (Mark 15:25-27) 

 

“At the sixth hour [noon] darkness came over the whole 

ঘিব,' মেমন বলতলন, ' মি েুমি িািা নে কতর আিাতক 

প্রণাি কর'।  ীশু োতক বলতলন, 'আিার কাে ঘিতক িরূ 

হও, শ়েোন! কারণ শাতে ঘলখা আতে: 'ঘোিার ঈশ্বর 

সিাপ্রভুর উপাসনা কর এবং ঘকবলিাত্র োাঁরই ঘসবা 

কর।''' েখন শ়েোন োতক ঘেত়ে চতল ঘগল এবং 

ঘেতরশোরা এতস োাঁর কাতে ঘগল।(িযাি ু4:1-3; 8-11) 

 

নাজাতরতির নাগমরক(ঘিতশর িানুষ) 

“ ীশু  খন এই িৃিান্তগুতলা ঘশষ করতলন, েখন মেমন 

ঘসখান ঘিতক চতল ঘগতলন। মনতজর শহতর এতস মেমন 

ঘলাকতির োতির সিাজগতৃহ মশক্ষ্া মিতে লাগতলন এবং 

োরা অবাক হত়ে ঘগল৷ 'এই ঘলাকষ্টি এই জ্ঞান এবং এই 

অতলৌমকক ক্ষ্িো ঘকািা়ে ঘপল?' োরা ত্মজজ্ঞাসা 

কতরমেল. 'এিা মক েুোতরর ঘেতল ন়ে? োর িাত়ের নাি 

মক িমর়েি ন়ে এবং োর ভাইরা মক ঘজিস, ঘজাতসে, 

সাইিন ও জরু্াস ন়ে? োর সব ঘবান মক আিাতির সাতি 

ঘনই? োহতল এই ঘলাকষ্টি এেসব ঘকািা়ে ঘপল?' এবং 

োরা োতক মবরক্ত কতরমেল।"(িযাি ু13:53-57) 

 

জরু্াস ইসকামরওি(ঘপ্রমরেতির একজন 

"োরপর ঘসই বাতরা জতনর িতযয একজন,  ার নাি 

জরু্াস ইসকযামর়েি, প্রযান  াজকতির কাতে মগত়ে 

বলতলন, "আমি  মি োাঁতক ঘোিাতির হাতে েুতল মিই, 

োহতল ঘোিরা আিাতক মক মিতে রাত্মজ?" োরা োতক 

ত্মত্রশষ্টি রূতপার িুকরা গণনা করল৷ োই, ঘসই সি়ে ঘিতক 

ঘস োর সাতি মবশ্বাস ােকো করার সতু াগ 

খুাঁজমেল।”(িযাি ু26:14-16 26:3-4) 

 

েরীশী, প্রযান  াজক, প্রাচীন, ঘলখক এবং পমরষি 

“োরা  খন বাইতর  াত্মিল, ঘিখ, োরা একজন ঘবাবা ও 

ভূেগ্রস্ত ঘলাকতক োাঁর কাতে মনত়ে এল৷ আর  খন ভূে 

ো়োতনা হল, েখন ঘসই ঘবাবা কিা বলল৷ েখন 

ঘলাতকরা আশ্চ ি হত়ে বলল, 'ইস্রাত়েতল এিন কখনও 

ঘিখা  া়েমন৷' ... মকন্তু েরীশীরা বলল, 'ঘস ভূেতির শাসক 

দ্বারা ভূে ো়ো়ে।' ... ঘিতখা, ঘসখাতন একজন ঘলাক মেল 

 ার একষ্টি শুকতনা হাে মেল। আর োরা োাঁতক ত্মজতজ্ঞস 

করল, 'মবশ্রািবাতর সুস্থ করা মক তবয?' -  াতে োরা োাঁতক 

অমভ ুক্ত করতে পাতর৷ েখন মেমন োতির বলতলন, 

'ঘোিাতির িতযয এিন ঘকান ঘলাক আতে  ার একষ্টি 

ঘভ়ো আতে, আর  মি মবশ্রািবাতর ো গতেি পত়ে, েতব 

ঘস মক ো যতর ঘেতল ঘবর করতব না? োহতল ঘভ়োর 

ঘচত়ে িানুতষর িূলয কে ঘবমশ? অেএব, মবশ্রািবাতর 

ভাল কাজ করা তবয।' োরপর মেমন ঘলাকষ্টিতক বলতলন, 



land until the ninth hour. And at the ninth hour Jesus cried 

out in a loud voice, ‘Eloi, Eloi, lama sabachthani?’ - which 

means, My God, my God, why have you forsaken me?” 

(Mark 15:33-34) 

 

At this point, as the arms fatigue, great waves of cramps 

sweep over the muscles, knotting them in deep, relentless, 

throbbing pain. With these cramps comes the inability to 

push Himself upward. Hanging by his arms, the pectoral 

muscles are paralyzed and the intercostal muscles are 

unable to act. Air can be drawn into the lungs, but cannot 

be exhaled. Jesus fights to raise Himself in order to get even 

one short breath. Finally, carbon dioxide builds up in the 

lungs and in the blood stream and the cramps partially 

subside. Spasmodically, he is able to push Himself upward 

to exhale and bring in the life-giving oxygen. It was 

undoubtedly during these periods that He uttered the seven 

short sentences recorded.  

 

The first, "Father, forgive them for they know not what they 

do."  

 

The second, to the penitent thief, "Today thou shalt be with 

me in Paradise."  

 

The third, looking down at the terrified, grief-stricken 

adolescent John -- the beloved Apostle -- he said, "Behold 

thy mother." Then, looking to His mother Mary, "Woman 

behold thy son."  

 

The fourth cry is from the beginning of the 22nd Psalm, 

"My God, my God, why hast thou forsaken me?"  

 

Hours of limitless pain, cycles of twisting, joint-rending 

cramps, intermittent partial asphyxiation, searing pain 

where tissue is torn from His lacerated back. He moves up 

and down against the rough timber enduring hours of 

limitless pain, cycles of twisting, joint-rending cramps, 

intermittent partial asp. Then another agony begins: a 

terrible crushing pain deep in the chest as the pericardium 

slowly fills with serum and begins to compress the heart.  

One remembers again the 22nd Psalm, the 14th verse: "I am 

poured out like water, and all my bones are out of joint; my 

heart is like wax; it is melted in the midst of my bowels."  

 

It is now almost over. The loss of tissue fluids has reached 

a critical level; the compressed heart is struggling to pump 

heavy, thick, sluggish blood into the tissue; the tortured 

lungs are making a frantic effort to gasp in small gulps of 

'ঘোিার হাে বা়োও।' এবং মেমন এষ্টি প্রসামরে, এবং এষ্টি 

অনয মহসাতব সম্পূণ িরূতপ পুনরুদ্ধার করা হ়ে. েখন 

েরীশীরা বাইতর মগত়ে োাঁর মবরুতদ্ধ ষ়ে ি করতে 

লাগল, কীভাতব োাঁতক ধ্বংস করা  া়ে৷ ... এখন  খন 

প্রযান  াজকরা এবং েরীশীরা োাঁর িৃিান্তগুমল 

শুতনমেল, েখন োরা বুঝতে ঘপতরমেল ঘ  মেমন োতির 

কিা বলতেন৷ মকন্তু  খন োরা োাঁতক হাে মিতে চাইল, 

েখন োরা জনোতক ভ়ে ঘপে, কারণ োরা োাঁতক 

ভাববািী মহসাতব গ্রহণ কতরমেল।”(িযািু 9:32-34; 12:10-

14; 21:45-46) 

 

“োরপর  ীশু ঘলাতকতির সাতি এবং োাঁর মশষযতির 

সাতি কিা বলতলন, বলতলন: 'শাতের মশক্ষ্করা এবং 

েরীশীরা ঘিামশর আসতন বতস আতে৷ অেএব, োরা 

আপনাতক  া পালন করতে বতল, ো পালন করুন এবং 

করুন, মকন্তু োতির কাজ অনুসাতর করতবন না; কারণ 

োরা বতল, মকন্তু কতরা না... 'মকন্তু মযক্ ঘোিাতির, 

বযবস্থার মশক্ষ্ক ও েরীশীরা, ভণ্ড! কারণ েুমি িানুতষর 

মবরুতদ্ধ স্বগ িরাজয বন্ধ কতরে; ঘকননা ঘোিরা মনতজতির 

িতযয  াও না,  ারা প্রতবশ করতে োতিরও মভেতর ঘ তে 

ঘিতব না।' ... োরপর প্রযান  াজক, বযবস্থার মশক্ষ্ক এবং 

ঘলাকতির প্রবীণরা িহা াজতকর প্রাসাতি জত়ো হতলন, 

 াতক কা়োো বলা হে, এবং েলনা কতর  ীশুতক মনত়ে 

মগত়ে হেযা করার ষ়ে ি করতলন।"(িযাি ু23: 1-3; 13-

14) 

 

“এবং  ারা  ীশুতক যতর ঘরতখমেল োরা োাঁতক 

িহা াজক কা়োোর কাতে মনত়ে ঘগল, ঘ খাতন বযবস্থার 

মশক্ষ্ক ও প্রাচীনরা একত্মত্রে হত়েমেল। মকন্তু মপের 

িহা াজতকর উঠান প িন্ত িরূ ঘিতক োাঁতক অনুসরণ 

করতলন। এবং মেমন মভেতর মগত়ে ঘশষ ঘিখতে 

চাকরতির সতে বসতলন. এখন প্রযান  াজকরা, 

প্রাচীনরা এবং সিস্ত িহাসভা  ীশুতক হেযা করার জনয 

মিিযা সাক্ষ্য খুাঁজতে লাগল, মকন্তু ঘকান সাক্ষ্য ঘপল না। 

অতনক মিিযা সাক্ষ্ী এমগত়ে এতলও োরা কাউতকই খুাঁতজ 

পা়েমন।”(িযাি ু26:57-60) 

 

খ্রীিমবতরাযী( ারা খ্রীিতক অস্বীকার কতর োরাই ঈশ্বর) 

“এইভাতব আপমন ঈশ্বতরর আত্মাতক মচনতে পাতরন: 

প্রতেযক আত্মা ঘ  স্বীকার কতর ঘ   ীশু খ্রীি িাংতস 

এতসতেন ঈশ্বতরর কাে ঘিতক, মকন্তু প্রতেযক আত্মা ঘ  

 ীশুতক স্বীকার কতর না ঘস ঈশ্বতরর কাে ঘিতক ন়ে। এই 

হল খ্রীিমবতরাযী আত্মা,  া আপমন শুতনতেন ঘ  আসতে 



air. The markedly dehydrated tissues send their flood of 

stimuli to the brain.  Jesus gasps His fifth cry, "I thirst."  

 

One remembers another verse from the prophetic 22nd 

Psalm: "My strength is dried up like a potsherd; and my 

tongue cleaveth to my jaws; and thou hast brought me into 

the dust of death."  

 

A sponge soaked in posca, the cheap, sour wine which is 

the staple drink of the Roman legionaries, is lifted to His 

lips. He apparently doesn't take any of the liquid. The body 

of Jesus is now in extremes, and He can feel the chill of 

death creeping through His tissues. This realization brings 

out His sixth words "It is finished."  

 

His mission of atonement is now complete. Finally, He 

chooses to die. With one last surge of strength, he once 

again presses His torn feet against the nail, straightens His 

legs, takes a deeper breath, and utters His seventh and last 

cry, "Father! Into thy hands I commit my spirit."  

The rest you know. In order that the Sabbath not be 

profaned, the Jews asked that the condemned men be 

dispatched and removed from the crosses. The common 

method of ending a crucifixion was by crurifracture, the 

breaking of the bones of the legs. This prevented the victim 

from pushing himself upward; thus, the tension could not 

be relieved from the muscles of the chest and rapid 

suffocation occurred. The legs of the two thieves were 

broken, but when the soldiers came to Jesus, they saw that 

this was unnecessary.  

 

Apparently to make doubly sure of death, the legionnaire 

drove his lance through the fifth interspace between the ribs, 

upward through the pericardium and into the heart. The 34th 

verse of the 19th chapter of the Gospel according to St. John 

reports: "And immediately there came out blood and 

water." That is, there was an escape of water fluid from the 

sac surrounding the heart, giving postmortem evidence that 

Our Lord died not the usual crucifixion death by 

suffocation, but of heart failure (a broken heart) due to 

shock and constriction of the heart by fluid in the 

pericardium.  

 

Thus, we have had our glimpse -- including the medical 

evidence -- of that epitome of evil which man has exhibited 

toward Man and toward God. It has been a terrible sight, 

and more than enough to leave us despondent and 

depressed. How grateful we can be that we have the great 

sequel in the infinite mercy of God toward man. 

এবং এিনমক এখন ইমেিতযযই পমৃিবীতে রত়েতে।”(1 

জন 4:2-3) 

 

“অতনক প্রোরক,  ারা  ীশু খ্রীিতক তিমহকভাতব 

আসতে বতল স্বীকার কতর না, োরা পমৃিবীতে চতল ঘগতে। 

এই যরতনর ঘ  ঘকাতনা বযত্মক্ত প্রোরক এবং 

মখ্রস্টমবতরাযী।”(2 জন 7) 

 

োর ঘগ্রেোর 

মখ্রতস্টর শারীমরক আতবগ ঘগিতসিাতন শুরু হত়েমেল। এই 

প্রািমিক  িণার অতনক মিকগুমলর িতযয, সবতচত়ে ব়ে 

শারীরবৃত্তী়ে আগ্রহ হল রক্তাক্ত  াি। এিা আকষ িণী়ে ঘ  

ঘসে লুক, মচমকে্সক, এই উতেখ করার জনয একিাত্র। 

মেমন বতলন, "এবং  িণার িতযয িাকা অবস্থা়ে মেমন 

িী িক্ষ্ণ প্রাি িনা কতরমেতলন। এবং োাঁর  াি রতক্তর ঘো াঁিার 

িতো হত়ে ঘগল, িাষ্টিতে গম়েত়ে প়েল।" (লুক 22:44) 

 

যিী়ে ঘনোতির দ্বারা মবচার 

“ ীশু প্রযান  াজকতির, িত্মন্দতরর রক্ষ্ক এবং 

প্রবীণতিরতক বলতলন,  ারা োাঁর জনয এতসমেল, 'আমি মক 

মবতদ্রাতহর ঘনেৃে মিত্মি ঘ  ঘোিরা েতলা়োর ও লাষ্টঠ মনত়ে 

এতসে? প্রমেমিন আমি িত্মন্দতরর প্রােতণ ঘোিার সাতি 

মেলাি, মকন্তু েুমি আিার গাত়ে হাে েুলতল না। মকন্তু এই 

ঘোিার সি়ে-  খন অন্ধকার রাজে করতব।' োরপর োরা 

োতক যতর মনত়ে ঘগল এবং িহা াজতকর বাম়েতে মনত়ে 

ঘগল।”(লুক 22:52-54) 

 

িাঝরাতে ঘগ্রপ্তাতরর পর,  ীশুতক পরবেী িহাসভা এবং 

কা়োো, িহা াজতকর সািতন আনা হত়েমেল। এখাতনই 

প্রিি শারীমরক ট্রিা হত়েমেল। কা়োোতক ত্মজজ্ঞাসাবাি 

করার সি়ে নীরব িাকার জনয একজন তসনয  ীশুর িুতখ 

আ াে কতরমেল। প্রাসাতির রক্ষ্ীরা োতক অন্ধভাতব ঘবাঁতয 

ঘরতখমেল এবং ঠাট্টা-মবদ্রূপ কতর োতক মচনতে বতলমেল ঘ  

োরা প্রতেযতক পাশ মিত়ে  াত্মিল, োর উপর িুিু ঘেতলমেল 

এবং োর িুতখ আ াে কতরমেল। 

 

ঘরািান ট্রা়ো 

“েখন পীলাে প্রাসাতির মভেতর মেতর ঘগতলন,  ীশুতক 

ঘর্তক ত্মজতজ্ঞস করতলন, 'েুমি মক ইহুিীতির রাজা?' 'এিা 

মক আপনার মনতজর যারণা,'  ীশু ত্মজতজ্ঞস করতলন, 'নামক 

অনযরা আিার সম্পতকি আপনার সাতি কিা বতলতে?' 

'আমি মক ইহুমি?' মপলাি উত্তর মিতলন। 'ঘোিার ঘলাতকরা 

এবং ঘোিার প্রযান পতুরামহেরাই ঘোিাতক আিার হাতে 



 

Scourging and Crucifixion were adapted from – “A 

Physician Testifies About the Crucifixion, Dr. C. Truman Davis, 

konnections.com/Kcundick/crucifix.html” 

 

David foretold it this way “My God, my God, why have you 

forsaken me? Why are you so far from saving me, so far 

from the words of my groaning? …  But I am a worm and 

not a man, scorned by men and despised by the people.  All 

who see me mock me; they hurl insults, shaking their heads: 

He trusts in the LORD; let the LORD rescue him. Let him 

deliver him, since he delights in him. …  I am poured out 

like water, and all my bones are out of joint. My heart has 

turned to wax; it has melted away within me. My strength is 

dried up like a potsherd, and my tongue sticks to the roof of 

my mouth; you lay me in the dust of death.  Dogs have 

surrounded me; a band of evil men has encircled me, they 

have pierced my hands and my feet.  I can count all my 

bones; people stare and gloat over me. They divide my 

garments among them and cast lots for my clothing. …  All 

the ends of the earth will remember and turn to the LORD, 

and all the families of the nations will bow down before him, 

for dominion belongs to the LORD and he rules over the 

nations.  All the rich of the earth will feast and worship; all 

who go down to the dust will kneel before him — those who 

cannot keep themselves alive.  Posterity will serve him; 

future generations will be told about the Lord.  They will 

proclaim his righteousness to a people yet unborn — for he 

has done it.” (Psalm 22:1-8; 14-18; 27-31) 

Burial 

“It was Preparation Day (that is, the day before the 

Sabbath). So, as evening approached, Joseph of Arimathea, 

a prominent member of the Council, who was himself 

waiting for the kingdom of God, went boldly to Pilate and 

asked for Jesus' body.  Pilate was surprised to hear that he 

was already dead. Summoning the centurion, he asked him 

if Jesus had already died.  When he learned from the 

centurion that it was so, he gave the body to Joseph. So, 

Joseph bought some linen cloth, took down the body, 

wrapped it in the linen, and placed it in a tomb cut out of 

rock. Then he rolled a stone against the entrance of the 

tomb.” (Mark 15:42-46) 

 

Resurrection 

Jesus of Nazareth, The Messiah, did His Father’s will (John 

6:38) by offering His body of flesh as the only sacrifice that 

could atone for man’s sins, forgiveness. His sin offering 

was accepted by God as evidenced of His resurrection from 

েুতল মিত়েমেল। েুমি এিা মক কতরে?'  ীশু বলতলন, 

'আিার রাজয এই জগতের ন়ে।  মি ো হতো, আিার 

িাতসরা ইহুমিতির দ্বারা আিার ঘগ্রপ্তার ঘঠকাতে  ুদ্ধ করে। 

মকন্তু এখন আিার রাজয অনয জা়েগা ঘিতক এতসতে।' 

'োহতল েুমি রাজা!' মপতলি বলতলন।  ীশু উত্তর মিতলন, 

'েুমি ষ্টঠক বতলে ঘ  আমি রাজা। প্রকৃেপতক্ষ্, এই কারতণই 

আমি জন্মগ্রহণ কতরমে, এবং এই জনয আমি সতেযর সাক্ষ্য 

মিতে পমৃিবীতে এতসমে। সতেযর মিতক সবাই আিার কিা 

ঘশাতন.'"(জন 18:33-37) 

 

ঘভারতবলা, ক্ষ্েমবক্ষ্ে এবং ক্ষ্েমবক্ষ্ে, মনদ্রাহীন এবং 

মনদ্রাহীন রাে ঘিতক লান্ত, ম শুতক িুগ ি অযাতোমন়োর 

প্রাইতিামর়োতি মনত়ে  াও়ো হ়ে,  া জমুর়্োর প্রমকউতরির 

পমে়োস মপতলতির সরকাতরর আসন। আপমন অবশযই, 

জমুর়্োর ঘিট্রাচি ঘহতরার্ অযামেপাসতক িাম়েে ঘিও়োর 

ঘচিা করার ঘক্ষ্তত্র মপলাতির পিতক্ষ্তপর সাতি পমরমচে। 

ঘহতরাতির হাতে  ীশু িৃশযে ঘকাতনা শারীমরক িুব িযবহাতরর 

মশকার হনমন এবং মপলাতের কাতে মেমরত়ে ঘিও়ো 

হত়েমেল। ঘিতক অমভত াত্মজে - "একজন মচমকে্সক সাক্ষ্য 

ঘিন ক্রুমসমেতকশন সম্পতকি, র্. মস. ি্রুিযান ঘর্মভস, 

konnections.com/Kcundick/ crucifix.html" 

 

জনোর কান্নার প্রমেত্মক্র়ো়ে মপলাি বার-আব্বাসতক িুত্মক্ত 

ঘিও়োর মনতিিশ মিত়েমেতলন এবং  ীশুতক ঘবত্রা াে ও 

ক্রুশমবদ্ধ করার মনন্দা কতরমেতলন। 

 

প্রশ্ন 

6. োাঁর বামপ্তস্ম অনুসরণ কতর, জতল মনিজ্জন,  ীশু 

মেতলন: 

a. ___ পমবত্র আত্মা়ে পূণ ি 

b. ___ প্রতলামভে মকন্তু কখতনাই শ়েোতনর 

প্রতলাভতনর কাতে নমে স্বীকার কতর না 

c. ___ মকেুই  তিমন 

 

7. প্রতলাভন ঘিখা ঘি়ে  খন ঘকউ োতির আকাঙ্ক্ষা 

দ্বারা প্রলুব্ধ ও প্রলুব্ধ হ়ে। 

সেয মিিযা___ 

 

8. আমি সসুংবাি, পাতপর ক্ষ্িা ঘ াষণা করার জনয 

অমভমষক্ত হত়েমে। 

সেয মিিযা___ 

 

9.  ীশুর অতলৌমকক  িনার অতনক সাক্ষ্ী স্বীকার 

কতরমেল ঘ  শুযুিাত্র ঈশ্বতরর শত্মক্তর িাযযতিই 

ঘসগুতলা করা সেব। 

সেয মিিযা___ 



death. Without His resurrection Jesus’ death would have 

been meaningless, no different than all mankind. 

 

“After the Sabbath, at dawn on the first day of the week, 

Mary Magdalene and the other Mary went to look at the 

tomb. There was a violent earthquake, for an angel of the 

Lord came down from heaven and, going to the tomb, rolled 

back the stone and sat on it.   His appearance was like 

lightning, and his clothes were white as snow. The guards 

were so afraid of him that they shook and became like dead 

men.  The angel said to the women, “Do not be afraid, for I 

know that you are looking for Jesus, who was crucified.  He 

is not here; he has risen, just as he said.” (Matt 28:1-6) 

 

“On the evening of that first day of the week, when the 

disciples were together, with the doors locked for fear of the 

Jews, Jesus came and stood among them and said, ‘Peace 

be with you!’  After he said this, he showed them his hands 

and side. The disciples were overjoyed when they saw the 

Lord.  Again, Jesus said, ‘Peace be with you! As the Father 

has sent me, I am sending you.’   And with that he breathed 

on them and said, ‘Receive the Holy Spirit.’” (John 20:19-

22) 

 

“A week later his disciples were in the house again, and 

Thomas was with them. Though the doors were locked, 

Jesus came and stood among them and said, ‘Peace be with 

you!’  Then he said to Thomas, ‘Put your finger here; see 

my hands. Reach out your hand and put it into my side. Stop 

doubting and believe.’ Thomas said to him, ‘My Lord and 

my God!’” (John 20:26-28) 

 

With the sacrificial sin offering and resurrection Jesus 

established a New Covenant with man by HIS death. (Heb. 

9:15) 

 

God puts those in this New Covenant who believe Christ 

was God in a human body, change from a sinful life to a 

righteous one, and plead to God to forgive by being 

immersed in Christ’s blood. They are now in Christ’s Body, 

the “My Church” He established by His sacrifice and 

resurrection. 

 

Questions 

1. With His atoning sacrifice and resurrection Jesus 

established a New Covenant with Man. 

True ___ False___ 

 

2. Who does God put into the New Covenant? 

a. ___ Those who believe Jesus was God in 

human body 

 

10. যিী়ে ঘনোরা োাঁর অতলৌমকক কাজ দ্বারা  ীশুর 

িতযয ঈশ্বতরর শত্মক্ততক মচনতে অস্বীকার 

কতরমেতলন। 

সেয মিিযা___ 

 

 

অযযা়ে 7 

প্রাযশ্চিত্ত ববিদ্ান 

 

“তসনযরা  ীশুতক প্রাসাতি (অি িাৎ ঘপ্রতিামর়োি) মনত়ে ঘগল 

এবং তসনযতির পুতরা িলতক একত্মত্রে করল। োরা োতক 

ঘবগুমন রতঙর ঘপাশাক পমরত়ে মিল, োরপর কাাঁিার িুকুি 

ঘপাঁমচত়ে োর গাত়ে রাখল। আর োরা োাঁতক র্াকতে লাগল, 

'ঘহ ইহুিীতির রাজা!' বারবার, োরা লাষ্টঠ মিত়ে োর িািা়ে 

আ াে কতর এবং োর গাত়ে িুিু ঘি়ে। োরা হা াঁিু ঘগত়ে 

োতক শ্রদ্ধা জানা়ে। এবং  খন োরা োতক ঠাট্টা কতর, েখন 

োরা ঘবগুমন রতঙর ঘপাশাকষ্টি খুতল ঘেলল এবং োর 

মনতজর ঘপাশাক পমরত়ে মিল।”(িাকি 15:16-20) 

 

চাবুক 

ক্রুশমবদ্ধ হও়োর পূব িসচূী মহসাতব অস্বাভামবক চাবুক িারার 

মবষত়ে কেৃিপতক্ষ্র িতযয অতনক িেমবতরায রত়েতে। এই 

সিত়ের অমযকাংশ ঘরািান ঘলখক এই িুষ্টিতক  ুক্ত কতরন 

না। অতনক পত্মণ্ডে মবশ্বাস কতরন ঘ  মপতলি িূলে  ীশুতক 

োর পূণ ি শাত্মস্ত মহতসতব চাবুক িারার আতিশ মিত়েমেতলন 

এবং ক্রুশমবদ্ধ কতর িৃেুযিন্ড ঘিও়ো হত়েমেল শুযুিাত্র 

জনোর কিূত্মক্তর প্রমেত্মক্র়ো়ে ঘ  প্রমকউতরির এই 

জাহান্নাতির মবরুতদ্ধ মসজারতক সষ্টঠকভাতব রক্ষ্া করতেন 

না ম মন কমিেভাতব রাজা বতল িামব কতরমেতলন। ইহুমি। 

 

ঘবত্রা াতের প্রস্তুমে ঘনও়ো হত়েমেল  খন বন্দীতক োর 

ঘপাশাক খুতল ঘিও়ো হত়েমেল এবং োর হাে োর িািার 

উপতর একষ্টি ঘপাতস্ট ঘবাঁতয ঘিও়ো হত়েমেল। এিা 

সতন্দহজনক ঘ  ঘরািানরা এই মবষত়ে ইহুমি আইন 

অনুসরণ করার ঘকাতনা ঘচিা কতরমেল, মকন্তু ইহুমিতির 

একষ্টি প্রাচীন আইন মেল ঘ  চমেশষ্টিরও ঘবমশ ঘবত্রা াে 

মনমষদ্ধ মেল। 

 

ঘরািান ঘলত্মজওতন়োর োর হাতে ফ্ল্যাগারাি (বা 

ফ্ল্যাতজলাি) মনত়ে এমগত়ে  া়ে। এষ্টি একষ্টি সংমক্ষ্প্ত চাবকু 

 ার িতযয ঘবশ কত়েকষ্টি ভারী, চাি়োর ঘঠাঙা িাতক  ার 

প্রমেষ্টির প্রাতন্ত িুষ্টি ঘোি সীসার বল িাতক। ভারী চাবকুষ্টি 

পূণ ি শত্মক্ত মিত়ে বারবার ম শুর কাাঁয, মপঠ এবং পা জতু়ে 



b. ___ Those who repent – change from a 

sinful life 

c. ___ Those who plead for forgiveness by 

being Baptized 

d. ___ All the above. 

 

3. Those put into the New Covenant are in the 

Church Christ established. 

True ___ False___ 

 

 

Chapter 8 

Instructions to His Disciples 
 

"My food," said Jesus "is to do the will of him who sent me 

and to finish his work. Do you not say, ‘Four months more 

and then the harvest’? I tell you, open your eyes and look 

at the fields! They are ripe for harvest. Even now the reaper 

draws his wages, even now he harvests the crop for eternal 

life, so that the sower and the reaper may be glad together. 

Thus, the saying ‘One sows and another reaps’ is true. I 

sent you to reap what you have not worked for. Others have 

done the hard work, and you have reaped the benefits of 

their labor." (John 4:34-38) 

 

What is this sowing and reaping that those in Christ are to 

do? 

 

Make Disciples 

“Jesus told His disciples shortly before He returned to the 

Father that ‘All authority in heaven and on earth has been 

given to me.  Therefore, go and make disciples of all 

nations, baptizing them in the name (authority) of the 

Father and of the Son and of the Holy Spirit.’” (Matthew 

28:18-19) 

 

"Go into all the world and preach (proclaim) the good news 

(salvation is through Christ’s life, death [the atoning 

sacrifice], death, burial and resurrection) to all creation.  

Whoever believes and is baptized will be saved, but whoever 

does not believe will be condemned.” (Mark 16:15-16) 

 

Those who accept Christ’s message of forgiveness and 

salvation are to be taught to "observe all things that I have 

commanded you" (Matthew 28:20). In Acts 2:42 we find 

"they devoted themselves to the apostles’ teaching and 

fellowship, to the breaking of bread and the prayers."  

 

Comment: “Breaking Bread” probably refers eating 

their common meal together. However, it could have 

নািাতনা হ়ে। প্রিতি ঘঠাঙাগুতলা শুযু চাি়ো মিত়ে কাতি। 

োরপর, আ াে চলতে িাকতল, োরা েতকর মনতচর ষ্টিসযুতে 

আরও গভীতর ঘকতি  া়ে, প্রিতি েতকর তকমশক এবং মশরা 

ঘিতক রতক্তর ঘস্রাে তেমর কতর এবং অবতশতষ অন্তমন িমহে 

ঘপশীগুমলর জাহাজ ঘিতক যিনীতে রক্তপাে শুরু কতর। 

 

সীসার ঘোি বলগুমল প্রিতি ব়ে, গভীর ক্ষ্ে তেমর কতর  া 

পরবেী আ াতে ঘভতঙ  া়ে। অবতশতষ, মপতঠর চাি়ো লম্বা 

মেো়ে ঝুলতে এবং পুতরা এলাকাষ্টি ঘোঁ়ো, রক্তপাে হও়ো 

ষ্টিসুযগুমলর একষ্টি অতচনা ভর।  খন ভারপ্রাপ্ত ঘসঞু্চমর়োন 

দ্বারা মনয িামরে হ়ে ঘ  বন্দীষ্টি িৃেুযর কাোকামে, ঘশষ প িন্ত 

িারযর বন্ধ করা হ়ে। 

 

অয ি-িূে িা  ীশুতক োরপর িুক্ত করা হ়ে এবং পািতরর 

েুিপাতে েতল প়েতে ঘিও়ো হ়ে, মনতজর রতক্ত ঘভজা। 

ঘরািান তসনযরা এই প্রাতিমশক ইহুমিতক রাজা বতল িামব 

কতর একষ্টি িুিিান্ত রমসকো ঘিতখ। োরা োর কাাঁয জতু়ে 

একষ্টি ঘপাশাক মনতক্ষ্প কতর এবং একষ্টি রাজিতণ্ডর জনয 

োর হাতে একষ্টি লাষ্টঠ রাতখ। োতির প্রোরণা সম্পূণ ি করতে 

োতির এখনও একষ্টি িকুুি প্রত়োজন। লম্বা কাাঁিা মিত়ে 

আিামিে নিনী়ে শাখাগুমল (সাযারণে জ্বালানী কাতঠর 

জনয বাত্মন্ডতল বযবহৃে হ়ে) একষ্টি িুকুতির আকাতর প্রতলপ 

ঘিও়ো হ়ে এবং এষ্টি োর িািার েতক চাপা হ়ে। আবার, 

প্রচুর রক্তক্ষ্রণ হ়ে, িািার েক শরীতরর সবতচত়ে ভাসু্কলার 

অঞ্চলগুমলর িতযয একষ্টি। 

 

োতক ঠাট্টা কতর এবং োর িুতখ আ াে করার পর, তসনযরা 

োর হাে ঘিতক লাষ্টঠষ্টি মনত়ে োতক িািা়ে আ াে কতর, 

কাাঁিাগুমল োর িািার গভীতর মনত়ে  া়ে। অবতশতষ, োরা 

োতির িুঃখজনক ঘখলা়ে লান্ত হত়ে পত়ে এবং োর মপঠ 

ঘিতক ঘপাশাকষ্টি মোঁ ত়ে  া়ে। ইমেিতযযই ক্ষ্েস্থাতন রক্ত 

এবং মসরাতির জিাি ঘবাঁতযতে, এষ্টি অপসারণ একষ্টি 

অতোপচার বযাতন্ডতজর অসেকি অপসারতণর িতোই 

 িণািা়েক  িণার কারণ হ়ে, এবং প্রা়ে ঘ ন োতক আবার 

চাবুক িারা হ়ে, ক্ষ্েগুমল আবার রক্তপাে শুরু কতর। 

 

ক্রুশমবদ্ধকরণ 

ইহুমি রীমের প্রমে শ্রদ্ধা ঘরতখ, ঘরািানরা োর ঘপাশাক 

মেমরত়ে ঘি়ে। ক্রুতশর ভারী পাষ্টিবুলুি োর কাাঁতয বা াঁযা, এবং 

মনত্মন্দে মখ্রতস্টর মিমেল, িুই ঘচার, এবং একজন 

ঘসঞু্চমর়োতনর ঘনেৃতে ঘরািান তসনযতির িৃেুযিতন্ডর মববরণ 

ভা়ো র্তলাতরাসা বরাবর যীতর যীতর  াত্রা শুরু কতর। 

খা়োভাতব হা াঁিার ঘচিা সতেও, প্রচুর রক্তক্ষ্রতণর েতল 



been the “Lord’s Supper” or both. The apostles’ 

teachings were not of man’s tradition or the apostles’ 

opinion but the Words Christ spoke as the Holy Spirit 

enabled them to recall. 

 

Were the apostles and disciples the only ones who had the 

task of preaching/teaching the Gospel? NO. 

 

“On that day (stoning of Stephen) a great persecution 

broke out against those belonging to the way (those in 

Christ) at Jerusalem, and all except the apostles were 

scattered throughout Judea and Samaria. Godly men 

buried Stephen and mourned deeply for him.  … Those who 

had been scattered preached (euaggelizo - therefore, 

evangelized as keérux is the Greek word for preach) the 

word wherever they went.” (Acts 8:1-5) 

 

The apostle Paul stated “I am not ashamed of the gospel, 

because it is the power of God for the salvation of everyone 

who believes, (those who act upon their faith).” (Romans 

1:16) 

Questions 

1. Jesus said My food is to do the will of My father. 

True ___ False___ 

 

2. Shortly before Jesus returned to Heaven, He said 

ALL authority has been given to Me. 

True ___ False___ 

 

3. Jesus instructed his disciples to: 

a. ___ Make disciples by proclaiming the 

Good News 

b. ___ Baptize the obedient disciples  

c. ___ All the above 

 

4. Those who accepted Christ message if forgiveness 

continued in the apostles teaching, fellowship, 

breaking of bread and prayers. 

True ___ False___ 

 

5. Those in Christ’s church, Christians, when 

persecuted proclaimed, preached, the Good News, 

Gospel, where ever they went.  

True ___ False___ 

Chapter 9 

Ascension and Second Coming 

 

“In my former book, Theophilus, I wrote about all that 

Jesus began to do and to teach until the day he was taken 

up to heaven, after giving instructions through the Holy 

Spirit to the apostles he had chosen.  After his suffering, he 

showed himself to these men and gave many convincing 

উে্পামিে শক সহ ভারী কাতঠর িরীমচর ওজন অতনক 

ঘবমশ। ঘস ঘহা াঁচি ঘখত়ে পত়ে  া়ে। রত্মির রুক্ষ্ কাঠ কাাঁতযর 

ক্ষ্েমবক্ষ্ে চাি়ো এবং ঘপশীতে প্রতবশ কতর। মেমন উঠতে 

ঘচিা কতরন, মকন্তু িানুতষর ঘপশীগুমল োতির তযত ির বাইতর 

ঘঠতল ঘিও়ো হ়ে। 

 

ঘসঞু্চমর়োন, ক্রুশমবদ্ধ হও়োর জনয উমদ্বগ্ন, ক্রুশ বহন 

করার জনয উত্তর আমিকার একজন অিল িশ িক, সাইিন 

অে সাইমরনতক ঘবতে ঘন়ে।  ীশু অনুসরণ কতরন, এখনও 

রক্তক্ষ্রণ এবং  াি ঝরতে িাকা ঠান্ডা, আাঁশতি  াি, 

 েক্ষ্ণ না িুগ ি অযাতোমন়ো ঘিতক ঘগালতগািা প িন্ত 650-

গতজর  াত্রা ঘশষ হ়ে। 

 

 ীশুতক গন্ধরস মিমশ্রে ও়োইন ঘিও়ো হ়ে, একষ্টি হালকা 

বযিানাশক মিশ্রণ। মেমন পান করতে অস্বীকার কতরন। 

সাইিনতক পযাষ্টিবুলাি িাষ্টিতে রাখার মনতিিশ ঘিও়ো হ়ে 

এবং  ীশুতক দ্রুে কাতঠর সাতি োর কাাঁয মিত়ে মপেতন 

ঘেতল ঘিও়ো হ়ে। কমির সািতনর অংতশ মবষণ্নো 

অনুভব কতর। মেমন একষ্টি ভারী, বগ িাকার, ঘপিা-ঘলাহার 

ঘপতরক কমি মিত়ে এবং কাতঠর গভীতর চালান। দ্রুে, মেমন 

অনয মিতক চতল  ান এবং অেগুমলতক খুব শক্তভাতব না 

িানতে সেকিোর সাতি ত্মক্র়োষ্টি পুনরাবৃমত্ত কতরন, েতব 

মকেুিা নিনী়েো এবং ন়োচ়োর অনুিমে ঘিন। 

পাষ্টিবুলুিষ্টি োরপতর মস্টতপর উপতরর জা়েগা়ে উঠাতনা 

হ়ে এবং "নাজাতরতির ম শু, ইহুমিতির রাজা" ঘলখা 

িাইিুলাসষ্টি জা়েগা়ে ঘপতরক মিত়ে ঘবাঁতয ঘিও়ো হ়ে। 

 

বাি পা এখন র্ান পাত়ের মবপরীতে মপেন মিতক চাপাতনা 

হ়ে এবং উভ়ে পা প্রসামরে কতর, পাত়ের আেুল নীতচ 

ঘরতখ, প্রমেষ্টির মখলাতনর িযয মিত়ে একষ্টি ঘপতরক চামলে 

হ়ে, হা াঁিুতক িাঝামরভাতব নিনী়ে ঘরতখ। মভকষ্টিি এখন 

ক্রুশমবদ্ধ। মেমন যীতর যীতর কমির নতখর উপর আরও ঘবমশ 

ভার মনত়ে মনতচর মিতক ঝুাঁ তক পত়েন, আেুল বরাবর এবং 

বাহুতে িত্মস্ততস্ক মবতফামরে হও়োর জনয  িণািা়েক বযিার 

কান্ড - কমির নখগুমল িযযবেী স্না়েুর উপর চাপ সষৃ্টি কতর। 

এই প্রসামরে  িণা এ়োতে মেমন  খন মনতজতক উপতরর 

মিতক ঘঠতল ঘিন, েখন মেমন োাঁর পাত়ের িযয মিত়ে 

ঘপতরতকর উপর োাঁর সম্পণূ ি ভার রাতখন। আবার পাত়ের 

ঘিিািারসাল হাত়ের িযযবেী স্না়েু মিত়ে ঘপতরক মোঁ ত়ে 

 াও়োর েীব্র  িণা রত়েতে। 

 

“োরা ঘগালতগািা ( ার িাতন খুমলর জা়েগা) নািক জা়েগা়ে 

এতসমেল। ঘসখাতন োরা  ীশুতক মপত্ত মিমশ্রে দ্রাক্ষ্ারস 



proofs that he was alive. He appeared to them over a period 

of forty days and spoke about the kingdom of God.  On one 

occasion, while he was eating with them, he gave them this 

command: ‘Do not leave Jerusalem, but wait for the gift my 

Father promised, which you have heard me speak about.  

For John baptized with water, but in a few days, you will be 

baptized with the Holy Spirit.’  So, when they met together, 

they asked him, ‘Lord, are you at this time going to restore 

the kingdom to Israel?’ He said to them: ‘It is not for you to 

know the times or dates the Father has set by his own 

authority.  But you will receive power when the Holy Spirit 

comes on you; and you will be my witnesses in Jerusalem, 

and in all Judea and Samaria, and to the ends of the earth.’ 

After he said this, he was taken up before their very eyes, 

and a cloud hid him from their sight.  They were looking 

intently up into the sky as he was going, when suddenly two 

men dressed in white stood beside them.  ‘Men of Galilee,’ 

they said, ‘why do you stand here looking into the sky? This 

same Jesus, who has been taken from you into heaven, will 

come back in the same way you have seen him go into 

heaven.’” (Acts1:1-11) 

 

“When the day of Pentecost arrived, they were all together 

in one place. And suddenly there came from heaven a sound 

like a mighty rushing wind, and it filled the entire house 

where they were sitting. And divided tongues as of fire 

appeared to them and rested on each one of them. And they 

were all filled with the Holy Spirit and began to speak in 

other tongues as the Spirit gave them utterance ….“But 

Peter, standing with the eleven, lifted up his voice and 

addressed them, ‘Men of Judea and all who dwell in 

Jerusalem, let this be known to you, and give ear to my 

words. For these men are not drunk, as you suppose, since 

it is only the third hour of the day. But this is what was 

uttered through the prophet Joel: 'And in the last days it 

shall be, God declares, that I will pour out my Spirit on all 

flesh, … and it shall come to pass that everyone who calls 

upon the name of the Lord shall be saved.’” (Acts 2:1-4, 14-

17, 21) 

 

“Do not let your hearts be troubled. Trust in God; trust also 

in me. In my Father's house are many rooms; if it were not 

so, I would have told you. I am going there to prepare a 

place for you. And if I go and prepare a place for you, I will 

come back and take you to be with me that you also may be 

where I am. You know the way to the place where I am 

going.” (John 14:1-4) 

 

“I declare to you, brothers, that flesh and blood cannot 

পান করার জনয মনতবিন করল৷ মকন্তু মেমন ো ঘখত়ে ো 

পান করতে অস্বীকার করতলন।  খন োরা োতক ক্রুশমবদ্ধ 

কতরমেল, োরা গুমলবা াঁি কতর োর জািাকাপ়ে ভাগ 

কতরমেল৷ আর ঘসখাতন বতসই োরা োতক পাহারা মিল। োর 

িািার উপতর োরা োর মবরুতদ্ধ মলমখে অমভত াগ রাখল: 

ইমন ম শু, ইহুিীতির রাজা।” (িযাি ু27:33-37) 

 

“এিা মেল েৃেী়ে  ো (সকাল 9:00)  খন োরা োতক 

ক্রুশমবদ্ধ কতরমেল। োর মবরুতদ্ধ অমভত াতগর মলমখে 

ঘনাষ্টিতশ ঘলখা মেল: ইহুমিতির রাজা। (িাকি 15:25-27) 

 

“ষষ্ঠ প্রহতর [িুপুর] রাে ন়েিা প িন্ত সারা ঘিতশ অন্ধকার 

ঘনতি এল। আর নবি প্রহতর  ীশু উচ্চস্বতর মচৎকার কতর 

বলতলন, 'ইতলাই, এতলাই, লািা সবাকিামন?' -  ার িাতন, 

আিার ঈশ্বর, আিার ঈশ্বর, ঘকন েুমি আিাতক েযাগ 

করতল?(িাকি 15:33-34) 

 

এই িুহুতেি, বাহুতে লামন্তর সাতি সাতি, ঘপশীগুমলর উপর 

ঝাাঁকুমনর মবশাল ঘেউ আেত়ে পত়ে, োতির গভীর, মনরলস, 

কম্পনকারী বযিা়ে মগাঁি ঘি়ে। এই বাযাগুমলর সাতি 

মনতজতক উপতরর মিতক ঘঠতল ঘিও়োর অক্ষ্িো আতস। 

োর বাহুতে ঝুতল িাকা, ঘপতটারাল ঘপশীগুমল অবশ হত়ে 

ঘগতে এবং ইোরতকাস্টাল ঘপশীগুমল কাজ করতে অক্ষ্ি। 

বা়ে ুেুসেুতস িানা  া়ে, মকন্তু শ্বাস ো়োতনা  া়ে না।  ীশু 

একষ্টি ঘোি শ্বাস পাও়োর জনয মনতজতক উত্থাপন করার 

জনয ল়োই কতরন। অবতশতষ, কাব িন র্াই অক্সাইর্ 

েুসেুতস এবং রতক্তর প্রবাতহ জিা হ়ে এবং ক্রযাম্পগুমল 

আংমশকভাতব কতি  া়ে। স্পযাসতিামর্কযামল, মেমন শ্বাস 

ো়েতে এবং জীবনিাো অত্মক্সতজন আনতে মনতজতক 

উপতরর মিতক ঘঠতল মিতে সক্ষ্ি। মনঃসতন্দতহ এই সিত়ের 

িতযয মেমন ঘরকর্ি করা সােষ্টি ঘোি বাকয উচ্চারণ 

কতরমেতলন। 

 

প্রিি, "মপো, োতির ক্ষ্িা করুন কারণ োরা জাতন না োরা 

মক কতর।" 

 

মদ্বেী়েষ্টি, অনুেপ্ত ঘচারতক, "আজ েুমি আিার সাতি 

জান্নাতে িাকতব।" 

 

েৃেী়েজন, আেত্মিে, ঘশাকগ্রস্ত মকতশার জতনর মিতক 

োমকত়ে -- মপ্র়ে ঘপ্রমরে -- মেমন বলতলন, "ঘিখ ঘোিার িা।" 

োরপর, োর িা িমর়েতির মিতক োমকত়ে, "নারী ঘিখ 

ঘোিার ঘেতল।" 



inherit the kingdom of God, nor does the perishable inherit 

the imperishable. Listen, I tell you a mystery: We will not 

all sleep, but we will all be changed— in a flash, in the 

twinkling of an eye, at the last trumpet. For the trumpet will 

sound, the dead will be raised imperishable, and we will be 

changed. For the perishable must clothe itself with the 

imperishable, and the mortal with immortality. When the 

perishable has been clothed with the imperishable, and the 

mortal with immortality, then the saying that is written will 

come true: ‘Death has been swallowed up in victory.’”  (1 

Cor 15:50-54) 

 

“Brothers, we do not want you to be ignorant about those 

who fall asleep, or to grieve like the rest of men, who have 

no hope. We believe that Jesus died and rose again and so 

we believe that God will bring with Jesus those who have 

fallen asleep in him. According to the Lord's own word, we 

tell you that we who are still alive, who are left till the 

coming of the Lord, will certainly not precede those who 

have fallen asleep. For the Lord himself will come down 

from heaven, with a loud command, with the voice of the 

archangel and with the trumpet call of God, and the dead in 

Christ will rise first. After that, we who are still alive and 

are left will be caught up together with them in the clouds 

to meet the Lord in the air. And so, we will be with the Lord 

forever. Therefore encourage each other with these words.” 

(1 Thess 4:13-18) 

 

Jesus explained the meaning of “sleep” to His disciples in 

John 11:9-13 “‘Are there not twelve hours of daylight? A 

man who walks by day will not stumble, for he sees by this 

world's light. It is when he walks by night that he stumbles, 

for he has no light.’ After he had said this, he went on to tell 

them, ‘Our friend Lazarus has fallen asleep; but I am going 

there to wake him up.’ His disciples replied, ‘Lord, if he 

sleeps, he will get better.’  Jesus had been speaking of his 

death, but his disciples thought he meant natural sleep.”  

 

Now, brothers, about times and dates we do not need to 

write to you, for you know very well that the day of the Lord 

will come like a thief in the night. (1 Thess. 5:1-2)  

 

“But the day of the Lord will come like a thief. The heavens 

will disappear with a roar; the elements will be destroyed 

by fire, and the earth and everything in it will be laid bare.  

Since everything will be destroyed in this way, what kind of 

people ought you to be? You ought to live holy and godly 

lives as you look forward to the day of God and speed its 

coming. That day will bring about the destruction of the 

 

চেুি ি কান্না 22 েি গীেসংমহোর শুরু ঘিতক, "ঘহ আিার 

ঈশ্বর, আিার ঈশ্বর, ঘকন েুমি আিাতক পমরেযাগ কতরে?" 

 

সীিাহীন  িণার  ো, ঘিাচত়ের চক্র, জত়েে-ঘরত্মন্ডং 

ক্রযাম্প, িাতঝ িাতঝ আংমশক শ্বাসতরায, েীব্র বযিা ঘ খাতন 

োর মপতঠর ষ্টিসুয মোঁ ত়ে  া়ে। সীিাহীন  িণা, ঘিাচত়ের 

চক্র, জত়েে-ঘরত্মন্ডং ক্রযাম্প, িাতঝ িাতঝ আংমশক 

অযাসমপর িী িস্থা়েী রুক্ষ্ কাতঠর মবরুতদ্ধ মেমন উপতর এবং 

নীতচ ন়োচ়ো কতরন। োরপতর আতরকষ্টি  িণা শুরু হ়ে: 

বুতকর গভীতর একষ্টি ভ়োনক ঘপষণকারী বযিা কারণ 

ঘপমরকামর্ি়োি যীতর যীতর মসরাতি পূণ ি হ়ে এবং হৃি়েতক 

সংকুমচে করতে শুরু কতর। 

ঘকউ আবার 22 েি গীেসংমহো, 14 েি ঘোকষ্টির কিা 

িতন কতর: "আমি জতলর িতো ঘেতল মিত়েমে, এবং আিার 

সিস্ত হা়ে জত়েে ঘিতক ঘবমরত়ে ঘগতে; আিার হৃি়ে 

ঘিাতির িতো; এষ্টি আিার অতির িতযয গতল ঘগতে।" 

 

এখন ো প্রা়ে ঘশষ। ষ্টিসুয েরল ক্ষ্মে একষ্টি গুরুের প িাত়ে 

ঘপৌৌঁতেতে; সংকুমচে হৃি়ে ষ্টিসুযতে ভারী, পরুু, অলস রক্ত 

পাম্প করতে ল়োই করতে; মন িামেে েুসেুস বাোতসর 

ঘোি ঘোি ঝাাঁকুমনতে হা াঁোতনার জনয উন্মত্ত ঘচিা করতে। 

লক্ষ্ণী়েভাতব মর্হাইতেতির্ ষ্টিসুযগুমল োতির উেীপনার 

বনযা িত্মস্ততষ্ক ঘপ্ররণ কতর।  ীশু হা াঁপাতিন োর পঞ্চি 

কান্না, "আমি েৃষ্ণােি।" 

 

একজন ভমবষযদ্বাণীিূলক 22 েি গীেসংমহোর আতরকষ্টি 

ঘোক িতন ঘরতখতে: "আিার শত্মক্ত একষ্টি হা াঁম়ের িে 

শুমকত়ে ঘগতে; এবং আিার ত্মজহ্বা আিার ঘচা়োতল ঘলতগ 

আতে; এবং আপমন আিাতক িেুৃযর যূমলকণার িতযয মনত়ে 

এতসতেন।" 

 

ঘপাস্কা়ে ঘভজাতনা একষ্টি স্পঞ্জ, সস্তা, িক ও়োইন  া 

ঘরািান ঘসনাপমেতির প্রযান পানী়ে, োর ঘঠা াঁতি ঘোলা হ়ে। 

মেমন িৃশযে ঘকান েরল গ্রহণ কতরন না.  ীশুর ঘিহ এখন 

চরি প িাত়ে রত়েতে, এবং মেমন অনুভব করতে পাতরন 

িৃেুযর শীেলো োাঁর ষ্টিসুযগুমলর িযয মিত়ে ঘহাঁতি  াতি। এই 

উপলমব্ধ োর ষষ্ঠ শব্দ "এষ্টি সিাপ্ত হত়েতে।" 

 

োর প্রা়েত্মশ্চতত্তর মিশন এখন সম্পূণ ি। অবতশতষ, মেমন িৃেুয 

ঘবতে ঘনন। শত্মক্তর এক ঘশষ ঘেউ মিত়ে, মেমন আবারও োর 

ঘোঁ়ো পা ঘপতরতকর সাতি ষ্টিতপ ঘিন, োর পা ঘসাজা কতরন, 

একষ্টি গভীর শ্বাস ঘনন এবং োর সপ্তি এবং ঘশষ ক্রন্দন 



heavens by fire, and the elements will melt in the heat. But 

in keeping with his promise, we are looking forward to a 

new heaven and a new earth, the home of righteousness.” 

(2 Peter 3:10-13) 

Are you prepared through obedient faith in Christ at His 

Second Coming? 

 

Questions 

1. After Jesus crucifixion He showed Himself to His 

apostles. 

True ___ False___ 

2. Following the Holy Spirit coming on them Jesus’ 

Apostles were eye witnesses to His life, 

crucifixion, resurrection and ascension back to 

Heaven. 

True ___ False___ 

 

3. The human body, flesh and blood, cannot inherit 

the Kingdom of God. 

True ___ False___ 

 

4. When Christ returns, the 2nd Coming, those in 

Christ Kingdom will be changed to imperishable 

beings. 

True ___ False___ 

 

5. The time of the 2nd Coming is clearly stated in the 

Bible. 

True ___ False___ 

 

 

 

Chapter 10 

Christ’s Plea 

 

“Come to me, all you who are weary and burdened, and I 

will give you rest. Take my yoke upon you and learn from 

me, for I am gentle and humble in heart, and you will find 

rest for your souls. For my yoke is easy and my burden is 

light.” (Matt 11:28-30) 

 

“But do not forget this one thing, dear friends: With the 

Lord a day is like a thousand years, and a thousand years 

are like a day. The Lord is not slow in keeping his promise, 

as some understand slowness. He is patient with you, not 

wanting anyone to perish, but everyone to come to 

repentance.” (2 Peter 3:8-9) 

 

“Later Jesus appeared to the Eleven as they were eating; 

he rebuked them for their lack of faith and their stubborn 

refusal to believe those who had seen him after he had risen. 

He said to them, "Go into all the world and preach the good 

উচ্চারণ কতরন, "বাবা! আপনার হাতে আমি আিার 

আত্মাতক সিপ িণ কমর।" 

বামকিা আপনারা জাতনন। মবশ্রািবারতক অপমবত্র না 

করার জনয, ইহুমিরা মনত্মন্দে বযত্মক্ততির ঘপ্ররণ এবং ক্রুশ 

ঘিতক সমরত়ে ঘিও়োর অনুতরায কতরমেল। ক্রমুসমেতকশন 

ঘশষ করার সাযারণ পদ্ধমে মেল ক্রিুযাকচার, পাত়ের হা়ে 

ঘভতে ঘেলা। এষ্টি মশকারতক মনতজতক উপতরর মিতক ঘঠতল 

মিতে বাযা ঘি়ে; এইভাতব, বুতকর ঘপশী ঘিতক উতত্তজনা 

উপশি করা  া়ে না এবং দ্রুে শ্বাসতরায হ়ে। িুই ঘচাতরর পা 

ঘভতে মগত়েমেল, মকন্তু তসনযরা  খন  ীশুর কাতে এতলা, 

োরা ঘিখল ঘ  এিা অপ্রত়োজনী়ে। 

 

স্পিেই িেুৃযতক মদ্বগুণ মনত্মশ্চে করার জনয, মলত্মজওনা়োর 

োর পাাঁজতরর িযযবেী পঞ্চি অন্তরস্থাতনর িযয মিত়ে, 

ঘপমরকামর্ি়োতির িযয মিত়ে উপতরর মিতক এবং হৃিমপতণ্ডর 

িতযয োর লযান্সষ্টি চালান। ঘসে জন মরতপািি অনু া়েী 

গসতপতলর 19 েি অযযাত়ের 34 েি ঘোক: "এবং অমবলতম্ব 

ঘসখাতন রক্ত ও জল এতসমেল।" অি িাৎ, হৃৎমপতণ্ডর 

চারপাতশর িমল ঘিতক জতলর েরল ঘবর হত়ে মগত়েমেল, 

ঘপাস্টিতিিি প্রিাণ ঘি়ে ঘ  আিাতির প্রভু শ্বাসতরাতয 

সাযারণ ক্রুশমবদ্ধ িৃেুয ন়ে, বরং হৃৎমপতণ্ডর শক এবং 

সংকুমচে হও়োর কারতণ হািি ঘেইমলউর (একষ্টি ভাঙা 

হৃি়ে) এর কারতণ িারা ঘগতেন। ঘপমরকামর্ি়োতি েরল। 

 

এইভাতব, আিরা আিাতির আভাস ঘপত়েমে -- মচমকৎসা 

প্রিাণ সহ -- ঘসই িন্দোর প্রেীক  া িানুষ িানুতষর প্রমে 

এবং ঈশ্বতরর প্রমে প্রিশ িন কতরতে। এষ্টি একষ্টি ভ়োনক 

িৃশয হত়েতে, এবং আিাতির হোশাগ্রস্ত এবং হোশাগ্রস্ত 

করার জনয  তিি। আিরা কেিা কৃেজ্ঞ হতে পামর ঘ  

আিাতির কাতে িানুতষর প্রমে ঈশ্বতরর অসীি করুণার 

িহান যারাবামহকো রত়েতে। 

 

িারমপি এবং ক্রুমসমেতকশন ঘিতক অমভত াত্মজে 

হত়েমেল - "একজন মচমকে্সক ক্রুমসমেতকশন 

সম্পতকি সাক্ষ্য ঘিন, র্. মস. ি্রুিযান ঘর্মভস, 

konnections.com/Kcundick/crucifix.html" 

 

িা়েূি এইভাতব ভমবষযদ্বাণী কতরমেতলন, “আিার ঈশ্বর, 

আিার ঈশ্বর, ঘকন েুমি আিাতক পমরেযাগ কতরে? ঘকন 

েুমি আিাতক বা াঁচাতে এে িতূর, আিার হাহাকাতরর কিা 

ঘিতক এে িতূর? …মকন্তু আমি একজন কীি, িানুষ নই, 

পুরুষতির দ্বারা অপিামনে এবং ঘলাতকতির দ্বারা েুি। 

 ারা আিাতক ঘিতখ োরা সবাই আিাতক উপহাস কতর; 



news to all creation. Whoever believes and is baptized will 

be saved, but whoever does not believe will be condemned.” 

(Mark 16:14-16) 

 

“So, they passed by Mysia and went down to Troas. During 

the night Paul had a vision of a man of Macedonia standing 

and begging him, "Come over to Macedonia and help us." 

After Paul had seen the vision, we got ready at once to leave 

for Macedonia, concluding that God had called us to 

preach the gospel to them.” (Acts 16:8-10) 

 

“The Son of Man came to seek and to save what was lost.” 

(Luke 19:10) 

 

“Remain in me, and I will remain in you. No branch can 

bear fruit by itself; it must remain in the vine. Neither can 

you bear fruit unless you remain in me. "I am the vine; you 

are the branches. If a man remains in me and I in him, he 

will bear much fruit; apart from me you can do nothing. If 

anyone does not remain in me, he is like a branch that is 

thrown away and withers; such branches are picked up, 

thrown into the fire and burned. If you remain in me and my 

words remain in you.” (John 15:4-7) 

“Then Peter, filled with the Holy Spirit, said to them: 

‘Rulers and elders of the people! If we are being called to 

account today for an act of kindness shown to a cripple and 

are asked how he was healed, then know this, you and all 

the people of Israel: It is by the name of Jesus Christ of 

Nazareth, whom you crucified but whom God raised from 

the dead, that this man stands before you healed. He is "'the 

stone you builders rejected, which has become the 

capstone.'  Salvation is found in no one else, for there is no 

other name under heaven given to men by which we must be 

saved.” (Acts 4:8-12) 

 

“For it is with your heart that you believe and are justified, 

and it is with your mouth that you confess and are saved. As 

the Scripture says, ‘Anyone who trusts in him will never be 

put to shame.’  For there is no difference between Jew and 

Gentile — the same Lord is Lord of all and richly blesses 

all who call on him, for, "Everyone who calls on the name 

of the Lord will be saved.”  (Rom 10:10-13) 

 

“I am not ashamed of the gospel, because it is the power of 

God for the salvation of everyone who believes: first for the 

Jew, then for the Gentile. For in the gospel a righteousness 

from God is revealed.” (Rom 1:16-17) 

 

োরা িািা ঘনত়ে অপিান কতর: মেমন প্রভুর উপর ভরসা 

কতরন; প্রভু োতক উদ্ধার করুক। ঘস োতক উদ্ধার করুক, 

ঘকননা ঘস োতক মনত়ে আনন্দ কতর৷ … আমি জতলর িতো 

ঘেতল মিত়েমে, এবং আিার সিস্ত হাত়ের জত়েেগুমল 

ঘবমরত়ে ঘগতে। আিার হৃি়ে ঘিাতি পমরণে হত়েতে; এিা 

আিার িতযয গতল ঘগতে. আিার শত্মক্ত হা াঁম়ের িে শুমকত়ে 

ঘগতে, আিার ত্মজভ আিার িুতখর োতি ঘলতগ আতে; েুমি 

আিাতক িৃেুযর যুলা়ে শুইত়ে মিত়েে। কুকুর আিাতক ম তর 

ঘরতখতে; একিল িুি ঘলাক আিাতক ম তর ঘরতখতে, োরা 

আিার হাে ও পাত়ে মেদ্র কতরতে। আমি আিার সিস্ত হা়ে 

গণনা করতে পামর; ঘলাতকরা আিার মিতক োমকত়ে িাতক 

এবং অমভিান কতর। োরা আিার জািাকাপ়ে োতির 

িতযয ভাগ কতর এবং আিার ঘপাশাতকর জনয গুমল েুাঁ ত়ে 

ঘি়ে। … পৃমিবীর সিস্ত প্রান্ত স্মরণ করতব এবং প্রভুর মিতক 

মেতর আসতব, এবং জামের সিস্ত পমরবার োাঁর সািতন িািা 

নে করতব, কারণ আমযপেয প্রভুর এবং মেমন জামেতির 

উপর শাসন কতরন। পৃমিবীর সিস্ত যনী ঘভাজ ও উপাসনা 

করতব;  ারা যূলা়ে ঘনতি  া়ে োরা সবাই োাঁর সািতন 

নেজানু হতব -  ারা মনতজতিরতক বা াঁমচত়ে রাখতে পাতর না। 

উত্তরসূমর োর ঘসবা করতব; ভমবষযৎ প্রজন্মতক প্রভু 

সম্পতকি বলা হতব। োরা এখনও অজাে ঘলাকতির কাতে 

োাঁর যামি িকো ঘ াষণা করতব - কারণ মেমন ো কতরতেন।" 

(গীেসংমহো 22:1-8; 14-18; 27-31) উত্তরসূমর োর ঘসবা 

করতব; ভমবষযৎ প্রজন্মতক প্রভু সম্পতকি বলা হতব। োরা 

এখনও অজাে ঘলাকতির কাতে োাঁর যামি িকো ঘ াষণা 

করতব - কারণ মেমন ো কতরতেন।" (গীেসংমহো 22:1-8; 

14-18; 27-31) উত্তরসূমর োর ঘসবা করতব; ভমবষযৎ 

প্রজন্মতক প্রভু সম্পতকি বলা হতব। োরা এখনও অজাে 

ঘলাকতির কাতে োাঁর যামি িকো ঘ াষণা করতব - কারণ মেমন 

ো কতরতেন।" (গীেসংমহো 22:1-8; 14-18; 27-31) 

িােন 

“এষ্টি মেল প্রস্তুমের মিন (অি িাৎ, মবশ্রািবাতরর আতগর 

মিন)। োই, সন্ধযা  মনত়ে আসার সাতি সাতি, আমরিামি়োর 

ঘজাতসে, কাউত্মন্সতলর একজন মবমশি সিসয, ম মন মনতজ 

ঈশ্বতরর রাতজযর জনয অতপক্ষ্া করমেতলন, সাহতসর সাতি 

মপলাতের কাতে ঘগতলন এবং  ীশুর ঘিহ ঘচত়েমেতলন। 

মেমন ইমেিতযয িারা ঘগতেন শুতন মপলাে অবাক হত়ে 

ঘগতলন। ঘসনাপমেতক ঘর্তক ত্মজতজ্ঞস করতলন,  ীশু 

ইমেিতযযই িারা ঘগতেন মকনা। মেমন  খন ঘসঞু্চমর়োতনর 

কাে ঘিতক জানতে পারতলন ঘ  এষ্টি োই, েখন মেমন 

িৃেতিহষ্টি ঘজাতসেতক মিত়েমেতলন। োই, ঘ াতষে মকেু 

মলতনন কাপ়ে মকনতলন, িৃেতিহষ্টি নামিত়ে মলতনন মিত়ে 



“A new command I give you: Love one another. As I have 

loved you, so you must love one another. By this all men 

will know that you are my disciples, if you love one 

another.” (John 13:34-35) 

 

“Once you were alienated from God and were enemies in 

your minds because of your evil behavior. But now he has 

reconciled you by Christ's physical body through death to 

present you holy in his sight, without blemish and free from 

accusation— if you continue in your faith, established and 

firm, not moved from the hope held out in the gospel.” (Col 

1:21-23) 

 

“So, if you think you are standing firm, be careful that you 

don't fall! No temptation has seized you except what is 

common to man. And God is faithful; he will not let you be 

tempted beyond what you can bear. But when you are 

tempted, he will also provide a way out so that you can 

stand up under it.” (1 Cor 10:12-13) 

 

“I know your afflictions and your poverty — yet you are 

rich! I know the slander of those who say they are Jews and 

are not, but are a synagogue of Satan. Do not be afraid of 

what you are about to suffer. I tell you, the devil will put 

some of you in prison to test you, and you will suffer 

persecution for ten days. Be faithful, even to the point of 

death, and I will give you the crown of life.” (Rev 2:9-10) 

 

Questions 

1. Preach the Gospel to all the world so those who by 

action of their belief will be baptized and saved. 

True ___ False___ 

 

2. Salvation is found only by obedience to Christ 

Gospel message. 

True ___ False___ 

 

3. Love one another in order that everyone will know 

you are Christ’s disciple. 

True ___ False___ 

 

4. Those who do not stand firm in Christ may fall 

away when tempted. 

True ___ False___ 

 

5. Be faithful even to point of death then Christ will 

give you the crown of life. 

True ___ False___ 

 

 

 

িুত়ে পাির ঘকতি একষ্টি সিামযতে রাখতলন। োরপর মেমন 

সিামযর প্রতবশপতি একষ্টি পাির গম়েত়ে মিতলন।”(িাকি 

15:42-46) 

 

পুনরুত্থান 

নাজাতরতির  ীশু, িশীহ, োাঁর মপোর ইিা পালন 

কতরমেতলন (জন 6:38) োাঁর িাংতসর ঘিহ একিাত্র বমল 

মহসাতব উৎসগ ি কতর  া িানুতষর পাতপর প্রা়েত্মশ্চত্ত করতে 

পাতর, ক্ষ্িা। িৃেুয ঘিতক োাঁর পুনরুত্থাতনর প্রিাণ মহসাতব 

োাঁর পাপ-উৎসগ ি ঈশ্বতরর দ্বারা গৃহীে হত়েমেল। োাঁর 

পুনরুত্থান ো়ো  ীশুর িৃেুয অি িহীন হে, সিস্ত 

িানবজামের ঘচত়ে আলািা মেল না। 

 

“মবশ্রািবাতরর পর, সপ্তাতহর প্রিি মিতন ঘভারতবলা, ঘিমর 

িযাগর্ামলন এবং অনয ঘিমর সিাময ঘিখতে ঘগতলন৷ একষ্টি 

মহংস্র ভূমিকম্প হত়েমেল, কারণ প্রভুর একজন ঘেতরশো 

স্বগ ি ঘিতক ঘনতি এতসমেতলন এবং সিামযতে মগত়ে পািরষ্টি 

গুষ্টিত়ে মনত়ে বতসমেতলন। োর ঘচহারা মেল মবিুযতের িতো, 

এবং োর ঘপাশাক েুষার িে সািা। রক্ষ্ীরা োতক এে ভ়ে 

ঘপল ঘ  োরা ঘকাঁ তপ উঠল এবং িৃে িানুতষর িে হত়ে 

ঘগল। ঘেতরশো নারীতির বলতলন, “ভ়ে ঘপও না, কারণ 

আমি জামন ঘোিরা  ীশুতক খুাঁজে,  াতক ক্রতুশ ঘিও়ো 

হত়েমেল। ঘস এখাতন ঘনই; মেমন ঘ িন বতলমেতলন ষ্টঠক 

ঘেিমন মেমন উতঠতেন।"(িযাি 28:1-6) 

 

“সপ্তাতহর ঘসই প্রিি মিন সন্ধযা়ে,  খন মশষযরা একত্র মেল, 

ইহুিীতির ভত়ে িরজা বন্ধ কতর,  ীশু এতস োতির িতযয 

িা াঁ়োতলন এবং বলতলন, 'ঘোিাতির শামন্ত ঘহাক!' একিা 

বলার পর মেমন োতির হাে ও পাশ ঘিখাতলন। প্রভুতক ঘিতখ 

মশষযরা আনত্মন্দে হতলন৷ আবার  ীশু বলতলন, 'ঘোিাতির 

শামন্ত ঘহাক! মপো ঘ িন আিাতক পাষ্টঠত়েতেন, আমিও 

ঘোিাতির পাঠাত্মি।' এবং ঘসই সাতি মেমন োতির উপর 

মনঃশ্বাস ঘেলতলন এবং বলতলন, 'পমবত্র আত্মা গ্রহণ 

কর।'(জন 20:19-22) 

 

“এক সপ্তাহ পতর োাঁর মশষযরা আবার বাম়েতে মেতলন, এবং 

িিাস োতির সাতি মেতলন।  মিও িরজা বন্ধ মেল,  ীশু 

এতস োতির িতযয িা াঁ়োতলন এবং বলতলন, 'ঘোিাতির শামন্ত 

ঘহাক!' োরপর মেমন িিাসতক বলতলন, 'এখাতন ঘোিার 

আঙুল িাও; আিার হাে ঘিখুন ঘোিার হাে বাম়েত়ে 

আিার পাতশ রাতখা। সতন্দহ করা বন্ধ করুন এবং মবশ্বাস 

করুন।' িিাস োতক বলতলন, 'আিার প্রভু এবং আিার 

ঈশ্বর!'(জন 20:26-28) 



Chapter 11 

Statements about The Man Who Was God 

 

Christians wears the name of Christ because Christ is their 

Lord, Teacher, Guide, Savior, Redeemer, Model, High 

Priest, Hope, Sacrifice for sin and much, much more. The 

rock-solid foundation for our faith is the truth of Peter’s 

confession. Jesus is real and the Bible is true. All that needs 

to be known about Jesus is found in the Bible. All of human 

history revolves around Him. Jesus is the central character 

of the human drama. It is not surprising that the history of 

the world is divided into two spans of time: before Christ 

(B.C.) and after Christ (A.D.). Even though the Bible 

reveals Jesus, there is considerable evidence outside the 

Bible confirming that Jesus is a historical person, just as the 

Bible presents him. These external writings collaborate 

what the Bible tells about him 

 

Jesu 

“The Father who sent me has himself testified concerning 

me. You have never heard his voice nor seen his form, nor 

does his word dwell in you, for you do not believe the one 

he sent.  You diligently study the Scriptures because you 

think that by them you possess eternal life. These are the 

Scriptures that testify about me.” (John 5:37-39)  

 

The Apostle Peter 

“You are the Christ, the Son of the living God.” (Matthew 

16:16) 

 

The Apostle John 

“In the beginning was the Word, and the Word was with 

God, and the Word was God. He was with God in the 

beginning. Through him all things were made; without him 

nothing was made that has been made. In him was life, and 

that life was the light of men. The light shines in the 

darkness, but the darkness has not understood it. There 

came a man who was sent from God; his name was John. 

He came as a witness to testify concerning that light, so that 

through him all men might believe. He himself was not the 

light; he came only as a witness to the light. The true light 

that gives light to every man was coming into the world. He 

was in the world, and though the world was made through 

him, the world did not recognize him. He came to that which 

was his own, but his own did not receive him. Yet to all who 

received him, to those who believed in his name, he gave 

the right to become children of God - children born not of 

natural descent, nor of human decision or a husband's will, 

but born of God.” (John 1:1-13) 

 

“The Word became flesh and made his dwelling among us. 

We have seen his glory, the glory of the One and Only, who 

came from the Father, full of grace and truth.” (John 1:14) 

 

John the Baptizer 

 

বমলিাতনর পাপ তনতবিয এবং পুনরুত্থাতনর িাযযতি  ীশু 

োাঁর িৃেুযর িাযযতি িানুতষর সাতি একষ্টি নেুন চুত্মক্ত স্থাপন 

কতরমেতলন। (ইব্রী়ে 9:15) 

 

ঈশ্বর োতির এই নেুন চুত্মক্ততে রাতখন  ারা মবশ্বাস কতরন 

ঘ  খ্রীি একষ্টি িানবতিতহ ঈশ্বর মেতলন, একষ্টি পাপী জীবন 

ঘিতক একজন যামি িক জীবন  াপন কতরন এবং খ্রীতির 

রতক্ত মনিজ্জজ্জে হত়ে ঈশ্বতরর কাতে ক্ষ্িা প্রাি িনা কতরন৷ 

োরা এখন খ্রীতির ঘিতহ, "আিার চাচি"  া মেমন োাঁর বমলিান 

এবং পুনরুত্থাতনর দ্বারা প্রমেষ্টষ্ঠে কতরমেতলন। 

 

প্রশ্ন 

4. োাঁর প্রা়েত্মশ্চত্ত েযাগ এবং পুনরুত্থাতনর িাযযতি 

 ীশু িানুতষর সাতি একষ্টি নেুন চুত্মক্ত প্রমেষ্ঠা 

কতরমেতলন। 

সেয মিিযা___ 

 

5. ঈশ্বর ঘক নেুন চুত্মক্তর িতযয রাখা না? 

a. ___ ারা  ীশুতক িানবতিতহ ঈশ্বর বতল 

মবশ্বাস কতর 

b. ___  ারা অনুেপ্ত হ়ে - োরা পাপপূণ ি 

জীবন ঘিতক পমরবমেিে হ়ে 

c. ___  ারা বামপ্তস্ম ঘনও়োর িাযযতি ক্ষ্িা 

প্রাি িনা কতর 

d. ___ সবার উপতর. 

 

6. নেুন চুত্মক্তর িতযয  ারা স্থাপন করা হ়ে িন্ডলী খ্রীি 

প্রমেষ্টষ্ঠে. 

সেয মিিযা___ 

 

 

অযযা়ে 8 

তাাঁে বিষ্যর্দ্ে বনর্দ্েি 
 

 ীশু বলতলন, "আিার খািয হল োাঁর ইিা পালন করা এবং 

ম মন আিাতক পাষ্টঠত়েতেন োাঁর কাজ ঘশষ করা। ঘোিরা মক 

বল না, 'আরও চার িাস োরপর েসল কািতব'? আমি 

ঘোিাতির বলমে, ঘচাখ খুতলা এবং োকাও।" ঘক্ষ্ে! োরা 

েসল কািার জনয পাকা। এিনমক এখন কািনকারী োর 

িজমুর ঘন়ে, এিনমক এখন ঘস অনন্ত জীবতনর জনয েসল 

কাতি,  াতে বীজ বপনকারী এবং কেিনকারী একসাতি খুমশ 

হ়ে। এইভাতব, 'একজন বপন কতর অনযজন কাতি' প্রবািষ্টি 

হল সেয। আমি ঘোিাতক পাষ্টঠত়েমে ঘসই েসল কািাতনার 

জনয  ার জনয েুমি পমরশ্রি করমন। অনযরা কতঠার 

পমরশ্রি কতরতে, এবং েুমি োতির শ্রতির েল 

কাষ্টিত়েে।"(জন 4:34-38) 



“He [John] cries out, saying, 'This was he of whom I said, 

He who comes after me has surpassed me because he was 

before me.' From the fullness of his grace we have all 

received one blessing after another. For the law was given 

through Moses; grace and truth came through Jesus Christ. 

No one has ever seen God, but God the One and Only, who 

is at the Father's side, has made him known.” (John 1:15-

18)  

 

“Jesus looked toward heaven and prayed Father, the time 

has come. Glorify your Son, that your Son may glorify you. 

For you granted Him authority over all people that he might 

give eternal life to all those you have given him. Now this is 

eternal life: that they may know you, the only true God, and 

Jesus Christ, whom you have sent. I have brought you glory 

on earth by completing the work you gave me to do. And 

now, Father, glorify me in your presence with the glory I 

had with you before the world began.” (John 17:1-5)  

 

Jesus Before the Roman Governor, Pilate 

“Pilate then went back inside the palace, summoned Jesus 

and asked him, ‘Are you the king of the Jews?’ ‘Is that your 

own idea,” Jesus asked, 'or did others talk to you about 

me?”  “Am I a Jew?’ Pilate replied.  ‘It was your people 

and your chief priests who handed you over to me. What is 

it you have done?’  Jesus said, ‘My kingdom is not of this 

world. If it were, my servants would fight to prevent my 

arrest by the Jews. But now my kingdom is from another 

place.’ ‘You are a king, then!’ said Pilate. Jesus answered, 

‘You are right in saying I am a king. In fact, for this reason 

I was born, and for this I came into the world, to testify to 

the truth. Everyone on the side of truth listens to me.’ ‘What 

is truth?’ Pilate asked.” (John 18:33-38) 

 

Jews insisted 

“We have a law, and according to that law he must die, 

because he claimed to be the Son of God. When Pilate heard 

this, he was even more afraid, and he went back inside the 

palace. 'Where do you come from?' he asked Jesus, but 

Jesus gave him no answer. ‘Do you refuse to speak to me?' 

Pilate said. 'Don't you realize I have power either to free 

you or to crucify you?' Jesus answered, 'You would have no 

power over me if it were not given to you from above. 

Therefore, the one who handed me over to you is guilty of a 

greater sin.’” (John 19:7-11) 

 

The eunuch said to Phillip 

The eunuch said, "I believe that Jesus Christ is the Son of 

God." (Acts 8:38)  

“All this was done that anyone who received him, those who 

believed in his name, he gave the right to become children 

of God - children born not of natural descent, nor of human 

decision or a husband's will, but born of God.” (John 1:12-

13)  

 

 

খ্রীতির িতযয  ারা এই বপন এবং কািা মক? 

 

মশষয বানাও 

“ ীশু মপোর কাতে মেতর আসার মকেুক্ষ্ণ আতগ োাঁর 

মশষযতির বতলমেতলন ঘ  'স্বতগ ি এবং পমৃিবীতে সিস্ত কেৃিে 

আিাতক ঘিও়ো হত়েতে। অেএব,  ান এবং সিস্ত জামের 

মশষয করুন, োতির নাতি বামপ্তস্ম মিন(কেৃিে) মপো এবং 

পুত্র এবং পমবত্র আত্মার।'" (িযাি ু28:18-19) 

 

"সিস্ত জগতে  ান এবং প্রচার করুন(ঘ াষণা করুন) 

সুসংবাি (পমরত্রাণ খ্রীতির জীবন, িৃেুয [প্রা়েত্মশ্চতত্তর বমল], 

িৃেুয, সিাময এবং পুনরুত্থাতনর িাযযতি) সিস্ত সৃষ্টির জনয। 

ঘ  মবশ্বাস কতর এবং বামপ্তস্ম ঘন়ে ঘস পমরত্রাণ পাতব, মকন্তু 

ঘ  মবশ্বাস কতর না োতক মনন্দা করা হতব।” (িাকি 16:15-16) 

 

 ারা খ্রীতির ক্ষ্িা এবং পমরত্রাতণর বােিা গ্রহণ কতর োতির 

ঘশখাতনা উমচে "আমি ঘোিাতক  া আতিশ মিত়েমে ঘসগুমল 

পালন করতে" (িযাি ু 28:20)। ঘপ্রমরে 2:42-এ আিরা 

ঘিখতে পাই "োরা ঘপ্রমরেতির মশক্ষ্া ও সহভামগো, রুষ্টি 

ভাো এবং প্রাি িনা়ে মনতজতির মনতবমিে কতরমেল।" 

 

ম্ন্তবয করুন: "ঘব্রমকং ঘব্রর্" সেবে োতির সাযারণ 

খাবার একসাতি খাও়োতক ঘবাঝা়ে।  াইতহাক, এষ্টি 

"প্রভুর তনশতভাজ" বা উভ়েই হতে পাতর। ঘপ্রমরেতির 

মশক্ষ্া িানুতষর ঐমেহয বা ঘপ্রমরেতির িোিে মেল না 

মকন্তু পমবত্র আত্মা োতির স্মরণ করতে সক্ষ্ি মহসাতব 

খ্রীতির কিা বতলমেতলন। 

 

ঘপ্রমরে এবং মশষযরা মক একিাত্র বযত্মক্ত মেতলন  াতির 

সুসিাচার প্রচার/মশক্ষ্া ঘিও়োর কাজ মেল? না। 

 

"ঐমিন(মস্টতেনতক পাির েুত়ে িারা) ঘজরুজাতলতি পতির 

( ারা খ্রীতি) োতির মবরুতদ্ধ একষ্টি ব়ে মনপী়েন শুরু 

হত়েমেল এবং ঘপ্রমরেরা বযেীে সকতলই জমুর়্ো এবং 

সািমর়োতে েম়েত়ে পত়েমেল। যামি িক বযত্মক্তরা মস্টতেনতক 

কবর মিত়েমেতলন এবং োর জনয গভীরভাতব ঘশাক প্রকাশ 

কতরমেতলন। …  ারা েম়েত়ে মেষ্টিত়ে মেল োরা প্রচার 

কতরমেল (euaggelizo -অেএব, মহসাতব প্রচামরেkeerux 

প্রচাতরর জনয গ্রীক শব্দ) োরা ঘ খাতনই ঘগতে ঘসখাতনই 

এই শব্দ। (ঘপ্রমরে 8:1-5) 

 



Thallus 

Matthew states “They had crucified him … and sitting 

down, they kept watch over him there … from the sixth hour 

until the ninth hour darkness came over all the land.” 

(Matthew 27:35-36; 45-46) Mark put it this way “At the 

sixth hour darkness came over the whole land until the ninth 

hour.” (Mark 15:33) 

 

Thallus, a Samaritan-born historian who lived and worked 

in Rome about A.D. 52, quoted by Julius Africanus, a 

Christian chronographer of the late second century.1 

"Thallus, in the third book of his histories, explains away 

this darkness as an eclipse of the sun." Africanus stated his 

objection to the report arguing that an eclipse of the sun 

cannot occur during the full moon, as was the case when 

Jesus died at Passover time. The force of the reference to 

Thallus is that the circumstances of Jesus' death were 

known and discussed in the Imperial City as early as the 

middle of the first century. The fact of Jesus' crucifixion 

must have been fairly well known by that time, to the extent 

that unbelievers like Thallus thought it necessary to explain 

the matter of the darkness as a natural phenomenon. ... 

Ironically, Thallus' efforts have been turned into the 

mainstream of historical proof for Jesus and for the 

reliability of Mark's account of the darkness at his death."2 

 

Mara Bar-Serapion 

“A manuscript in the British Museum preserves the text of 

a letter sent to his son by a Syrian named Mara Bar-

Serapion. The father illustrated the folly of persecuting wise 

men like Socrates, Pythagoras, and the wise king of the 

Jews, which the context obviously shows to be Jesus. "What 

advantage did the Athenians gain from putting Socrates to 

death? Famine and plague came upon them as a judgment 

for their crime. What advantage did the men of Samos gain 

from burning Pythagoras? In a moment their land was 

covered with sand. What advantage did the Jews gain from 

executing their king? It was just after that that their kingdom 

was abolished. God justly avenged these three wise men: 

the Athenians died of hunger; the Samians were 

overwhelmed by the seas; the Jews, ruined and driven from 

their land, live in complete dispersion. … Nor did the wise 

King die for good; he lived on in the teaching which He had 

given".3 

 

Cornelius Tacitus  

A Roman historian living from about AD 50 to AD 100 

wrote regarding Nero's fire. "Consequently, to get rid of the 

report, Nero fastened the guilt and inflicted the most 

exquisite tortures on a class hated for their abominations, 

called Christians by the populace. Christus, from whom the 

name had its origin, suffered the extreme penalty during the 

reign of Tiberius at the hands of one of our procurators, 

Pontius Pilatus".4 

 

ঘপ্রমরে ঘপৌল বতলমেতলন "আমি সুসিাচাতরর জনয লজ্জজ্জে 

নই, কারণ এষ্টি প্রতেযতকর পমরত্রাতণর জনয ঈশ্বতরর শত্মক্ত, 

 ারা মবশ্বাস কতর, ( ারা োতির মবশ্বাতসর উপর কাজ 

কতর)।" (ঘরািী়ে 1:16) 

প্রশ্ন 

6.  ীশু বলতলন আিার খাবার আিার বাবার ইিা 

পালন করা। 

সেয মিিযা___ 

 

7.  ীশু স্বতগ ি মেতর আসার মকেুক্ষ্ণ আতগ, মেমন 

বতলমেতলন সিস্ত কেৃিে আিাতক ঘিও়ো হত়েতে। 

সেয মিিযা___ 

 

8.  ীশু োাঁর মশষযতির মনতিিশ মিত়েমেতলন: 

a. ___ সুসংবাি ঘ াষণা কতর মশষয তেমর 

করুন 

b. ___ বাযয মশষযতির বামপ্তস্ম মিন 

c. ___ সবার উপতর 

 

9.  ারা ক্ষ্িা ঘপ্রমরে মশক্ষ্া, সহভামগো, রুষ্টি ভাো 

এবং প্রাি িনা অবযাহে িাকতল মখ্রতস্টর বােিা গ্রহণ 

কতরমেতলন। 

সেয মিিযা___ 

 

10. মখ্রতস্টর মগজিার িতযয  ারা, মখ্রস্টান,  খন মন িামেে 

হত়েমেল, োরা ঘ াষণা কতরমেল, সসুংবাি, 

গসতপল, ঘ খাতনই োরা মগত়েমেল। 

সেয মিিযা___ 

অযযা়ে 9 

অ্যার্সনিন এবং দসর্কন্ড কবম্ং 

 

“আিার প্রাক্তন বই, মিওমেলাতস, আমি  ীশু  া করতে 

শুরু কতরমেতলন এবং োাঁর িতনানীে ঘপ্রমরেতিরতক পমবত্র 

আত্মার িাযযতি মনতিিশ ঘিও়োর পর স্বতগ ি উঠার মিন প িন্ত 

মশক্ষ্া ঘিও়োর মবষত়ে মলতখমেলাি। োর কতির পর, মেমন 

মনতজতক এই ঘলাকতির কাতে ঘিমখত়েমেতলন এবং অতনক 

মবশ্বাসত াগয প্রিাণ মিত়েমেতলন ঘ  মেমন ঘবাঁতচ আতেন। 

মেমন চমেশ মিন যতর োতির কাতে ঘিখা মিত়েমেতলন এবং 

ঈশ্বতরর রাতজযর কিা বতলমেতলন। একবার,  খন মেমন 

োতির সাতি খাত্মিতলন, েখন মেমন োতির এই আতিশ 

মিত়েমেতলন: 'ঘজরুজাতলি ঘেত়ে ঘ ও না, মকন্তু আিার 

মপো ঘ  উপহাতরর প্রমেশ্রুমে মিত়েমেতলন োর জনয 

অতপক্ষ্া কর, ঘ  মবষত়ে ঘোিরা আিাতক বলতে শুতনে। 

কারণ জন জতল বামপ্তস্ম মিত়েমেতলন, মকন্তু মকেু মিতনর 

িতযয, আপমন পমবত্র আত্মা়ে বামপ্তস্ম পাতবন।' োই,  খন 

োরা একতত্র মিমলে হল, েখন োরা োাঁতক ত্মজজ্ঞাসা করল, 



Plinius Secundus 

A Roman governor in AD 112 wrote Emperor Trajan "They 

were in the habit of meeting on a certain fixed day before it 

was light, when they sang an anthem to Christ as God, and 

bound themselves by a solemn oath not to commit any 

wicked deed ... after which it was their custom to separate, 

and then meet again to partake of food, but food of an 

ordinary kind".5 

 

Seutonius  

An annalist and court official of the Imperial House during 

the reign of Hadrian wrote about AD 120 in the Life of 

Claudius. "As the Jews were making constant disturbances 

at the instigation of Chrestus, he (Claudius) expelled them 

from Rome."6 Edward C. Wharton then states "The reason 

for the fame of this quotation is due to the fact that Luke, 

some sixty years earlier, had recorded this same incident 

as the reason for the apostle Paul yoking up with a 

Christian Jewish couple named Aquila and Priscilla (Acts 

18:1-2). Again, the mention of Christ in the historical 

context is observed in extra-biblical literature."7 

 

Flavius Josephus 

Josephus has an interesting observation. "There arose about 

this time Jesus, a wise man, if indeed we should call him a 

man; for he was a doer of marvelous deeds, a teacher of men 

who receive the truth with pleasure. He won over many 

Jews and also many Greeks. This man was the Messiah. 

And when Pilate had condemned him to the cross at the 

instigation of our own leaders, those who had loved him 

from the first did not cease. For he appeared to them on the 

third day alive again, as the prophets had predicted and said 

many other wonderful things about him. And even now the 

race of Christians, so named after him, has not yet died 

out.”8 

 

Early Jewish and Gentile Writers  

The following quote from F. F. Bruce summarizes this very 

clearly. "Whatever else may be thought of the evidence 

from early Jewish and Gentile writers...it does at least 

establish, for those who refuse the witness of Christian 

writings, the historical character of Jesus himself. Some 

writers may toy with the fancy of a 'Christ-myth,' but they 

do not do so on the ground of historical evidence. The 

historicity of Christ is as axiomatic (self-evident) for an 

unbiased historian as the historicity of Julius Caesar. It is 

not historians who propagate the ‘Christ-myth’ theories.” 9  

 

Summary  

These and many other passages clearly show that Jesus: 

    a) was God through whom everything was created 

    b) humbled Himself to come to earth in the form of a man           

    c) became the perfect and only sacrifice for sin.  

d) was raised from physical death witnessed by many 

e) ascended back to His home, Heaven with The Father 

'প্রভু, আপমন মক এই সিত়ে ইস্রাত়েলতক রাজয মেমরত়ে 

মিতে  াতিন?' মেমন োতির বলতলনঃ 'বাবা মনতজর কেৃিতে 

ঘ  সি়ে বা োমরখ মনয িারণ কতরতেন ো জানা আপনার 

পতক্ষ্ ন়ে। মকন্তু আপমন শত্মক্ত পাতবন  খন পমবত্র আত্মা 

আপনার উপর আসতবন; আর ঘোিরা আিার সাক্ষ্ী হতব 

ঘজরুজাতলতি, সিস্ত জমুর়্ো ও শিমর়োতে এবং পমৃিবীর 

ঘশষ প্রাতন্ত।' মেমন এই কিা বলার পর, োাঁতক োতির ঘচাতখর 

সািতন েুতল ঘনও়ো হল, এবং একষ্টি ঘি  োাঁতক োতির িৃষ্টি 

ঘিতক আ়োল করল।  খন মেমন  াত্মিতলন েখন োরা 

আকাতশর মিতক গভীরভাতব োমকত়ে মেল, হঠাৎ সািা 

ঘপাশাক পরা িুজন ঘলাক োতির পাতশ এতস িা াঁ়োল। 

'গযামলতলর িানুষ,' োরা বলল, 'ঘোিরা এখাতন িা াঁম়েত়ে 

আকাতশর মিতক োমকত়ে আে ঘকন? এই একই  ীশু,  া াঁতক 

ঘোিাতির কাে ঘিতক স্বতগ ি মনত়ে  াও়ো হত়েতে, মেমন 

ঘ ভাতব োাঁতক স্বতগ ি ঘ তে ঘিতখতেন ঘসভাতবই মেতর 

আসতবন।' ' এই কিা বলার পর োতক োতির ঘচাতখর 

সািতন েুতল ঘনও়ো হল এবং একষ্টি ঘি  োতক োতির িৃষ্টি 

ঘিতক আ়োল করল।  খন মেমন  াত্মিতলন েখন োরা 

আকাতশর মিতক গভীরভাতব োমকত়ে মেল, হঠাৎ সািা 

ঘপাশাক পরা িুজন ঘলাক োতির পাতশ এতস িা াঁ়োল। 

'গযামলতলর িানুষ,' োরা বলল, 'ঘোিরা এখাতন িা াঁম়েত়ে 

আকাতশর মিতক োমকত়ে আে ঘকন? এই একই  ীশু,  া াঁতক 

ঘোিাতির কাে ঘিতক স্বতগ ি মনত়ে  াও়ো হত়েতে, মেমন 

ঘ ভাতব োাঁতক স্বতগ ি ঘ তে ঘিতখতেন ঘসভাতবই মেতর 

আসতবন।' ' এই কিা বলার পর োতক োতির ঘচাতখর 

সািতন েুতল ঘনও়ো হল এবং একষ্টি ঘি  োতক োতির িৃষ্টি 

ঘিতক আ়োল করল।  খন মেমন  াত্মিতলন েখন োরা 

আকাতশর মিতক গভীরভাতব োমকত়ে মেল, হঠাৎ সািা 

ঘপাশাক পরা িুজন ঘলাক োতির পাতশ এতস িা াঁ়োল। 

'গযামলতলর িানুষ,' োরা বলল, 'ঘোিরা এখাতন িা াঁম়েত়ে 

আকাতশর মিতক োমকত়ে আে ঘকন? এই একই  ীশু,  া াঁতক 

ঘোিাতির কাে ঘিতক স্বতগ ি মনত়ে  াও়ো হত়েতে, মেমন 

ঘ ভাতব োাঁতক স্বতগ ি ঘ তে ঘিতখতেন ঘসভাতবই মেতর 

আসতবন।'(ঘপ্রমরে 1:1-11) 

 

“ঘপতেকতস্টর মিন  খন এতসমেল, েখন োরা সবাই এক 

জা়েগা়ে মেল। আর হঠাৎ স্বগ ি ঘিতক প্রবল ঘঝাত়ো 

বাোতসর িতো একিা শব্দ হল, আর োরা ঘ খাতন বতসমেল 

ঘসই সিস্ত  রিা ো ভতর ঘগল। এবং আগুতনর িে মবভক্ত 

ত্মজহ্বা োতির কাতে ঘিখা মিল এবং োতির প্রতেযতকর উপর 

মবশ্রাি মিল। এবং োরা সকতলই পমবত্র আত্মা়ে পূণ ি হত়ে 

ঘগল এবং আত্মা োতির উচ্চারণ করার িতো অনয ভাষা়ে 



f) will come again to receive those who have obedient 

faith  

g) acknowledged as human by secular writers, non-

believers 

 

Questions 

1. Peter said - You are the Son of the Living God. 

True ___ False___ 

 

2. John said – The Word (Jesus) became flesh and 

made His dwelling among us. 

True ___ False___ 

 

3. John the Baptist – Grace and Truth came through 

Jesus Christ. 

True ___ False___ 

 

4. Jesus stated to Pilate He was king. 

True ___ False___ 

 

5. Several secular writers attested to Jesus’ life and 

death. 

True ___ False___ 

Footnotes: 
1. F. F. Buce, The New Testament Documents, Eerdmens, p. 113. 

2. Edward C. Wharton, Christianity: A Clear Case of History Howard p. 

7. 

3. British Museum Syriac Mss., F. F. Bruce, Jesus and Christian Origins 

Outside the N T p. 31. 

4. The Annals and the Histories, 15:44. From Britannica Great Books, 

Vol. 15, p. 168. 

5. Epistles, 10:96. 

6. Life of Claudius, 25:4 

7. Edward C. Wharton, Christianity: A Clear Case of History, Howard 

p. 11. 

8. Antiquities, 18,3. 3. 

9. F. F. Bruce, The New Testament Documents. P. 119. All the above 

were cited by Edward C. Wharton in his book Christianity: A Clear 

Case of History 

 

 

Appendix A 

God/Logos/Word Discussion 

In the beinning was the Word (lógos), and the Word (lógos) 

was with God (theón), and the Word (lógos) was God 

(theós). He was with God (theón), in the beginning. 

Through him all things were made; without him nothing 

was made that has been made." … "The Word (lógos) 

became flesh (sárx) and made his dwelling among us." 

(John 1:1-3; 14) 

Comment: So, the "Word" was also present in the 

creation. God (theón, theós, a deity, especially the 

supreme Divinity Strong's NT#:2316 Thayer's Greek 

Lexicon). The "Word" (lógos - the essential Word of 

God; i.e., the personal wisdom and power in union with 

God (Strong's NT#:3056 Thayer's Greek Lexicon). 

কিা বলতে শুরু করল ….“মকন্তু মপিার, এগাতরা জতনর 

সাতি িা াঁম়েত়ে স্বর উাঁচু কতর োতির সতম্বাযন করতলন, 

'ম হমূি়োর ঘলাতকরা এবং ঘসখাতন  ারা বাস কতর। 

ঘজরুজাতলি, এিা ঘোিার জানা ঘহাক এবং আিার কিা়ে 

কান িাও। কারণ এই ঘলাতকরা িাোল হ়ে না, ঘ িনিা 

আপমন িতন কতরন, ঘ তহেু মিতনর িাত্র েৃেী়ে প্রহর। মকন্তু 

এিাই নবী ঘজাত়েতলর িাযযতি উচ্চামরে হত়েমেল: 'এবং 

ঘশষ মিতন এিন হতব, ঈশ্বর ঘ াষণা কতরন ঘ , আমি সিস্ত 

িানুতষর উপর আিার আত্মা ঘেতল ঘিব, 

 

“ঘোিাতির হৃি়েতক অমস্থর হতে মিও না। ঈশ্বতরর উপর 

ভরসা; আিার উপরও আস্থা রাতখা। আিার মপোর বাম়েতে 

অতনক  র আতে;  মি োই না হ়ে, আমি আপনাতক 

বলোি. আমি আপনার জনয একষ্টি জা়েগা প্রস্তুে করতে 

ঘসখাতন  াত্মি। এবং  মি আমি  াই এবং ঘোিার জনয 

একষ্টি জা়েগা প্রস্তুে কমর েতব আমি মেতর আসব এবং 

ঘোিাতক আিার সাতি মনত়ে  াব  াতে আমি ঘ খাতন আমে 

ঘসখাতন েুমিও িাকতে পার৷ আমি ঘ খাতন  াত্মি ঘসখাতন 

 াও়োর পি েুমি জাতনা।"(জন 14:1-4) 

 

“ভাইত়েরা, আমি ঘোিাতির কাতে ঘ াষণা করমে ঘ , িাংস 

ও রক্ত ঈশ্বতরর রাতজযর উত্তরামযকারী হতে পাতর না এবং 

ধ্বংসশীলও অমবনশ্বতরর উত্তরামযকারী হ়ে না। ঘশান, আমি 

ঘোিাতক একিা রহসয বলমে: আিরা সবাই  িুাতবা না, 

মকন্তু আিরা সবাই পমরবমেিে হব- এক ঝলকামনতে, 

ঘচাতখর পলতক, ঘশষ ট্রাতম্পতি। কারণ েূরী বাজতব, িৃেরা 

অমবনশ্বর হত়ে উঠতব এবং আিরা পমরবমেিে হব। ঘকননা 

ধ্বংসশীলতক অবশযই অমবনশ্বর এবং নশ্বরতক অিরতের 

সাতি মনতজতক পমরযান করতে হতব।  খন ধ্বংসশীলতক 

অমবনশ্বর এবং নশ্বরতক অিরতের ঘপাশাক ঘিও়ো হতব, 

েখন ঘ  কিাষ্টি ঘলখা আতে ো সেয হতব: 'িৃেুয মবজত়ে 

গ্রাস করা হত়েতে।'(1 Cor 15:50-54) 

 

"ভাই, আিরা চাই না ঘ  আপমন োতির সম্পতকি অজ্ঞ 

িাকুন  ারা  ুমিত়ে পত়ে, বা বামক পুরুষতির িতো ঘশাক 

কর,  াতির ঘকান আশা ঘনই। আিরা মবশ্বাস কমর ঘ   ীশু 

িারা ঘগতেন এবং আবার পুনরুত্মত্থে হত়েতেন এবং োই 

আিরা মবশ্বাস কমর ঘ  ঈশ্বর  ীশুর সাতি োতির মনত়ে 

আসতবন  ারা োাঁর িতযয  ুমিত়েতে। প্রভুর মনতজর কিা 

অনুসাতর, আিরা আপনাতক বলমে ঘ  আিরা  ারা এখনও 

ঘবাঁতচ আমে,  ারা প্রভুর আগিন প িন্ত বামক আতে, অবশযই 

 ারা  ুমিত়ে পত়েতে োতির আতগ িাকতব না। কারণ স্ব়েং 

প্রভু স্বগ ি ঘিতক ঘনতি আসতবন, উচ্চস্বতর আতিতশর সাতি, 



"Flesh" (sárx opposite of spirit and denotes mere 

human. (Strong's NT#:4561 Thayer's Greek Lexicon) 

So, Jesus of Nazareth was lógos - before He became 

flesh (sárx). Therefore, one could conclude just from 

these few verses there were three "Gods." 

"For there are three that bear record in heaven, the Father, 

the Word, and the Holy Ghost: and these three are one. And 

there are three that bear witness in earth, the spirit, and the 

water, and the blood: and these three agree in one." (1 John 

5:7-8) 

Comment: Verses 7 & 8 would appear to support the 

"Trinity Theory." However, "It should be noted that 

"there is no sure evidence of this reading in any Greek 

manuscript until the 1500s" (Dr. Daniel B. Wallace, 

The Textual Problem in 1 John 5:7-8). It is, simply 

stated -- utterly absent from all the early Greek 

manuscripts of the NT. Dr. Albert Barnes states the 

obvious: "It is incredible that a genuine passage of the 

New Testament should be missing in all the early Greek 

manuscripts." (http://www.zianet.com/ 

maxey/reflx379.htm  

 Comment: Early "Church Fathers" did not mention 

this verse, even when eagerly scraping together verses 

to support the Doctrine of the Trinity. This verse first 

appears, not in a New Testament manuscript, but in a 

fifth century Confession of Faith, and after that it was 

assimilated into mss (manuscripts) of the Latin Vulgate, 

but it was (because of the lack of Greek documentary 

support) omitted from the first two "Textus Receptus" 

printed editions of the New Testament (namely those 

edited by Erasmus, 1516 and 1519), as well as some 

other very early Textus Receptus editions, such as 

Aldus 1518, Gerbelius 1521, Cephalius 1524 and 1526, 

and Colinaeus 1534. Stephanus (Robert Estienne), in 

his influential Editio Regia of 1550 (which was the 

model edition of the Textus Receptus in England 

{BibleWay Publisher's note: the Textus Receptus was 

used for the translation of the King James Bible}), was 

the first to provide an apparatus showing variant 

readings and showed this verse was lacking in seven 

Greek manuscripts. Martin Luther rejected this verse as 

a forgery and excluded it from his German translation 

of the Bible while he lived - it was inserted into the text 

by other hands after his death. The first appearance of 

the Comma in a Greek New Testament manuscript is no 

earlier than the 15th century.  

Doubts about its genuineness were indicated in printed 

Greek New Testaments as early as that of the first two 

editions (1515 & 1519) of Erasmus of Rotterdam, who 

simply left the verse out because he could not find a 

Greek ms (manuscript) containing it - and provided a 

প্রযান িতূের কতণ্ঠ এবং ঈশ্বতরর েূরী র্াতক, এবং খ্রীতি 

িৃেরা প্রিতি উঠতব। এর পতর, আিরা  ারা এখনও ঘবাঁতচ 

আমে এবং বামক আমে োরা োতির সাতি ঘিত র িতযয 

আকাতশ প্রভুর সাতি ঘিখা করতে হতব। এবং োই, আিরা 

মচরকাল প্রভুর সাতি িাকব। োই এই কিাগুতলা মিত়ে এতক 

অপরতক উৎসামহে করুন।" (1 মিস 4:13-18) 

 

 ীশু জন 11:9-13 এ োাঁর মশষযতির কাতে " িু" এর অি ি 

বযাখযা কতরমেতলন "'মিতনর বাতরা  ো মক ঘনই? ঘ  ঘলাক 

মিতন হা াঁতি ঘস ঘহা াঁচি খাতব না, কারণ ঘস এই জগতের 

আতলা ঘিতখ। রাতের ঘবলা হা াঁিতলই ঘস ঘহা াঁচি খা়ে, কারণ 

োর আতলা ঘনই।' এই কিা বলার পর মেমন োতির বলতলন, 

'আিাতির বনু্ধ লাসার  ুমিত়ে পত়েতে; মকন্তু আমি ঘসখাতন 

 াত্মি োতক জাগাতনার জনয।' োাঁর মশষযরা উত্তর মিতলন, 

'প্রভু,  মি মেমন  ুিান, েতব মেমন সুস্থ হত়ে উঠতবন।'  ীশু 

োাঁর িেুৃযর কিা বলমেতলন, মকন্তু োাঁর মশষযরা ঘভতবমেতলন 

মেমন স্বাভামবক  ুতির কিাই বুত্মঝত়েতেন। 

 

এখন, ভাইত়েরা, সি়ে এবং োমরখ সম্পতকি আিাতির 

আপনাতক মলখতে হতব না, কারণ আপমন ভাল কতরই 

জাতনন ঘ  প্রভুর মিন রাতে ঘচাতরর িতো আসতব৷(1 মিসাল. 

5:1-2) 

 

মকন্তু প্রভুর মিন ঘচাতরর িে আসতব। গজিতন আকাশ 

অিৃশয হত়ে  াতব; উপািানগুমল আগুতন ধ্বংস হত়ে  াতব, 

এবং পমৃিবী এবং এর িতযয িাকা সিস্ত মকেু খামল হত়ে 

 াতব। ঘ তহেু এভাতবই সবমকেু ধ্বংস হত়ে  াতব, আপনার 

ঘকিন িানুষ হও়ো উমচে? আপনার উমচে পমবত্র ও 

যামি িক জীবন  াপন করা ঘ িন আপমন ঈশ্বতরর মিতনর 

জনয অতপক্ষ্া করতেন এবং োর আগিনতক েরামিে 

করতেন। ঘসই মিন আগুন দ্বারা স্বগ ি ধ্বংস হতব এবং 

উপািানগুমল োতপ গতল  াতব। মকন্তু োাঁর প্রমেশ্রুমে 

অনুসাতর, আিরা একষ্টি নেুন স্বগ ি এবং একষ্টি নেুন 

পমৃিবীর, যামি িকোর আবাতসর জনয অতপক্ষ্া করমে।”(2 

মপিার 3:10-13) 

আপমন মক খ্রীতির মদ্বেী়ে আগিতন বাযয মবশ্বাতসর িাযযতি 

প্রস্তুে? 

 

প্রশ্ন 

6.  ীশুতক ক্রুশমবদ্ধ করার পর মেমন োাঁর 

ঘপ্রমরেতির কাতে মনতজতক ঘিমখত়েমেতলন। 

সেয মিিযা___ 

http://www.zianet.com/maxey/reflx379.htm
http://www.zianet.com/maxey/reflx379.htm


comment that "this is all I find in the Greek 

manuscripts." 
                   

en.wikipedia.org/wiki/List_of_New_Testament_verses 

not_included_in_modern_English_translations#3_John_15 

 

 

 

 

 

7. োতির উপর পমবত্র আত্মা আসার পর  ীশুর 

ঘপ্রমরেরা োাঁর জীবন, ক্রুশমবদ্ধকরণ, পুনরুত্থান 

এবং স্বতগ ি মেতর আসার প্রেযক্ষ্ সাক্ষ্ী মেতলন। 

সেয মিিযা___ 

 

8. িানুতষর শরীর, িাংস এবং রক্ত, ঈশ্বতরর রাতজযর 

উত্তরামযকারী হতে পাতর না। 

সেয মিিযা___ 

 

9.  খন খ্রীি মেতর আসতবন, মদ্বেী়ে আসন্ন, খ্রীতির 

রাতজয  ারা অমবনশ্বর প্রাণীতে পমরবমেিে হতব। 

সেয মিিযা___ 

 

10. বাইতবতল ২়ে আগিতনর সি়ে স্পিভাতব বলা 

হত়েতে। 

সেয মিিযা___ 

 

 

 

অযযা়ে 10 

খ্রীর্েে আর্বদ্ন 

 

“ঘহ লান্ত ও ভারগ্রস্ত ঘলাতকরা, আিার কাতে এস, আমি 

ঘোিাতির মবশ্রাি ঘিব। আিার ঘজা়োল আপনার উপর 

মনন এবং আিার কাে ঘিতক মশখুন, কারণ আমি হৃিত়ে 

ঘকািল এবং নম্র, এবং আপমন আপনার আত্মার জনয 

মবশ্রাি পাতবন। কারণ আিার ঘজা়োল সহজ এবং আিার 

ঘবাঝা হালকা।”(িযাি 11:28-30) 

 

"েতব এই একষ্টি ত্মজমনস ভুতল  াতবন না, মপ্র়ে বনু্ধরা: প্রভুর 

কাতে একষ্টি মিন হাজার বেতরর িতো, এবং হাজার বের 

একষ্টি মিতনর িতো। প্রভু োর প্রমেশ্রুমে পালতন যীর নন, 

ঘ িন ঘকউ ঘকউ যীরগমে ঘবাতঝন। মেমন আপনার সাতি 

তয িশীল, ঘকউ মবনি হতে চান না, মকন্তু সবাই অনুোপ 

আতস" (2 মপিার 3:8-9) 

 

“পতর  ীশু  খন এগাতরাজন খাত্মিতলন েখন োতির কাতে 

হাত্মজর হন; মেমন োতির মেরস্কার কতরমেতলন োতির 

মবশ্বাতসর অভাতবর জনয এবং োতির একগুাঁত়ে অস্বীকৃমের 

জনয  ারা োতক পুনরুত্মত্থে হও়োর পতর ঘিতখমেল োতির 

মবশ্বাস করতে অস্বীকার কতরমেল। মেমন োতির বলতলন, 

"সিস্ত জগতে  ান এবং সিস্ত সষৃ্টির কাতে সুসিাচার প্রচার 

করুন৷ ঘ  ঘকউ মবশ্বাস কতর এবং বামপ্তস্ম ঘন়ে ঘস রক্ষ্া 

পাতব, মকন্তু ঘ  মবশ্বাস কতর না ঘস ঘিাষী সাবযস্ত হতব।"(িাকি 

16:14-16) 

 



“অেএব, োরা িাইমস়োর পাশ মিত়ে ঘত্রা়োতস ঘনতি ঘগল। 

রাত্মত্রকাতল ঘপৌল িযামসতর্ামন়োর একজন ঘলাকতক িা াঁম়েত়ে 

মিনমে করতে ঘিতখমেতলন, "িযামসতর্ামন়ো়ে আসুন এবং 

আিাতির সাহা য করুন।" পল িশ িনষ্টি ঘিখার পর, আিরা 

েৎক্ষ্ণাৎ ঘিমসতর্ামন়ো়ে রওনা হও়োর জনয প্রস্তুে 

হত়েমেলাি, এই উপসংহাতর ঘ  ঈশ্বর আিাতিরতক োতির 

কাতে সসুিাচার প্রচার করার জনয ঘর্তকমেতলন।"(ঘপ্রমরে 

16:8-10) 

 

"িনুষযপুত্র  া হামরত়েতে ো খুাঁজতে ও রক্ষ্া করতে 

এতসমেতলন।"(লুক 19:10) 

 

"আিাতে িাকুন, এবং আমি আপনার িতযয িাকব। ঘকান 

শাখা মনতজ ঘিতক েল যরতে পাতর না; এিা অবশযই 

দ্রাক্ষ্ালোর িতযয িাকতব। আিার িতযয না িাকতল েলও 

মিতে পারতবন না। "আমি দ্রাক্ষ্ালো; েুমি শাখা।  মি 

একজন িানুষ আিার িতযয িাতক এবং আমি োর িতযয, 

ঘস অতনক েল ঘিতব; আিাতক ো়ো েুমি মকেুই করতে 

পারতব না।  মি ঘকউ আিার িতযয না িাতক েতব ঘস এিন 

একষ্টি শাখার িতো েুত়ে ঘেলা হ়ে এবং শুমকত়ে  া়ে; এই 

যরতনর র্ালগুমল েুতল ঘনও়ো হ়ে, আগুতন মনতক্ষ্প করা 

হ়ে এবং পুম়েত়ে ঘিও়ো হ়ে,  মি আপমন আিার িতযয 

িাতকন এবং আিার বাকয আপনার িতযয িাতক।"(জন 

15:4-7) 

“েখন মপের, পমবত্র আত্মা়ে পূণ ি হত়ে োতির বলতলন, 

'িানুতষর শাসক ও প্রবীণরা!  মি আজ আিাতিরতক 

একজন পেু বযত্মক্তর প্রমে ঘিখাতনা সি়ে আচরতণর জনয 

জবাবমিমহ করতে বলা হ়ে এবং ত্মজজ্ঞাসা করা হ়ে ঘ  মেমন 

কীভাতব সসু্থ হত়েতেন, োহতল আপমন এবং ইস্রাত়েতলর 

সিস্ত ঘলাক এষ্টি জানুন: এষ্টি নাজাতরতির  ীশু খ্রীতির 

নাতি,  াতক আপমন ক্রুশমবদ্ধ মকন্তু ঈশ্বর  াতক িৃেতির 

িযয ঘিতক পুনরুত্মত্থে কতরতেন, এই ঘলাকষ্টি আপনার 

সািতন িা াঁম়েত়ে সুস্থ হত়েতে৷ মেমন হতলন "'আপমন মনি িাোরা 

ঘ  পািরষ্টিতক প্রেযাখযান কতরমেতলন,  া কযাপতস্টান হত়ে 

ঘগতে।' পমরত্রাণ অনয কারও িতযয পাও়ো  া়ে না, কারণ 

স্বতগ ির নীতচ এিন অনয ঘকানও নাি ঘনই  া মিত়ে আিাতির 

উদ্ধার করতে হতব।”(ঘপ্রমরে 4:8-12) 

 

“কারণ এিা আপনার হৃি়ে মিত়ে ঘ  আপমন মবশ্বাস কতরন 

এবং নযা়েসেে, এবং এিা আপনার িুখ মিত়ে ঘ  আপমন 

স্বীকার কতরন এবং সংরমক্ষ্ে হ়ে. শাে ঘ িন বতল, 'ঘ  

ঘকউ োাঁর উপর ভরসা কতর, ঘস কখনও লজ্জজ্জে হতব না।' 

কারণ ইহুিী এবং অজােীর িতযয ঘকান পাি িকয ঘনই - একই 



প্রভু সকতলর প্রভু এবং  ারা োতক র্াতক োতির প্রচুর 

আশীব িাি কতরন, কারণ, "ঘ  ঘকউ প্রভুর নাতি র্াতক োরা 

পমরত্রাণ পাতব।"(ঘরাি 10:10-13) 

 

“আমি সসুিাচাতরর জনয লজ্জজ্জে নই, কারণ এষ্টি মবশ্বাসী 

প্রতেযতকর পমরত্রাতণর জনয ঈশ্বতরর শত্মক্ত: প্রিতি 

ইহুমিতির জনয, োরপর অজােী়েতির জনয। কারণ 

সুসিাচাতর ঈশ্বতরর কাে ঘিতক একষ্টি যামি িকো প্রকামশে 

হ়ে।”(ঘরাি 1:16-17) 

 

"একষ্টি নেুন আতিশ আমি ঘোিাতির মিত্মি: এতক 

অপরতক ভালবাস। আমি ঘ িন ঘোিাতির ভাতলাতবতসমে, 

ঘোিাতিরও এতক অপরতক ভাতলাবাসতে হতব।  মি 

ঘোিরা এতক অপরতক ভালবাস, েতব এর দ্বারা সকতলই 

জানতব ঘ  ঘোিরা আিার মশষয।”(জন 13:34-35) 

 

“একসি়ে েুমি ঈশ্বতরর কাে ঘিতক মবত্মিন্ন মেতল এবং 

ঘোিার িন্দ আচরতণর জনয ঘোিার িতন শত্রু মেতল। মকন্তু 

এখন মেমন িৃেুযর িাযযতি খ্রীতির তিমহক ঘিতহর দ্বারা 

আপনাতক পুনমি িলন কতরতেন,  াতে মেমন আপনাতক োাঁর 

িৃষ্টিতে পমবত্র, মনতিিাষ এবং ঘিাষিুক্ত কতর উপস্থাপন 

কতরন-  মি আপমন আপনার মবশ্বাতস অমবচল িাতকন, 

প্রমেষ্টষ্ঠে এবং িৃঢ় িাতকন, সুসিাচাতর রাখা আশা ঘিতক 

সতর না  ান।"(কল 1:21-23) 

 

“সুেরাং, আপমন  মি িতন কতরন ঘ  আপমন িৃঢ়ভাতব 

িা াঁম়েত়ে আতেন, েতব সাবযান িাকুন  াতে আপমন পত়ে না 

 ান! িানুতষর কাতে  া সাযারণ ো বযেীে অনয ঘকান 

প্রতলাভন ঘোিাতক পাক়োও কতরমন। আর ঈশ্বর মবশ্বস্ত; 

আপমন  া সহয করতে পাতরন োর বাইতর মেমন আপনাতক 

প্রলুব্ধ হতে ঘিতবন না। মকন্তু আপমন  খন প্রলুব্ধ হতবন, 

েখন মেমন একষ্টি উপা়েও ঘিতবন  াতে আপমন োর 

অযীতন িা াঁ়োতে পাতরন।” (1 Cor 10:12-13) 

 

“আমি জামন ঘোিার িঃুখ-কি ও িামরদ্রয—েবুও েুমি যনী! 

আমি োতির অপবাি জামন  ারা বতল ঘ  োরা ইহুমি এবং 

ন়ে, মকন্তু শ়েোতনর উপাসনাল়ে। আপমন  া ঘভাগ 

করতেন ো মনত়ে ভ়ে পাতবন না। আমি ঘোিাতির বলমে, 

ঘোিাতির পরীক্ষ্া করার জনয শ়েোন ঘোিাতির কাউতক 

কাউতক কারাগাতর বন্দী করতব এবং িশমিন যতর ঘোিরা 

মন িামেে হতব। িৃেুয প িন্ত মবশ্বস্ত হও, আমি ঘোিাতক 

জীবতনর িকুুি ঘিব।"(প্রকামশে 2:9-10) 

 



প্রশ্ন 

6. সিস্ত মবতশ্বর কাতে সসুিাচার প্রচার করুন  াতে 

 ারা োতির মবশ্বাতসর িাযযতি বামপ্তস্ম গ্রহণ কতর 

এবং সংরমক্ষ্ে হ়ে। 

সেয মিিযা___ 

 

7. পমরত্রাণ শুযুিাত্র খ্রীতির গসতপতলর বােিার 

আনুগেয দ্বারা পাও়ো  া়ে। 

সেয মিিযা___ 

 

8. এতক অপরতক ভালবাসুন  াতে সবাই জানতে 

পাতর আপমন খ্রীতির মশষয৷ 

সেয মিিযা___ 

 

9.  ারা খ্রীতি িৃঢ়ভাতব িা াঁ়ো়ে না োরা প্রতলাভতন 

পত়ে ঘ তে পাতর। 

সেয মিিযা___ 

 

10. িৃেুয প িন্ত মবশ্বস্ত িাকুন োহতল খ্রীি আপনাতক 

জীবতনর িকুুি ঘিতবন। 

সেয মিিযা___ 

 

 

 

অযযা়ে 11 

দ্য ম্যান হু ওযাজ গড সম্পর্কে বববৃবত 

 

মখ্রস্টানরা মখ্রতস্টর নাি পমরযান কতর কারণ মখ্রস্ট োতির 

প্রভু, মশক্ষ্ক, গাইর্, পমরত্রাো, িুত্মক্তিাো, িতর্ল, 

িহা াজক, আশা, পাতপর জনয বমলিান এবং আরও 

অতনক মকেু। আিাতির মবশ্বাতসর জনয মশলা-িৃঢ় মভমত্ত হল 

মপিাতরর স্বীকাতরাত্মক্তর সেয।  ীশু বাস্তব এবং বাইতবল 

সেয।  ীশু সম্পতকি  া জানা িরকার ো বাইতবতল পাও়ো 

 া়ে। িানব ইমেহাতসর পুতরািাই োতক ম তর।  ীশু িানব 

নািতকর ঘকিী়ে চমরত্র। এিা আশ্চত ির মকেু ন়ে ঘ  

পৃমিবীর ইমেহাস িুষ্টি সিত়ের িতযয মবভক্ত: মখ্রতস্টর আতগ 

(মখ্রস্টপূব ি) এবং মখ্রতস্টর পতর (মখ্রস্টপূব ি)।  মিও বাইতবল 

 ীশুতক প্রকাশ কতর, বাইতবতলর বাইতর  তিি প্রিাণ রত়েতে 

ঘ   ীশু একজন ঐমেহামসক বযত্মক্ত, ষ্টঠক ঘ িন বাইতবল 

োতক উপস্থাপন কতর। এই বমহরাগে ঘলখাগুমল বাইতবল 

োর সম্পতকি  া বতল ো সহত ামগো কতর 

 

JE su কিান্ড 

“ঘ  মপো আিাতক পাষ্টঠত়েতেন মেমন মনতজই আিার 

মবষত়ে সাক্ষ্য মিত়েতেন। ঘোিরা কখনও োাঁর কণ্ঠস্বর ঘশান 

মন বা োাঁর রূপ ঘিতখমন, োাঁর বাকয ঘোিাতির িতযয বাস 

কতর না, কারণ মেমন  াতক পাষ্টঠত়েতেন, োাঁতক ঘোিরা 

মবশ্বাস কর না৷ আপমন অযযবসাত়ের সাতি শাে অযয়েন 

কতরন কারণ আপমন িতন কতরন ঘ  োতির দ্বারা আপমন 



অনন্ত জীবতনর অমযকারী। এই শাে আিার সম্পতকি সাক্ষ্য 

ঘি়ে" (জন 5:37-39) 

 

ঘপ্রমরে মপিার 

“েুমি খ্রীি, জীবন্ত ঈশ্বতরর পুত্র" (িযািু 16:16) 

 

ঘপ্রমরে জন 

“আমিতে শব্দ মেল, এবং শব্দ ঈশ্বতরর সতে মেল, এবং শব্দ 

ঈশ্বর মেল. মেমন শুরুতে ঈশ্বতরর সাতি মেতলন। োাঁর 

িাযযতিই সব মকেু তেমর হত়েমেল; োতক ো়ো মকেুই তেমর 

হ়েমন  া তেমর করা হত়েতে। োাঁর িতযয জীবন মেল, এবং 

ঘসই জীবন মেল িানুতষর আতলা। অন্ধকাতর আতলা জ্বতল, 

মকন্তু অন্ধকার বঝুতে পাতরমন। ঈশ্বতরর কাে ঘিতক ঘপ্রমরে 

একজন বযত্মক্ত এতসমেতলন; োর নাি মেল জন। মেমন ঘসই 

আতলার মবষত়ে সাক্ষ্য ঘিও়োর জনয একজন সাক্ষ্ী মহসাতব 

এতসমেতলন,  াতে সিস্ত ঘলাক োর িাযযতি মবশ্বাস কতর৷ 

মেমন মনতজ আতলা মেতলন না; মেমন ঘকবল আতলার সাক্ষ্ী 

মহসাতব এতসমেতলন। প্রকৃে আতলা  া প্রতেযক িানুষতক 

আতলা ঘি়ে ঘস পমৃিবীতে আসমেল৷ মেমন জগতে মেতলন, 

এবং জগৎ োাঁর দ্বারা সিৃ হতলও জগে োাঁতক মচনতে 

পাতরমন৷ ঘস োর মনতজর কাতে এতসমেল, মকন্তু োর মনতজর 

োতক গ্রহণ কতরমন। েবওু  ারা োতক গ্রহণ কতরমেল, 

োতির কাতে  ারা োাঁর নাতি মবশ্বাস কতরমেল,(জন 1:1-13) 

 

“কালাি িাংসতপশী হত়ে আিাতির িতযয বাস কতর। আিরা 

োাঁর িমহিা ঘিতখমে, এক এবং একিাতত্রর িমহিা, ম মন 

মপোর কাে ঘিতক এতসতেন, অনুগ্রহ ও সতেয পূণ ি।"(জন 

1:14) 

 

জন বযাপষ্টিজার 

“মেমন [জন] মচৎকার কতর বলতেন, 'ইমন ঘসই বযত্মক্ত  া াঁর 

মবষত়ে আমি বতলমেলাি, ম মন আিার পতর আসতেন মেমন 

আিাতক োম়েত়ে ঘগতেন কারণ মেমন আিার আতগ 

মেতলন।' োাঁর অনুগ্রতহর পণূ িো ঘিতক আিরা সবাই এতকর 

পর এক আশীব িাি ঘপত়েমে। কারণ ঘিামশর িাযযতি মবময-

বযবস্থা ঘিও়ো হত়েমেল৷ অনুগ্রহ এবং সেয  ীশু খ্রীতির 

িাযযতি এতসতে। ঘকউ কখনও ঈশ্বরতক ঘিতখমন, মকন্তু 

একিাত্র ঈশ্বর ম মন মপোর পাতশ আতেন, মেমন োাঁতক 

প্রকাশ কতরতেন।”(জন 1:15-18) 

 

“ ীশু স্বতগ ির মিতক োমকত়ে প্রাি িনা করতলন মপো, সি়ে 

এতসতে। আপনার পুত্রতক িমহিামিে করুন,  াতে 

আপনার পুত্র আপনাতক িমহিামিে করতে পাতর। কারণ 

আপমন োতক সিস্ত িানুতষর উপর কেৃিে মিত়েতেন  াতে 

আপমন োতক  া মিত়েতেন োতির সকলতক মেমন অনন্ত 

জীবন মিতে পাতরন৷ এখন এিাই অনন্ত জীবন:  াতে োরা 

আপনাতক, একিাত্র সেয ঈশ্বর এবং  ীশু খ্রীিতক মচনতে 

পাতর,  া াঁতক আপমন পাষ্টঠত়েতেন৷ েুমি আিাতক ঘ  কাজ 

করতে মিত়েে ো সম্পূণ ি কতর আমি পমৃিবীতে ঘোিার 



ঘগৌরব মনত়ে এতসমে। এবং এখন, মপো, জগৎ শুরু হও়োর 

আতগ আপনার কাতে ঘ  িমহিা মেল ো মিত়ে আপনার 

উপমস্থমেতে আিাতক িমহিামিে করুন।"(জন 17:1-5) 

 

ঘরািান গভন ির, মপতলতির সািতন  ীশু 

“েখন পীলাে প্রাসাতির মভেতর মেতর ঘগতলন,  ীশুতক 

ঘর্তক ত্মজতজ্ঞস করতলন, 'েুমি মক ইহুিীতির রাজা?' 'এিা 

মক আপনার মনতজর যারণা,'  ীশু ত্মজতজ্ঞস করতলন, 'নামক 

অনযরা আিার সম্পতকি আপনার সাতি কিা বতলতে? 

“আমি মক ইহুমি?' মপলাি উত্তর মিতলন। 'ঘোিার ঘলাতকরা 

এবং ঘোিার প্রযান পতুরামহেরাই ঘোিাতক আিার হাতে 

েুতল মিত়েমেল। েুমি এিা মক কতরে?'  ীশু বলতলন, 

'আিার রাজয এই জগতের ন়ে।  মি ো হতো, আিার 

িাতসরা ইহুমিতির দ্বারা আিার ঘগ্রপ্তার ঘঠকাতে  ুদ্ধ করে। 

মকন্তু এখন আিার রাজয অনয জা়েগা ঘিতক এতসতে।' 

'োহতল েুমি রাজা!' মপতলি বলতলন।  ীশু উত্তর মিতলন, 

'েুমি ষ্টঠক বতলে ঘ  আমি রাজা। প্রকৃেপতক্ষ্, এই কারতণই 

আমি জন্মগ্রহণ কতরমে, এবং এই জনয আমি সতেযর সাক্ষ্য 

মিতে পমৃিবীতে এতসমে। সতেযর মিতক সবাই আিার কিা 

ঘশাতন.' 'সেয মক?' পীলাে ত্মজজ্ঞাসা করতলন।"(জন 18:33-

38) 

 

ইহুমি ঘজার মিত়েমেল 

“আিাতির একষ্টি আইন আতে, এবং ঘসই আইন অনুসাতর 

োতক অবশযই িেুৃযবরণ করতে হতব, কারণ মেমন মনতজতক 

ঈশ্বতরর পুত্র বতল িামব কতরমেতলন। এই কিা শুতন পীলাে 

আরও ভ়ে ঘপতলন এবং রাজপ্রাসাতির মভেতর মেতর 

ঘগতলন। 'েুমি ঘকািা ঘিতক এতসে?' মেমন  ীশুতক ত্মজজ্ঞাসা 

করতলন, মকন্তু  ীশু োতক ঘকান উত্তর মিতলন না৷ 'েুমি মক 

আিার সাতি কিা বলতে রাত্মজ না?' মপতলি র্. 'েুমি মক 

বুঝতে পারে না ঘোিাতক িুক্ত করার বা ক্রুশমবদ্ধ করার 

ক্ষ্িো আিার আতে?'  ীশু উত্তর মিতলন, 'উপর ঘিতক 

ঘোিাতক না মিতল আিার উপর ঘোিার ঘকান ক্ষ্িো 

িাকতব না। অেএব, ঘ  আিাতক ঘোিার হাতে েুতল 

মিত়েতে ঘস আরও ব়ে পাতপর অপরাযী।'(জন 19:7-11) 

 

মহজ়ো মেমলপতক বলল 

নপুংসক বলতলন, আমি মবশ্বাস কমর  ীশু খ্রীি ঈশ্বতরর 

পুত্র। (ঘপ্রমরে 8:38) 

"এই সব করা হত়েমেল ঘ  ঘকউ োতক গ্রহণ কতরমেল,  ারা 

োাঁর নাতি মবশ্বাস কতরমেল, মেমন ঈশ্বতরর সন্তান হও়োর 

অমযকার মিত়েতেন - প্রাকৃমেক বংতশাি্ভূে, িানুতষর 

মসদ্ধান্ত বা স্বািীর ইিা ঘিতক জন্মগ্রহণকারী মশশু ন়ে, মকন্তু 

ঈশ্বতরর জন্ম।"(জন 1:12-13) 

 

িযালাস 

িযামিউ বতলতেন "োরা োতক ক্রুশমবদ্ধ কতরমেল ... এবং 

বতস বতস োরা ঘসখাতন োতক পাহারা মিত়েমেল ... ষষ্ঠ  ো 

ঘিতক নবি  ো প িন্ত সিস্ত ঘিতশ অন্ধকার ঘনতি 



আতস।" (িযাি ু27:35-36; 45-46) িাকি এিাতক এভাতব েুতল 

যতরন “ষষ্ঠ প্রহতর ঘগািা ঘিতশ অন্ধকার ঘনতি এল নবি 

 ণ্টা প িন্ত।” (িাকি 15:33) 

 

িযালাস, একজন সািামরিান-জন্ম ইমেহাসমবি ম মন 52 

মখ্রস্টাতব্দর মিতক ঘরাতি বসবাস করতেন এবং কাজ 

করতেন, মদ্বেী়ে শোব্দীর ঘশষভাতগর মখ্রস্টান 

ঘক্রাতনাগ্রাোর জমুল়োস আমিকানাতসর উি্যৃমে। সতূ ির।" 

আমিকানাস মরতপাতিি োর আপমত্ত জামনত়েমেতলন ঘ   ুত্মক্ত 

মিত়ে ঘ  পূমণ িিার সি়ে সূ িগ্রহণ  িতে পাতর না, ঘ িনষ্টি 

হত়েমেল  খন  ীশু পাসওভাতরর সি়ে িারা মগত়েমেতলন। 

িযালাতসর উতেতখর শত্মক্ত হল ঘ  ম শুর িৃেুযর পমরমস্থমে 

প্রিি শোব্দীর িাঝািাত্মঝ সিত়ে ইতম্পমর়োল মসষ্টিতে 

পমরমচে এবং আতলামচে হত়েমেল।  ীশুর ক্রুশমবদ্ধ 

হও়োর  িনাষ্টি অবশযই েেক্ষ্তণ ঘিািািুষ্টিভাতব পমরমচে 

মেল, ঘ  পমরিাতণ িযালাতসর িতো অমবশ্বাসীরা অন্ধকাতরর 

মবষ়েষ্টিতক একষ্টি প্রাকৃমেক  িনা মহসাতব বযাখযা করা 

প্রত়োজন বতল িতন কতরমেল। ... হাসযকরভাতব, িযালাস' 

 

িারা বার-ঘসরামপ়েন 

“মব্রষ্টিশ মিউত্মজ়োতির একষ্টি পাণ্রু্মলমপ োর ঘেতলতক 

িারা বার-ঘসরামপ়েন নাতি একজন মসমর়োন দ্বারা পাঠাতনা 

মচষ্টঠর পাঠয সংরক্ষ্ণ কতর। মপো সতক্রষ্টিস, মপিাতগারাস 

এবং ইহুমিতির মবজ্ঞ রাজার িতো জ্ঞানী বযত্মক্ততির 

মন িামেে করার িূখ িোতক মচত্মত্রে কতরমেতলন,  া প্রসেষ্টি 

স্পিেই ম শুতক ঘিখা়ে। "সতক্রষ্টিসতক হেযা কতর 

এতিমন়োনরা কী সুমবযা ঘপত়েমেল? োতির অপরাতযর 

মবচার মহসাতব োতির উপর িুমভিক্ষ্ এবং ঘেগ এতসমেল। 

মপিাতগারাসতক পমু়েত়ে সাতিাতসর ঘলাতকরা কী সুমবযা 

ঘপত়েমেল? িুহতূেির িতযয োতির জমি বামল মিত়ে ঘেতক 

ঘগল। কী সুমবযা হত়েমেল? ইহুমিরা মক োতির রাজাতক হেযা 

কতর লাভবান হত়েমেল? ষ্টঠক োর পতরই োতির রাজয 

মবলুপ্ত হত়েমেল। ঈশ্বর এই মেনজন জ্ঞানী বযত্মক্ততক 

নযা়েসেেভাতব প্রমেতশায মনত়েমেতলন: এতিনী়েরা কু্ষ্যা়ে 

িারা মগত়েমেল; সামি়োনরা সিুদ্র দ্বারা অমভভূে হত়েমেল; 

ইহুমিরা ধ্বংস হত়েমেল এবং োতির ঘিতক মবোম়েে 

হত়েমেল। জমি, সম্পূণ ি মবিুরতণ বাস। … মকংবা জ্ঞানী 

রাজা ভাতলার জনয িারা  ানমন; মেমন ঘ  মশক্ষ্া মিত়েমেতলন 

োতে মেমন ঘবাঁতচ মেতলন" 

 

কতন িমল়োস িযামসিাস  

50 মখ্রস্টাব্দ ঘিতক 100 মখ্রস্টাতব্দর িতযয বসবাসকারী 

একজন ঘরািান ঐমেহামসক মনতরার আগুতনর মবষত়ে 

মলতখতেন। "অেএব, মরতপািি ঘিতক পমরত্রাণ ঘপতে, মনতরা 

অপরাযতবাযতক িৃঢ় কতর এবং োতির  ৃণয কাতজর জনয 

 ৃণয একষ্টি ঘশ্রমণর উপর সবতচত়ে মনকৃি মন িােন চালা়ে, 

 াতক জনগণ মখ্রস্টান বতল। আিাতির একজন প্রকুযতরির 

পমে়োস মপলািাতসর হাতে িাইতবমর়োতসর রাজে"4 

 



মেমন়োস ঘসতকন্ডাস 

112 মখ্রস্টাতব্দ একজন ঘরািান গভন ির সম্রাি ট্রাজান 

মলতখমেতলন "োরা আতলা হও়োর আতগ একষ্টি মনমিিি মিতন 

মিমলে হও়োর অভযাস কতরমেল,  খন োরা ঈশ্বর মহসাতব 

খ্রীতির জনয একষ্টি গান গাইে এবং ঘকানও পাপ কাজ না 

করার জনয একষ্টি িৃঢ় শপি কতর মনতজতিরতক আবদ্ধ 

কতরমেল। ... এর পতর োতির আলািা করার রীমে মেল, এবং 

োরপতর আবার মিমলে হত়ে খাবার খাও়োর জনয, েতব 

একষ্টি সাযারণ যরতণর খাবার"। 

 

মসউতিামন়োস 

হযাত্মে়োতনর রাজেকাতল ইতম্পমর়োল হাউতসর একজন 

মবতেষক এবং আিালতের কি িকেিা লমর়্োতসর জীবনীতে 

120 মখ্রস্টাতব্দর কিা মলতখতেন। "ঘ তহেু ঘক্রস্টাতসর 

প্রতরাচনা়ে ইহুমিরা ক্রিাগে ঝাতিলা করমেল, মেমন 

(লমর়্োস) োতির ঘরাি ঘিতক বমহষ্কার কতরমেতলন।" 6 

েখন এর্ও়োর্ি মস. ও়োিিন বতলন, "এই উি্যৃমের খযামের 

কারণ হল লুক, প্রা়ে ষাি বের ব়েসী। কত়েক বের আতগ, 

এই একই  িনা মলমপবদ্ধ কতরমেতলন ঘপ্রমরে পল 

আকুইলা এবং মপ্রমসলা নাতি একজন মখ্রস্টান ইহুমি 

িম্পমের সাতি  ুক্ত হও়োর কারণ মহসাতব (ঘপ্রমরে 18:1-

2)। আবার, ঐমেহামসক ঘপ্রক্ষ্াপতি মখ্রতস্টর উতেখ 

অমেমরক্তভাতব পমরলমক্ষ্ে হ়ে। বাইতবতলর সামহেয।"7 

 

ফ্ল্যামভ়োস ঘজাতসোস 

ঘজাতসোতসর একষ্টি আকষ িণী়ে প িতবক্ষ্ণ রত়েতে। "এই 

সি়ে  ীশু, একজন জ্ঞানী বযত্মক্ত,  মি সমেযই আিরা োতক 

একজন িানুষ বতল আমবভূিে হ়ে; কারণ মেমন মেতলন 

একজন মবস্ম়েকর কাতজর কেিা, িানুতষর একজন মশক্ষ্ক 

ম মন আনতন্দর সাতি সেয গ্রহণ কতরন। মেমন অতনক ইহুমি 

এবং অতনক গ্রীকতকও জ়ে কতরমেতলন। এই ঘলাকষ্টিই 

মেতলন িশীহ৷ আর  খন পীলাে আিাতির মনতজতির 

ঘনোতির প্রতরাচনা়ে োাঁতক ক্রুশমবদ্ধ কতর ঘিাষী সাবযস্ত 

কতরমেতলন, েখন  ারা োাঁতক প্রিি ঘিতক ভালবাসে, োরা 

ক্ষ্ান্ত হ়েমন৷ কারণ েৃেী়ে মিতন মেমন আবার জীমবে হত়ে 

োতির কাতে আমবভূিে হতলন৷ নবীরা ভমবষযদ্বাণী 

কতরমেতলন এবং োাঁর সম্পতকি আরও অতনক মবস্ম়েকর 

কিা বতলমেতলন। এবং এখনও মখ্রস্টানতির জামে,  া োাঁর 

নাতি নািকরণ করা হত়েমেল, এখনও ঘশষ হ়েমন।" 

 

প্রারমেক ইহুমি এবং মবযিী ঘলখক 

এেএে ব্রুস ঘিতক মনম্নমলমখে উি্যৃমে এষ্টি খুব স্পিভাতব 

সংমক্ষ্প্ত কতর। "প্রািমিক ইহুমি এবং মবযিী ঘলখকতির 

কাে ঘিতক প্রিাতণর মবষত়ে আর  াই ভাবা ঘহাক না ঘকন... 

এিা অন্তে োতির জনয প্রমেষ্টষ্ঠে কতর,  ারা মখ্রস্টান ঘলখার 

সাক্ষ্য অস্বীকার কতর,  ীশুর ঐমেহামসক চমরত্র। 'মখ্রস্ট-

মিি', মকন্তু ঐমেহামসক প্রিাতণর মভমত্ততে োরা ো কতর না। 

মখ্রতস্টর ঐমেহামসকো একজন মনরতপক্ষ্ ঐমেহামসতকর 

পতক্ষ্ জমুল়োস মসজাতরর ঐমেহামসকোর িতো স্বেঃমসদ্ধ 



(স্বেঃপ্রকাশ)।ইমেহাসমবি  ারা 'মখ্রস্ট-মিি' েে প্রচার 

কতরন।" 9 

 

সারসংতক্ষ্প  

এই এবং অনযানয অতনক অনুতিি স্পিভাতব ঘিখা়ে ঘ  

 ীশু: 

ক) ঈশ্বর মেতলন  া াঁর িাযযতি সবমকেু সৃষ্টি হত়েতে 

খ) একজন িানুতষর রূতপ পৃমিবীতে আসার জনয মনতজতক 

মবনীে কতরতেন 

গ) পাতপর জনয মনখুাঁে এবং একিাত্র বমল হত়েমেতলন। 

 ) শারীমরক িেুৃয ঘিতক উত্মত্থে হত়েমেল অতনতকর দ্বারা 

সাক্ষ্ী 

ঙ) মপোর সাতি োাঁর বাম়েতে, স্বতগ ি মেতর  ান 

চ)  ারা বাযয মবশ্বাস আতে োতির গ্রহণ করতে আবার 

আসতবন 

ে) যি িমনরতপক্ষ্ ঘলখক, অ-মবশ্বাসীতির দ্বারা িানুষ 

মহসাতব স্বীকৃে 

 

প্রশ্ন 

6. মপিার বলতলন- েুমি জীবন্ত ঈশ্বতরর পুত্র। 

সেয মিিযা___ 

 

7. জন বতলমেতলন - শব্দ ( ীশু) িাংস হত়ে আিাতির 

িতযয োাঁর বাসস্থান তেমর কতরতেন। 

সেয মিিযা___ 

 

8. জন বযাপষ্টিস্ট - অনুগ্রহ এবং সেয  ীশু খ্রীতির 

িাযযতি এতসতে। 

সেয মিিযা___ 

 

9.  ীশু পীলােতক বতলমেতলন মেমন রাজা। 

সেয মিিযা___ 

 

10. অতনক যি িমনরতপক্ষ্ ঘলখক  ীশুর জীবন ও 

িৃেুযতক প্রিাণ কতরতেন। 

সেয মিিযা___ 

পািিীকা: 
1. FF Buce, The New Testament Documents, Eerdmens, p. 113। 

2. এর্ও়োর্ি মস. ঘহা়োিিন, মখ্রস্টযি ি: ইমেহাতসর একষ্টি পমরষ্কার ঘকস 

হাও়োর্ি মপ. 7. 

3. মব্রষ্টিশ মিউত্মজ়োি মসমর়োক মিতসস, এেএে ব্রুস, ত্মজসাস অযান্ড 

ত্মক্রত্মশ্চ়োন অমরত্মজনস আউিসাইর্ িয এনষ্টি মপ। 31. 

4. িয অযানালস অযান্ড িয মহস্টমরস, 15:44। Britannica Great Books 

ঘিতক, Vol. 15, পৃ. 168। 

5. Epistles, 10:96. 

6. লমর়্োতসর জীবন, 25:4 

7. এর্ও়োর্ি মস. ঘহা়োিিন, মখ্রস্টান: এ মল়োর ঘকস অে মহমি, হাও়োর্ি 

মপ. 11. 

8. পুরাকীমেি, 18,3। 3. 

9. এেএে ব্রুস, িয মনউ ঘিস্টাতিে র্কুতিেস। পৃ. 119. উপতরর 

সবগুতলাই এর্ও়োর্ি মস. ও়োিিন োর ত্মক্রত্মশ্চ়োনষ্টি: এ মল়োর ঘকস 

অে মহমি বইত়ে উি্যৃে কতরতেন 



 

 

অযাতপত্মন্ডক্স এ 

ঈশ্বে/দিার্গা/িব্দ আর্িাচনা 

মবনযাতস মেল শব্দ (ঘলাতগাস), এবং শব্দ (ঘলাতগাস) ঈশ্বতরর 

(মিওন) সাতি মেল এবং শব্দ (ঘলাতগাস) মেল ঈশ্বর (মিওস)। 

মেমন ঈশ্বতরর সাতি মেতলন (মিওন), শুরুতে। োাঁর িাযযতিই 

সব মকেু তেমর হত়েমেল; োতক ো়ো এিন মকেুই তেমর 

হ়েমন  া তেমর করা হত়েতে।" … "শব্দ (ঘলাতগাস) িাংতস 

পমরণে হত়েতে এবং আিাতির িতযয োর বাসস্থান 

কতরতে।" (জন 1:1-3; 14) 

ম্ন্তবয করুন: োই, সৃষ্টিতেও ‘শব্দ’ উপমস্থে মেল। 

ঈশ্বর (মিওন, মিওস, একষ্টি ঘিবো, মবতশষ কতর 

সতব িাচ্চ মর্মভমনষ্টি িং এর এনষ্টি#:2316 িাত়েতরর গ্রীক 

ঘলত্মক্সকন)। "শব্দ" (ঘলাতগাস - ঈশ্বতরর অপমরহা ি শব্দ; 

অি িাৎ, ঈশ্বতরর সাতি একত্মত্রে বযত্মক্তগে জ্ঞান এবং 

শত্মক্ত (িং'স এনষ্টি #:3056 িাত়েতরর গ্রীক ঘলত্মক্সকন)। 

"িাংস" (আত্মার মবপরীতে এবং মনেক িানবতক 

ঘবাঝা়ে। (িং'স) NT#:4561 Thayer's Greek Lexicon) 

সুেরাং, নাজাতরতির  ীশু ঘলাতগাস মেতলন - মেমন 

িাংতস পমরণে হও়োর আতগ (sárx) োই, এই কত়েকষ্টি 

আ়োে ঘিতক ঘকউ উপসংহাতর আসতে পাতর মেনষ্টি 

"ঈশ্বর" মেল। 

"কারণ স্বতগ ি ঘরকর্ি বহনকারী মেনজন আতে, মপো, বাকয 

এবং পমবত্র আত্মা: এবং এই মেনষ্টি এক। এবং পৃমিবীতে 

সাক্ষ্য বহনকারী মেনষ্টি আতে, আত্মা, জল এবং রক্ত: এবং 

এই মেনজন একিে।" (1 জন 5:7-8) 

ম্ন্তবয করুন: আ়োে 7 এবং 8 "ষ্টট্রমনষ্টি েে" সিি িন 

কতর বতল িতন হতব।  াইতহাক, "এিা লক্ষ্ করা উমচে 

ঘ  "1500 এর িশক প িন্ত ঘকান গ্রীক পাণ্রু্মলমপতে 

এই পাতঠর ঘকান মনত্মশ্চে প্রিাণ ঘনই" (র্. র্যামনত়েল 

মব. ও়োতলস, 1 জন 5:7-8-এ ঘিক্সচু়োল প্রবতলি)। বলা 

হত়েতে -- এনষ্টি-এর সিস্ত প্রািমিক গ্রীক পাণ্রু্মলমপ 

ঘিতক সম্পূণ ি অনুপমস্থে৷ র্ঃ অযালবািি বান িস স্পি 

বতলতেন: "এিা অমবশ্বাসয ঘ  নেুন মন়েতির একষ্টি 

প্রকৃে অনুতিি সিস্ত প্রািমিক গ্রীক পাণ্রু্মলমপতে 

অনুপমস্থে িাকা উমচে৷" (http://www.zianet.com/ 

maxey/reflx379.htm  

িন্তবয: প্রারমেক "চাচি োিারস" এই ঘোকষ্টি উতেখ 

কতরনমন, এিনমক  খন ত্মত্রতের িেবািতক সিি িন 

করার জনয অযীর আগ্রতহ ঘোকগুমলতক একসাতি 

রযাপ কতর। এই ঘোকষ্টি প্রিি ঘিখা  া়ে, মনউ 

ঘিস্টাতিতের পাণ্রু্মলমপতে ন়ে, মকন্তু পঞ্চি শোব্দীর 

মবশ্বাতসর স্বীকাতরাত্মক্ততে, এবং োর পতর এষ্টি লযাষ্টিন 

http://www.zianet.com/maxey/reflx379.htm
http://www.zianet.com/maxey/reflx379.htm


ভালতগতির এিএসএস (পান্রু্মলমপ) ঘে একীভূে করা 

হত়েমেল, মকন্তু এষ্টি মেল (গ্রীক র্কুতিোমর সিি িতনর 

অভাতবর কারতণ) মনউ ঘিস্টাতিতের প্রিি িুষ্টি 

"ঘিক্সিাস মরতসিাস" িুমদ্রে সংস্করণ ঘিতক বাি 

ঘিও়ো হত়েতে (ঘ িন ইরাসিাস, 1516 এবং 1519 দ্বারা 

সম্পামিে), ঘসইসাতি আরও মকেু খুব প্রািমিক 

ঘিক্সিাস মরতসিাস সংস্করণ, ঘ িন Aldus 1518, 

Gerbelius 1521, Cephalius 1524 এবং , এবং কমলমন়োস 

1534. ঘস্টোনাস (রবািি এত্মস্তত়েন), োর 1550 সাতলর 

প্রভাবশালী এমর্ষ্টিও ঘরত্মজ়োতে ( া মেল ইংলযাতন্ডর 

ঘিক্সিাস মরতসিাতসর িতর্ল সংস্করণ {বাইতবলওত়ে 

প্রকাশতকর ঘনাি: ঘিক্সিাস মরতসিাস মকং ঘজিস 

বাইতবতলর অনুবাতির জনয বযবহার করা হত়েমেল}), 

মেমনই প্রিি একষ্টি  ি প্রিান কতরন ঘ ষ্টি তবকমল্পক 

পাঠ প্রিশ িন কতর এবং ঘিমখত়েমেল ঘ  সােষ্টি গ্রীক 

পাণ্রু্মলমপতে এই ঘোতকর অভাব মেল। িাষ্টিিন লুিার 

এই ঘোকষ্টিতক একষ্টি জামল়োমে মহসাতব প্রেযাখযান 

কতরমেতলন এবং মেমন জীমবে িাকাকালীন বাইতবতলর 

োর জাি িান অনুবাি ঘিতক এষ্টি বাি মিত়েমেতলন - এষ্টি 

োর িৃেুযর পতর অনয হাে দ্বারা পাঠযষ্টিতে ঘোকাতনা 

হত়েমেল। গ্রীক মনউ ঘিস্টাতিে পাণ্রু্মলমপতে কিা 

প্রিি উপমস্থমে 15 শেতকর আতগ ন়ে। িাষ্টিিন লুিার 

এই ঘোকষ্টিতক একষ্টি জামল়োমে মহসাতব প্রেযাখযান 

কতরমেতলন এবং মেমন জীমবে িাকাকালীন বাইতবতলর 

োর জাি িান অনুবাি ঘিতক এষ্টি বাি মিত়েমেতলন - এষ্টি 

োর িৃেুযর পতর অনয হাে দ্বারা পাঠযষ্টিতে ঘোকাতনা 

হত়েমেল। গ্রীক মনউ ঘিস্টাতিে পাণ্রু্মলমপতে কিা 

প্রিি উপমস্থমে 15 শেতকর আতগ ন়ে। িাষ্টিিন লুিার 

এই ঘোকষ্টিতক একষ্টি জামল়োমে মহসাতব প্রেযাখযান 

কতরমেতলন এবং মেমন জীমবে িাকাকালীন বাইতবতলর 

োর জাি িান অনুবাি ঘিতক এষ্টি বাি মিত়েমেতলন - এষ্টি 

োর িৃেুযর পতর অনয হাে দ্বারা পাঠযষ্টিতে ঘোকাতনা 

হত়েমেল। গ্রীক মনউ ঘিস্টাতিে পাণ্রু্মলমপতে কিা 

প্রিি উপমস্থমে 15 শেতকর আতগ ন়ে। 

রিারর্াতির ইরাসিাতসর প্রিি িুষ্টি সংস্করণ (1515 

এবং 1519) এর প্রিি মিতক িুমদ্রে গ্রীক মনউ 

ঘিস্টাতিতে এর সেযো সম্পতকি সতন্দহগুমল মনতিিমশে 

হত়েমেল, ম মন ঘকবলিাত্র এই ঘোকষ্টি ঘেত়ে 

মিত়েমেতলন কারণ মেমন এষ্টি যারণকারী একষ্টি গ্রীক ms 

(পান্রু্মলমপ) খুাঁতজ পানমন - এবং একষ্টি িন্তবয প্রিান 

কতরতে ঘ  "এই সবই আমি গ্রীক পাণ্রু্মলমপতে পাই।" 
en.wikipedia.org/wiki/List_of_New_Testament_verses 

না_অন্তভুিক্ত_আযুমনক_ইংতরত্মজ_অনুবাি#3_জন_15 

 

 

 

 



International Bible Knowledge Institute - আন্তর্জাতিক বাইববল জ্ঞান ইনতিটিউি 

 

Electives Studies - वैकल्पिक अध्ययन 

Mortal Man From Life to Death - नश्वर मनुष्य जीवन से मृतु्य तक  

Planned Redemption - ननयोनजत मोचन  

Creation before Genesis - उत्पनि से पहले का ननमााण  

What Shall We Do? हम क्या करें? 

End of Time on Earth - पृथ्वी पर समय का अंत  

Marriage and Divorce - नववाह और तलाक  

Silence of the Scriptures - शास्त्ो ंकी चुप्पी 

Daniel - डैननयल  

First Principles of Christ - मसीह के पहले नसद्ांत 

Holy Spirit - पनवत्र आत्मा  
Types and Metaphors - पनवत्र आत्मा  

Additional Studies - वैकल्पिक अध्ययन 

Today's Church Practices - वैकल्पिक अध्ययन 

Compiling and Translating the Bible - बाइबल का संकलन और अनुवाद  

Shadows, Types and Prophecies - छाया, प्रकार और भनवष्यवानणयां  

Teachings & Practices after AD 100 - 100 ईस्वी के बाद की नशक्षाएं और व्यवहार  

God's Sabbath - भगवान का सब्त  

Promises Now and For Evermore - वादे अभी और हमेशा के नलए  

God's Rebuilding Process - भगवान की पुनननामााण प्रनिया   

Living The Maximum Life - अनिकतम जीवन जीना  

Real Men are Godly Men - सचे्च पुरुष ईश्वरीय पुरुष हैं  

Living For One Another - एक दूसरे के नलए जीना  

Greatest Questions Ever Asked - अब तक के सबसे बडे सवाल  

Wonderful Words Of Life - जीवन के अद्भुत शब्द  

Lessons From The Cross - िॉस से सबक  

Jehovah's Witnesses church - यहोवा के साक्षी चचा  
 

Interesting but not required for BKS award - नदलचस्प है लेनकन बीकेएस पुरस्कार के नलए आवश्यक नही ं

 

Outlined Bible - उल्पिल्पित बाइनबल  

Summarized - सारांनशत बाइनबल  
_____________________________________________________________________________________ 
LESSONS AND SERVICES PROVIDED BY INTERNATIONAL BIBLE KNOWLEDGE INSTITUTE ARE FREE OF CHARGE. 
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ইন্টারন্যাশন্াল বাইববল ন্বলজ ইন্স্টিটিউি দ্বারা প্রদত্ত পাঠ এবং পস্টরবেবাগুস্টল স্টবন্ামূবলয। আপন্াবে েখন্ই টিউশন্ বা 

অন্য কোবন্া স্টি চাওযা হবব ন্া। IBKI এেটি স্বীেৃত প্রস্টতষ্ঠান্ ন্য। 
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अोंतरााष्ट्र ीय िाइिि ज्ञान सोंस्र्ान  
S.M.Vinay Kumar,  

IBKI India Director 

संस्थान का लक्ष्य परमेश्वर और उसकी इच्छा के बारे में अधिक जानने में रुधि रखने वाले धकसी भी व्यक्ति को बाइबल पाठ उपलब्ध कराना है। पाठो ंको धरंट करने 

के धलए डाउनलोड धकया जा सकता है, ऑनलाइन अध्ययन धकया जा सकता है या व्यक्तियो ंया ििों द्वारा ईमेल मंत्रालय में उपयोग धकया जा सकता है। 

अंतरााष्ट्र ीय बाइधबल ज्ञान संस्थान (IBKI) से धडप्लोमा राप्त करने के धलए एक छात्र ने िार आवश्यक पाठ्यक्रम और 7 वैकक्तिक पाठ पूरे धकए होगें। 

उन्नत अध्ययन "बीकेएस" (बाइधबल नॉलेज स्कॉलर) पुरस्कार राप्त करने के धलए, एक धडप्लोमा अधजात करने के अलावा एक छात्र ने सभी वैकक्तिक पाठ और 7 

अधतररि अध्ययन पूरे कर धलए होगें। 

आईबीकेआई गैर-व्यावसाधयक उदे्दश्यो ंके धलए पुस्तको ंऔर पाठो ंको उनकी संपूर्ाता में धबना धकसी पररवतान या शुल्क के पुन: पेश करने की अनुमधत देता है।  

      Course One - The Message | कोसा एक - संदेश  

 How Did Everything Get Here?  सि िुछ यिााँ िैसे आया? 

 The Man Who Was God  िि आदमी ज  िगिान र्ा 

 Christ - God's Mystery  क्राइस्ट - िगिान िा रिस्य  

 Myths About God   िगिान िे िारे में कमर्ि 

Course Two - Obedience To His Message  |  पाठ्यक्रम दो - उनके संदेश की आज्ञाकाररता 

Time Before Christ  मसीि से पििे िा समय  

Time Christ on the Earth  पृथ्वी पर समय मसीि 

Time After Christ  मसीि िे िाद िा समय  

Time to Decide   तय िरने िा समय  

From Death Through The Cross To Life  मृतु्य से कू्रस िे द्वारा जीिन िी 

Course Three -A New Spiritual Life In Christ | कोसा तीन -मसीह में एक नया आध्याक्तिक जीवन 

Baptism into Christ   मसीि में िपकतस्मा 

Life to Death - The Mortal Life 

A Kingdom Not Made With Hands  िार् ों से निी ों िना साम्राज्य 

Servants In The Kingdom  राज्य में सेिि 

Message From The Epistles  पकत्रय ों से सोंदेि 

Worship God In Spirit and Truth   आत्मा और सच्चाई से परमेश्वर िी आराधना िरें  

Course Four - Maturing In Christ |  कोसा िार - मसीह में पररपक्व होना  

Jesus of Nazareth  नासरत िा यीिु 

Life Of Christ  मसीि िा जीिन  

United in Christ  में सोंयुक्त 

Spiritual Milk आध्यात्मत्मि दूध 

Body, Soul, Spirit - Where Do They Go When You Die?   िरीर, आत्मा, आत्मा - जि आप मरते िैं त  िे ििााँ जाते िैं?  

                Living Liberated  किकिोंग कििरेिेड 

               Revelation Of Jesus Christ   यीिु मसीि िा रिस्य द्घािê 

 

Distributed by 

Hyderabad & Naidupet Church of Christ, 

1-2-168, CBN Colony, Helping Hands Trust, 

Naidupet-524 126, A.P,India 

कृपया इस कायािम और पाठो ंके बारे में सभी प्रश्ो ंको 
इस पते पर अपने नानमत नशक्षक को ननदेनशत करें। 
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